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Аннотация
Жизнь Альфидии закончилась печально, но перед смертью, как благословение, она получила прощение.
И вернулась вновь в свою жизнь. За год до того, как начала ломать свою жизнь и жизни окружающих людей.
Вся жизнь Альфидии сосредоточилась только на Лейфе — её пасынке, он стал её новым смыслом и спасением. Вот только её смыслом и спасением захотел стать и его отец.


Айли Иш
Второй шанс для мачехи


Пролог

Альфидия закашлялась, грудь сдавило, сердце болезненно закололо. Воздух был влажным и холодным. Стены её тюремной камеры уже как пару дней заиндевели. Значит, скоро наступит зима.
Темнота была привычной спутницей. Но даже в ней ей мерещились призраки прошлого. Порой Альфидии казалось, что все те, кто умер по её вине, сидят рядом с ней, смотрят молчаливым укоряющим взором и давят, давят, давят…
Поначалу невидимые призраки пугали и доводили до сумасшествия, а сейчас казались чем-то обыденным, но иногда страх сковывал горло, особенно когда она просыпалась в холодном поту от кошмаров.
Сухие губы растянулись в бездумной улыбке, верхняя губа треснула и выступила капля крови. У неё всё ещё есть кровь? Как это тело всё ещё живёт?
Послышался крысиный писк и кто-то пробежал по ногам. Альфидия даже не вздрогнула, хотя всю свою жизнь боялась мышей. Но за двадцать лет привыкла к ним. Они стали её друзьями и собеседниками.
В этой части тюрьмы, на самом нижнем ярусе, не было света. Всегда сыро, холодно, темно. Только слабый свет факела поблескивал где-то вдали, что казался миражом. И то его можно было увидеть, если прижаться лицом к прутьям камеры.
Еду и воду им давали раз в неделю, Альфидия до сих пор удивлялась, что она не умерла. Она ведь не отличилась ни отменным здоровьем, ни волей к жизни.
Её самый большой грех — она захотела пожить счастливой, для себя. И ради собственного счастья загубила множество невинных жизней. Просто потому, что ей захотелось человеческого тепла, любви.
Старшая из троих дочерей мелкого барона Фонтея Кетле, Альфидия привыкла нести за всех ответственность, следить за общим благополучием, выполнять беспрекословно указания родителей. Никогда не плакала, ничего для себя не просила, понимала — денег в семье не так много, а троих дочерей ещё надо куда-нибудь пристроить. Да и как ворчали родители — красота обошла её. Волосы были каштановыми, глаза карими. Альфидия выросла с мыслью, что она некрасива, что не интересна мужчинам.
Замуж пошла добровольно, как только ей исполнилось восемнадцать. Муж был втрое её старше, не гнушался поднять руку или унизить, приводил проституток прямо в их спальню и велел ей спать в комнате для прислуги, пока он будет развлекаться. Родителям на такое не пожалуешься, скажут сама виновата, с лицом таким родилась, подход к мужу найти не может. Да ещё ей нужно было жить на две семьи, заботиться о двух домах и доходах, ведь она хоть и жена, но всё ещё старшая дочь, родителей бросить не имела права.
Альфидия пошарила руками в поисках прохудившейся накидки, в которую закуталась, но это не спасало от холода. Сколько ужасов она пережила за время заточения и всё ещё, почему-то, продолжала жить, хотя многие соседи по камерам и года протянуть не могли.
Вторая дочь Фонтея — Эгина вышла замуж тоже по совершеннолетию, хоть она и была хороша собой, муж её не пылал к ней любовью. Альфидии казалось, что взял он её в жёны лишь для того, чтобы король отстал от него с браком и выбрал первую попавшуюся девушку.
Тонкостанная шатенка, с озорным характером и тёплыми карими глазами так разительно отличалась от старшей сестры, в ней всегда бурлила жизнь.
Сестра много жаловалась на мужа — что не дарит подарков, что не делает комплиментов, что не устраивает приёмы и требует, чтобы она подчинялась его воле. Для Альфидии счастьем было, когда муж не пил, не бил и не унижал её, поэтому она и не могла понять недовольства сестры.
Родители сочувствовали средней дочери, могли лишь приласкать бедняжку, выделяя семейные деньги то на платья, то на драгоценности. Старшая сестра в любом случае поможет семье, не бросит.
Эгина на следующий год после свадьбы разрешилась сыном, которого ни разу не взяла на руки и ненавидела заслышав детский плач. Вторая беременность наступила скоро и отношения с мужем испортились, он выслал жену домой. Хоть никто ничего не говорил вслух, но все всё прекрасно понимали, Эгина изменила мужу и тот терпеть такое не стал, как только на развод не подал?
Вторые роды сестра не пережила, как и её ребёнок. Родители были убиты горем. Буквально через полгода после смерти сестры у Альфидии умер муж и она постыдно испытывала такое облегчение на его похоронах, что словами бы не описала это чувство.
Она пошкрябала обломанными ногтями по полу, с горькой улыбкой вспоминая сестру. Поначалу Альфидия винила во многих бедах Эгину, но в течении столь долгого заточения отпустила это чувство.
После развода и возвращения в отчий дом ей казалось, что теперь-то жизнь пойдёт как надо, она с семьёй, унаследовав кое-что от мужа, будет жить тихо, работая на благо семьи.
Но родители забрали всё её наследство, так как младшей дочери пора было выходить замуж, на ей требовалось хорошее приданное. Альфидия не спорила, она никогда не спорила с родителям, не смела сказать ни одного слова возражения за всю свою жизнь.
Верина была любимицей семьи и настоящей красавицей. Голубоглазая брюнетка с маленькой родинкой над губой сводила с ума множество мужчин. Верина любила роскошь и внимание, позволяла себе светские развлечения и никогда не задумывалась откуда берутся деньги.
При воспоминаниях о самой младшей сестре внутри неприятно всё сжалось. Её Альфидия не убивала и очень даже жалела об этом. Если бы в этой жизни можно было бы совершить только один грех — она без зазрения совести убила бы сестру. Ту, что погубила её, из-за которой Альфидия сидит в тюрьме. О, как же она ненавидела эту мерзавку и надеялась, что та уже умерла в страшных муках.
Ей вспомнилось, как родители осчастливили её вторым браком.
Был обычный солнечный день, приданное Верине уже было готово и выбирали потенциально богатого жениха. В тот день к ним явился муж Эгины и о чём-то долго ругался с отцом в его кабинете. После того, как муж покойной сестры уехал, раздражённый отец вышел из кабинета и отвесил Альфидии звонкую пощёчину, обвинив во всех бедах и сообщил, что она снова скоро станет невестой.
Хоть Альфидия и не хотела второго брака, она покорно согласилась. Ей предстояло стать женой мужа Эгины. Это было неправильным, но никого не волновало мнение Альфидии.
Муж и вправду был холодным, отстранённым, супружеские обязанности исполнял раз в год, велел всегда ей оставаться в сорочке и даже не снимал перчаток, минимизировал их телесный контакт. А после сразу же уходил, оставляя жену одну в комнате. Ни разу в жизни он не засыпал с ней в одной кровати.
Альфидии казалось, что каждый раз, когда она сообщала ему, что не понесла, он выдыхал с облегчение, будто бы никогда не хотел от неё детей. Зато её родная семья не лишала себя возможности при каждом случае упрекнуть её в том, что у Альфидии с мужем нет общих детей, намекая на её ущербность.
Но хуже всего было не безразличие мужа или давление семьи. Нет, был он — её пасынок и племянник в одном лице.
Лейф рос молчаливым и тихим ребёнком, брошенный всеми. Он всегда наблюдал за ней издалека, боясь подходить. Как же он напоминал её сестру внешне. А ещё эти его дурные глаза — один карий, другой серый.
Альфидия ненавидела его, ненавидела за немую покорность, за то, что он испуганно сжимался при ней, но выполнял все её поручения, что выглядел таким жалким и забитым. Он вызывал в ней боль и раздражение, желание уничтожить весь мир, слепая ярость застилала ей глаза и она начала его наказывать. Сперва невинно — шлепки, стоять в углу, лишала ужина. Корила себя поначалу по ночам, даже иногда плакала в подушку, а потом срывалась сильнее, наказания переросли в телесные, мальчик молча сносил любые побои, но послушно делал всё, что она велит, наблюдал издалека за ней, следовал вечной тенью и боялся подойти первым.
Она ненавидела его за то, что он обнажал её тёмные чувства, вызывал презрение и отвращение к самой себе. Рядом с ним хотелось умереть.
Муж никогда не вмешивался в воспитательные процессы, спихнул на неё воспитание собственного сына и ни разу за весь их брак не поинтересовался ни его состоянием, ни его успехами.
Этот брак душил её похлеще предыдущего. Уж лучше бы её били, запирали, унижали. Альфидия знала как с этим жить, научилась пропускать через себя так, чтобы не было больно. Но этот новый брак доводил её до безумного отчаянья.
Ещё и родители спокойной жизни не давали, вмешивались в воспитание внука, требовали вновь работать на два дома, заботиться о двух семьях, а после того, как младшая сестра вышла замуж, то и о трёх.
Вновь раздался крысиный писк. Ужасно хотелось пить. Как же это прекрасно, иметь возможность утолить жажду по первому требованию. Какая на вкус чистая вода?
Альфидия разрывалась в своём браке, она задыхалась в этой жизни. А потом появился он — её роковая любовь. Дедал Эрманд. Мужчина, что впервые в жизни обратил на неё внимание и заметил в ней женщину, ради любви которого Альфидия оказалась готовой на многие гнусные поступки. Она отравила своего второго мужа, сослала пасынка в дальние дикие земли на обучение, зная, что живыми оттуда не возвращаются. Альфидия стала единственной наследницей, а потом вышла замуж за Дедала, подписывала все документы, что он ей подсовывал, не глядя. Делала всё ради крох его внимания и одобрительной снисходительной улыбки.
И это привело её в тюрьму. Её рукой были подписаны многие нелегальные сделки, она «сотрудничала» с людьми готовящими переворот. Вскрылась её причастность к убийству мужа и ещё нескольких людей. Ей приписали убийства даже тех, о ком она услышала впервые.
И все отвернулись от неё, отреклись. Долгих двадцать лет она пробыла в заточении, не видела солнечного света, забыла, что такое вкус еды, нормальная одежда, чистота тела.
Здесь она была заключена на пожизненное и представлена собственной боли. О, поначалу её пытали, как только посадили в тюрьму, чтобы она во всём созналась. Продержалась Альфидия недолго и была готова подтвердить всё, что от неё требовалось. Потом её периодически таскали на «допрос», стража никогда не лишала себя удовольствия избить её, она пережила несколько изнасилований, когда ещё выглядела как человек, а не как скелет обтянутый кожей.
Она никому и никогда не была нужна…
Альфидия вздрогнула, услышав спешный звук шагов. Это несколько человек. В темноте у неё настолько обострился слух, что она по шагам различала кто из охранников приносил еду, сколько людей спускалось на её этаж и когда кто-то из соседней камеры испускал последний вздох во сне.
Но эти шаги она не знала. Неужели это за ней? Король помиловал ей смерть? О, Альфидия мечтала об избавлении, но была слишком труслива, чтобы сделать что-то с собой.
Женщина прижалась к решётке и обхватила обжегшие холодом прутья, пытаясь заглянуть туда, где показался слабый свет.
Люди шли спешно, освещая камеры, пока не остановились перед ней. Женщина щурила подслеповатые глаза и не могла никого разглядеть. Четверо незнакомцев, огромных, сильных, здоровых.
— Госпожа, — услышала она надтреснутый мужской голос и внутри что-то дрогнуло.
Госпожа? Захотелось рассмеяться. Она и не помнила, когда к ней обращались так в последний раз. В какой-то другой забытой жизни.
Кто-то открыл её клетку. Первое, что почувствовала Альфидия — ей накинули на плечи тёплый добротный плащ. И это чувство тепла, почти забытое, зародилось в груди, сердце болезненно сдавило в тисках и она с трудом смогла вздохнуть, рыдания застряли в горле. Что-то столь незначительное, человеческое причинило столько радости и боли одновременно. Мужчина подхватил худое тело, которое почти перестало что-то весить, на руки, и понёс на руках ко входу. Её полулысая голова качнулась, седые жидкие волосы взметнулись в воздухе.
Альфидия разомкнула потрескавшиеся губы, сухие, но не смогла издать ни звука.
— Потерпите, — ей даже показалось, что в его голосе прозвучала бережность. Кто он? Что ему надо? Разве люди ещё могут так к ней относиться?
Они поднимались спешно, время впервые за столько лет ускорило ход. Альфидия щурилась по мере того, как они поднимались на поверхность. Глаза начинали болеть от того, что становилось светлее. Она всхлипнула, не в силах подавить свой порыв, и прижала дрожащую руку к губам. Как же давно она не была на поверхности…
Мужчина вынес её во двор и Альфидия зажмурилась, доверительно уткнувшись мужчине в плечо. Даже если он её сейчас бросит на землю и начнёт пинать ногами, она не будет против. Он дал ей так много — снова показал этот мир. Жизнь продолжалась, пока она гнила внизу.
— Вам плохо? — мужчина присел, продолжая прижимать её дрожащее тело к себе. — Срочно лекаря сюда!
Послышались мужские переговоры, кто-то куда-то шёл, холодный ветер касался кожи, пели птицы. И Альфидия вновь почувствовала себя живой.
Может, она уже умерла и это всё мираж? Но такое реальное, настоящее...
Альфидия отстранилась от мужчины и посмотрела в голубое небо, по расцветке ближе к серому. Глазам было больно, но Альфидия, игнорируя слёзы, пыталась впитать в себя краски этого мира. Она вздохнула полной грудью и закашлялась.
— Госпожа, — взволнованно произнёс мужчина над ухом.
— Кто ты? — она перевела взгляд на лицо, но оно размылось в одно нечёткое пятно.
Кто в здравом уме додумается звать её госпожой? Кто будет столь великодушен и проявит к ней доброту?
— Это я, госпожа, Лейф, — он взял её дрожащую руку и прижал к своей щеке. — Вы меня не узнаёте?
— Лейф? — испуганно воскликнула она, но руку не отняла. — Ты… жив?
Силуэт девятилетнего Лейфа чаще всего смотрел на неё из темноты с молчаливой покорностью. Ребёнок, что не заслужил ни такой участи, ни такого отношения к себе. Тот, кого она вспоминала чаще всех, чувствуя жгучую вину и стыд.
— Я выжил… — его голос слегка задрожал. — Вы… вы помните меня?
Альфидия громко всхлипнула.
— Прости, прости меня, прости, что испортила тебе жизнь…
— Пожалуйста, потерпите, сейчас сюда приведут лекаря, — его голос слегка дрогнул. — Вы сильная. Вы столько лет терпели, ждали меня, и я пришёл. Вы ведь помните? Я же поклялся, что вернусь к вам!
Альфидия всхлипнула ещё раз и беззвучно разрыдалась, беспомощно открывая беззубый рот. Он поклялся ей, что вернётся, когда она отправляла его на смерть, смотрел преданным взглядом, зная, что она избавляется от него. И действительно… пришёл.
— Прости меня, прости меня… — как в бреду шептала Альфидия. — Я так сожалею, что была плохой мачехой. Я была просто ужасной. И ты… ты пришёл за мной, чтобы отомстить?
— Нет, — он возразил как-то резко и порывисто. — Я пришёл вас освободить. Мы поедем домой, госпожа.
— Домой? — сердце разрывалось от сильных противоречивых чувств. — У меня больше нет дома…
Нет ни дома, ничего! Ни жизни, ни здоровья, ни семьи. Её жизнь — это руины. Да и куда ей жизнь? Она своё уже отжила, больше сердце и не вытерпит. Она стара, немощна, бессильна и погрязла в собственных сожалениях.
— Я заберу вас к себе, у меня хороший дом, о вас будут заботиться, госпожа, я…
— Не надо, — взмолилась Альфидия, — не зови меня госпожой, я не хочу, чтобы ты так звал меня…
Она просто не заслужила уважения с его стороны! Он должен плюнуть в неё, вытащить меч и проткнуть. Она отняла у него всё! Почему он так добр с ней? Это просто рвёт ей душу на части!
— Тогда, — он слишком громко сглотнул, — вы разрешите… Разрешите мне назвать вас мамой? Всю свою жизнь я мечтал о том, что вы станете мне мамой и разрешите так вас назвать…
Что-то умерло в душе Альфидии. Умерло и возродилось. Как же ничтожно мало он хотел. А чего хотела она?
— Конечно, — Альфидия слабо шевельнула губами, в попытке улыбнуться. — Ты можешь …
— Мама, — на пробу и робко произнёс взрослый мужчина.
И это полоснуло так, что она не смогла вздохнуть, боль вновь кольнула в самое сердце.
— Прости меня, Лейф, что не смогла стать хорошей мамой, — она погладила его щёку, чувствуя колючую пробивающуюся щетину. — Спасибо, что пришёл ко мне, спасибо, что освободил. Лейф, мой… сынок. Ты простишь меня?
— Я давно вас простил, мама, я так долго вас искал…
Невероятное чувство облегчение наполнило её. Тугая пружина, что держалась в теле все эти года, наконец-то, разжалась. И расслабилась сама Альфидия.
И она почувствовала, что всё, что жизненные силы оставляют её. Она словно жила эти долгие годы только для того, чтобы перед самой смертью встретиться с ним. И получить его прощение. Теперь она может обрести покой.
— Нет, пожалуйста, — Лейф словно понял и его голос задрожал, будто от невыплаканных слёз. — Мама, пожалуйста, я столько преодолел, чтобы вернуть тебя, не оставляй меня, умоляю…
Его голос потонул в тёплых объятиях темноты и с рвущим душу горьким счастьем.

Глава 1. Возвращение

Сердце больно кольнуло и Альфидия схватилась за грудь, сипло выдохнув. Она понимала, что лежит на чём-то мягком, а вокруг какая-то суета.
Женщина с трудом разлепила веки, глаза резануло от яркости света, цветовой гаммы вокруг. Как же она отвыкла от этого, с непривычки перед взором всё зарябило.
— Госпожа, — послышался рядом взволнованный женский голос. — Как вы? За лекарем уже послали, скоро будет!
Альфидия села с трудом, хватаясь за спинку дивана и оглянулась, не узнавая пространства вокруг себя. Она даже не сразу поняла, что одета в тёмно-синее строгое платье, корсет стягивал плотно живот и грудную клетку. Когда она в последний раз носила корсет? Это ощущение было забытым, неприятным.
— Где… — хрипло и растерянно выдохнула женщина, проведя рукой по лицу и тут же одёрнула ладонь, уставившись на неё в испуге. Чистая, здоровая, без ран, без волдырей, не сморщена от старости. Рука молодого тела. Не её рука, чужая.
— Госпожа, у вас что-то болит? Может, воды? — суетливо поинтересовались служанка.
Альфидия ещё раз окинула взглядом незнакомую комнату, а вроде бы даже и знакомую, только слишком яркую. Живую, не такую, как в полустёртых воспоминаниях. Пристальнее вгляделась в толпившихся служанок, будто бы узнавая их. Да, она их точно должна знать.
— Воды, — дрогнувшим голом сказала Альфидия.
Последнюю воду, что она пила, казалось, набрали со дня грязной лужи.
Ей тут же подали стеклянный стакан и в нём была прозрачная вода. Альфидия дрожащими руками вцепилась в стекло и проверила на солнце. Чистая. Она не поверила, даже не решилась, но всё же пригубила.
Без чувства затхлости и земли, чистая и свежая. Такая непривычная, но такая вкусная.
Альфидия жадным залпом выпила весь стакан. Как же давно она не пила обычной свежей воды!
— Ещё, — она протянула стакан одной из служанок. И жадно выпила второй. В животе почувствовалась тяжесть. Альфидия была готова выпить и третий стакан, даже если ей станет плохо. Потому что воду она не пила, глотала, не в силах поверить, что дорвалась до такой роскоши. Даже не заметила, что вода стекала по подбородку и промочила платье. Такая мелочь!
— Вам лучше? — испуганно пикнула самая молодая из служанок.
Глаза немного привыкли к свету, цвету, лицам. Да, Альфидия это всё узнавала. Но не могла поверить в происходящее.
Перед ней стояли три служанки. Невысокая коренастая брюнетка в основном молчала, держалась чуть поодаль и следила пристально за всеми. Полноватая и самая старшая шатенка в основном говорила с ней. И молодая высокая робкая блондинка, что испуганно жалась поблизости, но в лицо смотреть не смела.
Альфидия вновь посмотрела на свои здоровые руки, аккуратно подстриженные ногти. Это действительно её руки?
— Зеркало, — хрипло попросила она, всё ещё не чувствуя голос своим, гортань перехватило болезненным спазмом.
Нет, она не могла поверить в происходящее. Она умерла, поэтому видит такие сны? Разве не должна душа её страдать после всех злодеяний, что она совершила?!
Ей тут же впихнули в руки двадцатисантиметровое зеркало.
Глаза Альфидии испуганно распахнулись. На неё смотрел её призрак прошлого. Чистая кожа, только бледная, глаза слегка впалые и усталые, губы яркие и под правым глазом больше не было того болезненного шрама. Не веря в происходящее, Альфидия поднесла руку к лицу и потрогала то место, где всегда чувствовала шрам, где он болел на погоду. Она открыла рот и дотронулась кончиками дрожащих пальцев до здоровых зубов. Все на месте. Волосы ещё не тронула седина и они не стали выпадать, такие же густые и крепкие.
Там отражалась она, то забытое лицо, её лицо. Альфидия уже не помнила себя такой. Она когда-то была молода и… привлекательна? Нет, скорее обычна, жива.
Альфидия отложила зеркало в сторону, нервно сглотнула, смотря перед собой невидящим взглядом. Сколько ей сейчас лет? Реально ли то, что происходит?
В третий раз окинув взглядом помещение, Альфидия узнала в нём свой кабинет. Да, здесь она больше всего проводила времени, работала с бумагами, разбирала трудные задачи. Тут проходила её жизнь. Выходит, она уже жена Калистена.
При воспоминании второго мужа по спине пробежал холодок. Она вспомнила их натянутые супружеские отношение. То, как он умирал у неё на глазах, его последние слова... и холодный пот прошиб её. Нет, не стоит об этом думать! Этот пугающий взгляд, которым он на неё смотрел. Руки задрожали. В груди тоже отдалось напряжённой дрожью.
Альфидия резко выдохнула, ртом жадно вобрала воздух во все лёгкие, но это не помогло. Она словно почувствовала руки мужа, что сжались на её горле. Она Альфидия Эрдман, жена Калистена Эрдмана, а это значит…
— Где Лейф? — взволнованно спросила женщина, всматриваясь в лица служанок. А те тут же стали отводить глаза, поджав губы.
— Наказан, — с тяжким вздохом сказала старшая служанка.
Их лица Альфидия начинала припоминать, пока только смутно. Но ни характер, ни имён, ни зону ответственности каждой — всё это было как в тумане. Но и не было важно в данный момент.
— Как наказан? — голос дрогнул, она резко вздохнула. — Где он сейчас?
В голове пронеслась вереница ужасных наказаний, которым она подвергала его. Что она с ним сделала на этот раз? Она причинила ему… боль?
— Так это… во дворе, — ещё тише сказала шатенка, склонив голову.
Альфидия вскочила одним резким движением, голова резко закружилась и, покачнувшись, графиня схватилась за спинку дивана. Игнорируя взволнованные охи, она направилась к двери, но в коридоре растерянно замерла. Это всё было и знакомым, и чужим одновременно. Альфидия прожила в этом поместье семь лет, знала все ходы, заботилась об этом здании, а сейчас не узнавала. Не помнила, куда идти. Вроде направо… или налево? С какой стороны была лестница?
Словно чужая в собственном доме. Хотя она всегда чувствовала себя здесь чужой. Ей всё напоминало, что этот дом, жизнь, брак, муж и сын должны были принадлежать её сестре — Эгине. Альфидия будто бы занимала чужое место, которое никогда не должно было ей принадлежать и которое она не заслуживала.
— Веди, — графиня бросила на самую младшую взгляд, почему-то испугавшись, что ей сейчас нахамят, запрут в комнате и вызовут королевских стражей, обвинив в чём-нибудь. Сердце испуганно сжалось. Она уже убила своего мужа или нет? И если убила, то… что ей делать? Что ей вообще делать?
Блондинка как-то по своему поняла взгляд графини и покорно поспешила, указывая направление. Эрдман облегчённо выдохнула, словно гора с плеч упала. Она всё ещё помнила, что такое быть преступницей.
Альфидия пошла за служанкой, периодически её заносило то в левую, то в правую сторону, поэтому она вынуждена была хвататься за стены, но никому не позволяла помогать себе. Голова кружилась, тошнота подступала к горлу, но в остальном тело чувствовало себя прекрасно. Лёгкое недомогание. По сравнению с прошлыми болезнями сейчас она чувствовала себя прекрасно.
Они вышли во внутренний дворик, прошли какие-то постройки, в какой-то момент ей на плечи заботливо накинули тёплую шаль.
Горечь будто бы осела на языке, Альфидия помнила, как Лейф укутал её в свой плащ, подарив столько тепла и заботы, что от них можно было умереть. Что же она с ним сделала? Как он сейчас?
Она так боялась увидеть его маленьким и разбитым, вспоминала его образ в своей тюремной клетке и горло передавливало. Как же ей было страшно...
Небо было таким же серым, как в день, когда она умерла на руках у Лейфа. Во дворе, кое-где, куда не падало солнце и властвовали глубокие тени, лежали робкие кучки снега. Сейчас ноябрь? Холодно, очень холодно, но Альфидия помнила другой холод.
Эрдман замерла когда вышла к месту наказания, её пронзило острым чувством вины и стыда, чувство боли сдавило грудь. Лейф, семи-девяти лет, графиня не могла определить сразу, стоял босыми ногами на промёрзлой земле, штанины были закатаны до колен, лёгкая сорочка не спасала от порыва ветра. Он стоял к ней спиной, а на его икрах красовались свежие полосы от ударов указкой. Альфидия не смогла выдавить из себя ни звука, просто замерла потрясённая, чувствуя как волосы встают дыбом от ужаса увиденного. Эрдман вскрикнула раненной птицей и побежала к нему. Мальчик вздрогнул, оборачиваясь и глаза его испуганно распахнулись.
Альфидия упала на колени перед ним, уткнувшись лицом ему в грудь и разрыдалась от потрясения. Пасынок замер, не смея дышать, он боялся пошевелиться, не понимая происходящего. Никто не понимал, что в действительности происходит. Все замерли и таращились на графиню, не зная, как на это реагировать.
— Боже мой, Лейф, — её дрожащий голос можно было разобрать с трудом. Она подняла голову и посмотрела в его перепуганное глаза, — прости меня, прости меня, мальчик…
Лейф не успел ничего сказать, а Альфидия уже вскочила на ноги, укутала его в свою шаль и с яростью оглядела всех, будто бы это они решили издеваться над ребёнком, словно и не она отдавала этот жестокий приказ.
— Чего вы стоите? — её голос сорвался в отчаянном крике. — Срочно лекаря, не видите, что ему нужна помощь?! Немедленно отнесите его в комнату!
Лейф хрипло выдохнул, вцепился в женское платье и по щекам его потекли слёзы. Он смотрел на неё с трепещущим ужасом, совершенно не понимая, что происходит и что ему делать.
— Лейф, — Альфидия ласково обхватила его щёки, стирая с них слёзы, паникуя от того, что не знает, что делать. И отчаянно зашептала — Прости меня, прости. Ты больше никогда не будешь наказан, я так перед тобой виновата, я так ужасно поступила. Я всё исправлю, я всё сделаю по другому, ты больше никогда не будешь страдать. Я всегда буду рядом, мальчик мой!
И впервые за все эти годы, ошеломлённый, напуганный, растерянный, он разрыдался в голос, не пряча ни слёз, ни чувств. Он не знал как справиться с тем, что сейчас испытал. Слова, которые он с потаённым желанием мечтал услышать были произнесены и они вызывали в нём панику. Он боялся верить в происходящее, боялся, что очень скоро его мачеха передумает и вернётся к прежнему поведению. Это разобьёт его сердце сильнее.
— Лейф, — Альфидия сама была готова разрыдаться перед его слезами, никто никогда не успокаивал её рыданий, ей всегда приказывали прекратить, если видели её слёзы.
Поэтому Альфидия не знала, что ей сделать или что сказать. Она поминала как это больно, когда твои чувства подавляют, делают их ничего не значимыми. И она не хотела так с ним поступать, когда он впервые распахнул свою душу и показал, что ему больно. Больно было всё это время, что он молча глотал свою боль и свои слёзы.
Альфидия беспомощно наблюдала, как один из слуг — рослый мужчина, взял Лейфа на руки и понёс к поместью.
Эрдман поспешила за мальчиком, боясь потерять его из виду. И казалось, что сам Лейф постоянно посматривает на неё, чтобы убедиться, что мачеха пошла следом и никуда не свернула. Он больше не плакал, лишь изредка шмыгал носом.
Коридоры давили на неё, голова закружилась сильнее и будто бы воздуха стало меньше. Возле дверей в его комнату Альфидия замерла, схватившись за косяк, но последовала внутрь.
Лейф испуганно лежал на своей кровати, поверх покрывал, кутаясь в её шаль и смотрел в сторону мачехи, но боялся поднять глаза на её лицо. Его грязные от земли ноги уже оставили пятна, но они волновали графиню в последнюю очередь.
— Лекаря вызвали? — собственный голос показался чужим и ломким.
— Скоро будет, — служанки зашевелились вокруг Лейфа. Одна попыталась забрать шаль, но он вцепился в неё до побелевших костяшек, а на глазах его вновь выступили слёзы.
— Оставьте, — резко сказала Альфидия, головокружение усилилось и она, чувствуя дикую слабость во всём теле, села в кресло. И только в нём она почувствовало как сильно её потрясывает.
— Оботрите его раны целебным отваром, — голос никак не хотел приходить в норму.
Взгляд Лейфа словно был приклеен к ней, куда-то к подолу платья и сам мальчик выглядел напряжённым воробушком. Он находился в глубоком шоке, мачеха впервые за всю его жизнь пришла в его комнату и ему вдруг сделалось ужасно стыдно, будто вся эта обстановка могла не понравиться ей. А вдруг она будет настолько разочарована, что не придёт больше никогда?
Комната была погружена в напряжённое молчание, слуги иногда тихо перешёптывались и возились. Лейфу обтёрли раны на ногах отваром, помыли грязные стопы. Мальчика захотели искупать, но он стал упираться и Альфидия вновь велела им прекратить. Она не понимала, что сейчас он испытывал жуткий стыд и тревогу. Лейф не хотел, чтобы его раздевали перед мачехой для купания, ведь он уже взрослый, а Альфидия боялась покинуть его хоть на миг, не осознавая, что создаёт для него большой дискомфорт в интимных для ребёнка вещах.
Лекарь пришёл минут через двадцать, грузный, с хмурым взглядом. Альфидия не помнила имени семейного лекаря, да и сейчас оно было не нужно, главное его навыки. Эрдман подавила желание, чтобы не начать его обвинять в медлительности. Где он пропадал, раз не пришёл сразу?
— Здравствуйте, графиня, — мужчина вежливо поздоровался с ней, а потом перевёл взгляд на застывшего Лейфа. — Кто мой пациент?
— Осмотрите Лейфа и обработайте все его повреждения, — хрипло произнесла Эрдман, тело её было напряжено в ожидании чего-то, — проверьте, нет ли внутренних повреждений, может нужны какие-нибудь дополнительные настойки, я не знаю. Лейфу требуется полный осмотр.
— Я вас понял, — мужчина кивнул, но продолжил стоять на месте, выжидательно смотря на графиню.
— Почему вы не начинаете? — Альфидия почувствовала поднимающееся раздражение. Мальчику плохо, неужели лекарь не видит?
— Я приступлю к его осмотру сразу же, как вы покинете комнату, — выдержал её взгляд лекарь.
— Что? — растерялась Эрдман.
— Мальчик уже взрослый для того, чтобы его осматривали в присутствии постороней женщины, поэтому покиньте комнату. Как только осмотр будет проведён, вас позовут, — как ребёнку разъяснил ей лекарь.
Альфидия бросила взволнованный взгляд на пасынка, заметив, что он весь сжался и покраснел. Она растерялась, беспокойство за мальчика заставляло её держаться к нему как можно ближе, может ли она сейчас его покинуть? Всё ли с ним будет в порядке в её отсутствие?
— Лейф, — неуверенно обратилась она к нему, не зная, как поступить, — мне покинуть комнату?
Он сжался, потому что одна часть его не хотела, чтобы она уходила, но другая стыдилась её присутствия, он разрывался. Но при мысли о том, что лекарь может попросить его снять одежды ему сделалось дурно. И он вымучено кивнул, боясь посмотреть ей в глаза, увидеть там разочарование. А вдруг она разгневается и больше никогда не подойдёт к нему? Вдруг она будет делать вид, что его больше не существует? Паника накрыла с головой.
— Госпожа, — он даже не расслышал собственного голоса, — вы… вы вернётесь?
Лейф не верил, что осмелился спросить её. Даже не попросить, просто спросить, боясь поверить в положительный ответ.
Она издала странный звук и он весь сжался, готовый к проклятиям.
— Конечно, Лейф, я вернусь, как лекарь закончит осмотр, — Альфидия поднялась осторожно, пошатнулась, вызывая у наследника волнение и всё же последовала к выходу. Но у дверей обернулась, смотря странным непонятным взглядом. — Только ты обязательно расскажи лекарю обо всём, что тебя тревожит и где болит, не скрывай ничего. Я хочу, чтобы ты был здоров.
Слёзы против воли потекли по щекам и Лейф, уткнувшись в свои колени, смущённо пряча свои лезущие наружу чувства, неопределённо что-то пробормотал. Она и вправду хочет видеть его здоровым? Почему? Хочет от него избавиться? Если он станет здоровым, его куда-то отошлют? Чтобы навсегда про него забыть?
На вопросы врача пришлось отвечать честно, показывать раны, позволять прощупывать больные места, наносить мази. Это не первый раз, когда лекарь обрабатывает его раны, но это впервые, когда она вызывала для него лекаря сама.
— Вы… посмотрите госпожу? — робко спросил Лейф, не смотря на мужчину, а на обработанные мазью руки.
— Графине требуется осмотр? — как-то безразлично спросил лекарь.
Лейф поколебался, но кивнул. Он заметил, что она странно себя вела. Даже не так. Её слегка пошатывало, даже иногда руки дрожали, лицо то бледнело, то становилось нормальным. Лейф никогда не видел мачеху такой, поэтому волновался.
— Если госпожа пожелает, — неопределённо ответил лекарь.
Как только графиню позвали обратно, она тут же вошла в комнату, будто бы стояла за дверью всё это время.
— Как он? — взволнованно спросила Альфидия, смотря на доктора. Она извелась за это время в коридоре, ходила из одного конца в другой, пытаясь унять собственные переживания.
— Я прописал ему мази и назначил лечения, много поверхностных повреждения, но со скелетом и внутренними органами всё хорошо, — говорил мужчина. — К вечеру может подняться жар, милорд простыл, так что температура должна продержаться несколько дней. Никакой активности, всё это время пусть лежит в кровати. Лекарства и питание я ему подобрал, вам лишь следить за исполнением.
— Да, конечно, — тут же согласилась Альфидия.
— Вам требуется осмотр? — лекарь всё же всмотрелся в её лицо, будто и сам заметил какие-то признаки.
— Нет, не до этого, нужно проследить, чтобы… — начала было говорить графиня.
— Нет! — Лейф сам удивился, что так громко крикнул и съёжился от страха, но продолжил уже робко. — Вас нужно осмотреть, госпожа! А вдруг вы упадёте в обморок?
Эрдман удивлённо застыла, она была потрясена до глубины души. Это… забота? Впервые кто-то выражает обеспокоенность о её здоровье. Никто никогда не замечал её состояния. А если замечали, велели взять себя в руки или не притворяться. Поэтому она вместе с растерянностью испытал страх, не зная, как на это реагировать. Первым порывом было отказаться, она со всем всегда прекрасно справлялась. Но а что если Лейф прав и она потеряет сознание? Как она тогда проследит за его лечением?
— Хорошо, — нехотя согласилась Альфидия.
С лекарем они ушли в её комнату, в основном он задал пару наводящих вопросов, посчитал её пульс на запястье, осмотрел глаза и выписал какие-то настойки.
Он не спросил графиню ни про менструацию, ни про интимную жизнь с графом, потому что был уверен, что она не беременна, потому что знал, когда его вызывают для подобных осмотров, а раз время не пришло, то между супругами ничего не было. Альфидия сама не поняла, почему заострила на этом внимание и почему ей стало так горько. Словно она и вправду ненастоящая женщина, а жалкое её подобие.
Как только лекарь ушёл, Альфидия, не смотря на то, что чувствовала дикую усталость и ей хотелось поскорее лечь спать, отправилась обратно к Лейфу. Она не могла оставить его одного.
Графиня осторожно приоткрыла дверь и заглянула в полутёмную комнату. Возле кровати на тумбе горела свеча, а на стуле сидела служанка, что-то вышивая. Рыжеволосая молодая девушка тут же вскочила на ноги и шёпотом отчиталась:
— Господину помогли помыться, заново обработали все повреждения, дали успокоительные настойки и он уснул. У него, к сожалению, поднялась температура, но он уже принял все лекарства.
Время было уже ближе к девяти, а за окном было темно, зима скоро придёт. Но в этой комнате казалось, что царствует глубокая ночь.
Эрдман подошла к пасынку, посмотрела на него порозовевшие щёки, на влажные после купания кудри, что сейчас завились ещё сильнее и выглядели темнее. В сердце кольнуло горько. Альфидия иногда помогала Эгине принимать ванну в детстве, когда были очень бедные времена и приходилось экономить на прислуге, её волосы вились точно так же. Альфидия только сейчас заметила, что до боли впилась ногтями в свои ладони и это отвлекло её от мыслей о сестре.
— Иди, я побуду с ним, — графиня рассеяно качнула головой, нервно вдохнув, отгоняя ненужные мысли.
— Как же… — растерялась девушка.
— Госпожа, вам стоит принять ванну и поужинать, вы весь день ничего не ели, доктор рекомендовал не пропускать приёмы пищи, чтобы восстановиться, — тихо, но с нажимом прозвучал голос за спиной
Альфидия повернулась и растерянно моргнула, не зная, как к этому относиться. С ней разговаривала та же полноватая шатенка, что и когда она пришла в себя.
— Я не оставлю Лейфа, — Эрдман сказала это необдуманно, будто её чувства обратились в слова.
Женщина на миг растерялась, резкая перемена в графине сбивала всех с толку и они ещё до конца не могли поверить, что Альфидия и вправду собралась заботиться о пасынке.
— Но госпожа…. — женщина нервно сглотнула, — если вы вновь потеряете сознание, то не сможете позаботиться о господине.
И эти слова подействовали. Ударили по затылку, почти до звона в ушах. Точно, как же она сможет проявлять заботу, если в важный момент отключится? Она должна быть в хорошем самочувствие, чтобы заботиться о Лейфе.
— Идём, — Эрдман кивнула.
В свою комнату она вернулась как на ватных ногах. Комната казалась чужой, даже в её памяти была другой. Трудно было воспринимать эти покои своими.
Альфидия нервничала, когда девушки её раздевали, она помнила своё старое сломанное тело, со шрамами, рубцами, неправильно зажившими костями. Ей ужасно хотелось прикрыться, чтобы не видели её такой, руки пару раз дрогнули в попытке закрыть своё несовершенство, уязвлённое внутреннее уродсчтво, но Эрдман не позволила им подняться.
Она смотрела на своё обнажившееся тело, а к горлу подкатывала истерика. Это не она, больше не она, не может быть такой…
Альфидия позволила провести себя в ванную комнату и усадить в большую лохань. Тёплая вода обхватила всё тело, наполняя теплом и колючей тоской.
Графиня сидела как не жива, позволяя чужим рукам намывать тело, заботиться о волосах. Бережно, осторожно, почтительно. С ней обращались как с вещью, смотрели как на мусор, таскали за волосы, били, плевали в лицо… а тут моют с такой заботой, что от неё взвыть хочется.
Первый всхлип вышел тихим, смешавшимся с плеском воды.
Второй был еле различим.
И на третьем она уже не смогла сдержать себя, разрыдавшись и обняв свои дрожащие плечи, тихо поскуливая всё ещё пыталась сдержать слёзы. Альфидия склонила голову как можно ниже, чтобы они не видели её лица, этих позорных слёз.
Служанки испуганно замерли, переглядываясь.
— Госпожа…
— Оставьте меня, — сдавленным всхлипом попросила Альфидия.
Ни велела, ни приказала — попросила. Потому что была беспомощна перед своими чувствами, потому что не желала, чтобы видели её такой. Сломленной, разбитой, замученной тюремной камерой и чувством вины.
Девушки засуетились, но всё же оставили её одну.
И Альфидия разрыдалась в голос, сотрясаясь всем телом, не в силах сдержаться. Ей было так тяжело принять обычное человеческое отношение, она считала, что больше не достойна его, что никто и никогда о ней больше не позаботиться. И это оказалось так невыносимо больно, грудь разрывалась от боли, от противоречивых чувств.
Альфидия не знала, сколько просидела в ванной. Слёзы давно прекратились, даже всхлипы стихли, вода уже остыла, а Эрдман продолжала сидеть, смотря бездумным взглядом в своё плывущее отражение и не могла вырваться из воспоминаний о своей тюрьме. Она всё ещё была там — запертая, замученная, кающаяся, ничтожная. Как принять это тело, эту реальность? Является ли происходящее вторым шансом?
— Госпожа, вода давно остыла, вы можете простыть, — прозвучал над головой собранный голос.
Женщина подняла голову, посмотрев на стоявшую над ней служанку. Всё та же следующая за ней шатенка. Нужно вспомнить её имя и почему она так часто оказывается рядом с Альфидией.
Эрдман лишь кивнула и дала о себе позаботиться. Графиня позволила обтереть её тело и укутать в тёплый халат. В комнате её уже ждал лёгкий ужин.
Только почувствовав дурманящий запах еды, Альфидия почувствовала головокружение, тошноту, живот отозвался громким урчанием, а во рту обильно скопилась слюна. Эрдман громко сглотнула.
— Оставьте меня, — вновь просьба вместо приказа, потому что у неё не было никаких внутренних сил.
Все поспешили уйти. Альфидия, как только закрылась дверь, переминалась с ноги на ногу и подошла к столику, почти обессиленно рухнув на стул.
Она потянула руки к своему ужину, но они так дрожали, что держать приборы было невозможно, они выскальзывали из пальцев.
Альфидия всхлипнула, чувствуя беспомощность, она так давно не держала в руках ни ножа, ни ложки, что теперь не могла с ними справиться. Чувствуя унижение и стыд, она сглотнула горечь и стала трясущимися руками есть, брала пальцами овощи и проталкивала в рот большими порциями, давилась, кашлялась, но спешила, словно больше никогда в жизни не получит нормальную еду. Она помнила вечное чувство голода, а тут добралась до нормальной еды, которая имела вкус и запах, от которой желудок приятно наполнялся.
Эрдман давила всхлипы, давила остатки гордости и жадно ела. Суп она пила прямо с чашки, пролив на халат немного. А потом выпила три стакана воды. Как же она не могла поверить в собственное счастье! Еда, которую она ела как собака, была невероятно вкусной, живот побаливал от тяжести, но она впервые за день почувствовала себя так хорошо.
Жива. Теперь она в полной мере ощущала, что жива.
Отставив пустую посуду, оглядев себя, руки, Альфидия испытала невыносимую горечь. Во что она превратилась? Чем она стала?
Альфидия вернулась в ванную, умылась, сменила халат на сорочку. Вернувшись в комнату она посмотрела на столик, её вновь накрыло чувство стыда, какой же она стала… Уже и по человечески есть не может!
Эрдман подавила очередной всхлип. Достав новый халат, закуталась в него, небрежно завязав и вышла из комнаты.
— Госпожа… — шатенка словно караулила её возле дверей.
Альфидия окинула её пристальным взглядом. Разве с ней раньше кто-то из слуг присутствовал так часто?
— Я к Лейфу, — в этот раз она сказала это бескомпромиссно и чуть дрогнувшим голосом добавила: — Приберись в комнате.
— Как скажете, — служанка только поклонилась.
Альфидия уже не знала который час, она так и не узнала, какой сейчас день и год, жив ли её муж. Это всё сейчас не было так важно, она разберётся с этим завтра.
Голова от тревожных мыслей и после рыданий начинала болеть. Эрдман вновь тихо скользнула в комнату к пасынку и просила уйти девушку. Рыжеволосая замялась, но послушно ушла.
Альфидия села в кресло и посмотрела на спящего мальчика. Лейф спал сладким сном и графиня надеялась, что ему снятся спокойные сны.
Она думала о многом. Что ей нужно изменить, что сделать. Конечно же на первом месте теперь Лейф и его благополучие. Сердце при мысли о нём наполнялось горькой благодарностью. Он её спасение, он её благословение и прощение. Он пришёл, когда она не ждала. Она всем ему обязана. Эту его жизнь она сделает счастливой, как сумеет, как сможет, всё для него сделает.
Нужно научиться говорить с ним мягче, узнать, чего он хочет.
При размышлениях о том, как она изменит жизнь Лейфа, сон сморил графиню.
И снилось ей что-то тревожное тёмное. Она вновь была в темноте, сырые мокрые стены давили. Крысы пищали, а в темноте на неё смотрел встревоженный силуэт. Такой болезненно-знакомый.
Проснулась Альфидия от того, что почувствовала какое-то движение, неловкое прикосновение. Она резко открыла глаза и уставилась на застывшего в испуге Лейфа, не сразу понимая, что он делает.
— Госпожа… — шёпотом сказал он, прекратив поправлять на её коленях плед, — вы замёрзните…
Голос его был сиплым и простуженным, всё же заболел.
Но от мысли, что он вскочил ночью с кровати, только для того, чтобы укрыть её, вызвало такую бурю эмоций, что графиня могла потонуть в ней.
— Тебе нужно быть в кровати, не стоит вставать, — Альфидия тут же подскочила, укладывая Лейфа обратно и укутывая мальчика понадёжней.
— Госпожа, — он выглядел растерянно и напугано, — вам нужно поспать, не стоит в кресле, спина потом болеть будет, а вдруг вы заболеете.
— Тише, Лейф, всё в порядке, ты не поверишь, но в кресле иногда можно почувствовать себя как на королевских перинах, — сквозь слёзы попыталась улыбнуться Альфидия, припоминая, что в тюрьме последние годы спала на холодном полу, у неё отняли и подобие кровати, и подстилки.
— Госпожа, пожалуйста, — голос его задрожал, — вам нужно спать в кровати!
Эрдман растерялась. Она чувствовала, как всё её естество прогибается под него, что она готова сделать всё что угодно, лишь бы он не расстраивался, только бы был счастлив и улыбался. Она так перед ним виновата… в той прошлой жизни.
— Хорошо, в кровати… — задумчиво проговорила Альфидия, пытаясь быстро придумать выход, который бы ему понравился и оставил её в покое. — Тогда я… я могу лечь с тобой?
Графиня не была уверена в том, что ей можно просить о таком, но она точно знала, что не сможет оставить его, когда он так болен.
Но Лейф смотрел на неё большими глазами, что Альфидия отступила назад, боясь негативной реакции.
— Пожалуйста, — он откинул одеяло, краснея уже не от жара, а от смущения, сердце его забилось в груди.
Эрдман застыла на миг и всё же, скинув халат, взяла тот плед, которым укрывал её Лейф и осторожно прилегла на свободной стороне, кровати для них двоих было достаточно, чтобы они спали рядом и не мешали друг другу.
Лейф смущённо заёрзал, позволил себя укутать в одеяло.
Они лежали в темноте некоторое время и Альфидия даже подумалось, что он уснул.
— Можно, — его голос прозвучал в темноте тихо и еле слышно, — взять вас за руку?
Эрдман даже на миг задумалась, что ей послышалось, поэтому она просто протянула руку, неуверенно и сильно сомневаясь.
И дрогнула, когда почувствовала, что жаркие пальцы Лейфа обхватили её ладонь, сжимая.
— Спокойной ночи, госпожа, — благоговейно произнёс Лейф.
— Спокойной ночи, — со слабой улыбкой на губах ответила Альфидия, сжимая его пальцы в ответ.
Это её спасение, это её счастье, она всё для него сделает, жизни своей не пожалеет.
И в этот раз сон затянул её в приятный омут, сон был хорошим, принося душе успокоение. Как давно ей не снились хорошие сны.
Они оба глубоко спали, не заметив, что в комнате беззвучно появился третий, встав тёмной тенью в изножье, смотря на их умиротворённые лица и сцепленные руки.

Глава 2. Граф

Ночь выдалась тёмной и холодной. Калистен устало спешился, передавая поводья своей лошади и мрачно посмотрел на особняк.
Граф Эрдман был мужчиной высоким, тело его было натренированно, серые глаза смотрели холодно и отстранёно. А чёрные волосы всегда коротко стрижены, чтобы не мешались. Он не гнался за модой, в первую очередь для него было важно удобство. Но как человек осознающий своё положение, всегда соответствовал графскому титулу как в выборе одежды, так и в окружающих его вещах, всегда избегая излишков.
Погружённый в темноту, особняк выглядел спящим и только тусклый свет в некоторых окнах намекал, что ещё не все его обитатели предались царству Морфея.
Эрдман отсутствовал два месяца, небольшая стычка на границе требовала его личного присутствия и урегулирования примирения двух враждебно друг к другу настроченных сторон.
Калистен смертельно устал. Вся его жизнь проходит в сражениях и дипломатии, хотя дипломатия присутствует в его жизни в меньшей степени.
От него несло лошадью, потом и запёкшейся кровью. Вечно сопутствующий его запах, к которому он привык и от которого морщили носики его жёны.
В холле его уже встречал дворецкий.
— Граф, — мужчина, чьи виски слегка коснулась седина, поклонился.
Пять лет назад дворецкий, служивший верой и правдой ещё его деду, скоропостижно скончался. Приходилось в срочном порядке искать нового, хотя по сути такая спешка и не требовалась, потому что его жена держала в своих маленьких женских ручках дела всего поместья и уж чуть ли не заправляла всем родом, вызывая глухую ярость в душе. Наверное из-за загребущих рук жены Калистен и искал спешно нового дворецкого. И дважды прогадал.
Новый дворецкий был мужчиной сорока девяти лет и вроде как к нему его супруга имела меньше всего претензий, что тоже вызывало некоторое раздражение.
Кней Кранк был мужчиной молчаливым, внимательным, хоть ещё и не прослужил и года, легко влился в дела поместья и всегда был в курсе всех событий. Единственная причина, по которой последний дворецкий нравился графу — Кней всегда был на его стороне и подмечал все важные детали, которые, как оказывалось, были важны Эрдману. Да, он имел важную привычку — всегда докладывать графу обо всех событиях, не дожидаясь, когда Калистен ими поинтересуется. И докладывал куда больше полезной информации, чем предыдущие дворецкие, которые могли счесть подобную информацию ничего не значащей.
Дворецкий, пока они поднимались, вкратце докладывал о делах поместья, о гостях и прибывших письмах, важных событиях, что случились за два месяца его отсутствия. Коротко и по существу.
Эрдман сперва бы зашёл в кабинет, проверил срочные дела, но, припомнил наглые упрёки первой жены, отправился к себе в комнату, наспех смыв с себя все «неприятные» запахи, сменил одежду и быстро перекусил.
К сожалению Эгину он вспоминал чаще, чем свою ворую жена. Наверное потому, что она изрядно помотала ему нервы в их коротком браке. И даже после её смерти в его голове звучал недовольный голос Эгины, а ведь в первую их встречу показалась ему скромной кроткой леди. А после свадьбы как будто подменили.
В кабинете его ждала парочка срочных дел, с которыми следовало разобраться немедленно. Калистен планировал посидеть часа два над бумагами и отправиться спать. К утру нужно написать несколько срочных писем и отправить их. Работа и долг всегда стояли на первом месте в его жизни.
Дворецкий тихо скользнул в кабинет, принеся чашечку крепкого кофе.
Калистен ни на миг не отвлёкся от бумаг, но всё же в какой-то момент глянул на застывшего дворецкого. Раз не ушёл, хочет ещё что-то сообщить?
— Что случилось? — прямо спросил Эрдман, не любивший ходить вокруг да около или затягивать моменты. Графа даже удивило, что Кней не сообщил ему что-то сразу, а так, нетипично для него, оттягивал момент.
Мужчина неуверенно переступил с ноги на ногу, что вызывало лишь недоумение. Неужели случилось что-то плохое? Что за дурные вести могли заставить так понервничать Кнея?
— Не то, чтобы случилось, — всё же заговорил дворецкий, сам не зная, как охарактеризовать происходящее. — Графиня …
Калистен напрягся. С женой у него были натянутые отношения и ещё сложнее, чем с первой. Если Эгина была капризной, взбалмошной и требовательной, при удобном случае высказывала все претензии ему в лицо, то вторая всё умалчивала. Никогда было невозможно понять, что у неё на уме. Но, в отличие от первой жены, она никогда не спорила и молча всё принимала. Но ничего никогда не требовала и не просила. Если он ей что-то запрещал — она без возражений подчинялась, если велел взяться за какое-то дело — следовала его слову. По сути прекрасная жена, такая, какую он всегда и хотел. Но с каждым годом странное напряжение становилось только сильнее. Ему порой казалось, что он не знает свою жену. Она никогда не рассказывала о себе, а Калистен не умел спрашивать, ведь женщины сами любили без умолку рассказывать о себе, а эта молчит. То, что он вначале принял за благословение, превратилось в какое-то проклятье.
— Что с графиней? — Калистен постарался, чтобы его голос прозвучал ровно.
— Она вчера потеряла сознание, — слегка запнувшись, начал докладывать Кней, но тут же поправился, — её осмотрел лекарь, со здоровьем всё в порядке, переутомление и стресс, ей прописали настойки и скорректировали питание.
Калистен заторможено кивнул. Альфидия никогда не болела и не жаловалась на недомогание. Может быть, привыкла всё замалчивать? Но она графиня и в первую очередь должна о себе заботиться, потому что на ней держится дом и воспитание наследника.
— К тому же… — продолжил дворецкий, вновь замявшись, — как только графиня пришла в себя после обморока, первым же делом отменила наказание милорда.
— Отменила наказание? — удивился и граф.
Насколько Калистен помнил, его жена могла продлить наказание, но никак не отменить. Это действительно было необычно.
— Более того, выскочила на улицу раздетой, обняла его, велела вызвать лекаря и занести милорда в комнату. Выглядела она… немного безумной, многие испугались, — дворецкий подходил к самой тяжёлой части, о которой не хотел рассказывать.
Калистен был растерян. Он женился на Альфидии, так как Лейфу была нужна мать, которая займётся его воспитанием, в роду Эрдман за воспитание детей всегда отвечала женщина. По этой же причине он был вынужден взять второй женой любую из рода упокоившейся, таковы традиции. Детей воспитывает либо кровная мать, либо женщина близкая им по крови. Воспитывает так, как считает нужным, мужчина не имеет права вмешиваться в воспитательный процесс.
И признаться честно, Альфидия удивляла Калистена в мягком подходе к воспитанию его сына.
Калистена тоже воспитывала мачеха, тётка его матери и в отличие от неё, Альфидия очень нежна была в наказаниях. Здесь, на севере, в землях Мердбука всегда было строгое воспитание к детям, Эрдманы не единственные, кто придерживался старых традиций. Женщина знает, как правильно воспитать ребёнка — мужчина ничего в этом не может смыслить. Непреложная истина, с которой невозможно спорить. Как только Лейфу исполнится десять, Калистен будет обучать его военному мастерству и управлению рода. И то, мнение женщины всё ещё может превалировать в воспитательном процессе вплоть до совершеннолетия ребёнка.
— К тому же, — Кней будто бы заикнулся, — графиня ушла вечером в комнату милорда и там осталась, никто не рискнул проверить их.
Граф увидел в его глазах беспокойство. Неужели Альфидия решила сама наказать его сына? Его мачеха поначалу делала так, пока Калистен не вырос достаточно большим, чтобы она перепоручала «воспитательные процессы» тем, кто посильнее.
— Значит, моя жена странно себя вела после обморока? — Калистен вычленил ключевые слова.
Мог ли лекарь упустить важные симптомы и его жена чувствует себя ещё хуже? С чего взялись странные перемены в поведении? Или она решила поменять воспитательный процесс?
— Я обеспокоен граф, — Кней явно переступал себя, говоря следующие слова, — мог ли у графини помутиться рассудок и она решилась избавиться от наследника?
Калистен напряжённо замер. Его мачеха никогда бы не рискнула лишить пасынка жизни, но дворецкий рассказывал, что родная мать пыталась убить его отца, когда тот был ещё мал.
Страшный холодок пробежал по спине. Хоть Калистен не был близок с сыном в связи с традициями и воспитанием его жены, это не значит, что он не любил своего сына. Лейф был ему дорог.
Да, Лейф был ему дороже всех, но Калистен не знал о чём говорить с ребёнком, когда он подрастёт, у них появятся общие темы, тогда они станут ближе. Как он со своим отцом. Но сейчас Калистен смотрел на него и помнил только кричащий комок в пелёнках, который на отрез отказывалась брать на руки Эгина.
А потом в его жизни появилась Альфидия и Калистен смог выдохнуть, потому что ни ребёнок, ни вторая жена особо перед ним не отсвечивали, не вызывали то чувство беспомощности, которое он ненавидел в себе по сей день. С приходом в его жизнь Альфидии всё стало как надо — на своих местах.
Граф резко поднялся на ноги и, не говоря ни слова, пошёл к покоям сына. Обеспокоенный дворецкий тенью засеменил за ним.
Калистен отсутствовал два месяца, что серьёзного могло произойти в его отсутствие? Или Альфидия решила таким образом привлечь его внимание? Но раньше она не пыталась заинтересовать его, всегда поддерживала их холодный нейтралитет. Не захотела ли она собственного ребёнка? Нет, она бы подняла с ним эту тему, верно? Альфидия ни из тех, кто будет затевать глупые игры для получения задуманного.
Возле дверей Эрдман на миг замешкался, не зная, стоит ли заходить и всё же прошёл в комнату.
Он бесшумно прошёл к изножью кровати и удивлённо замер. Его жена, с которой он никогда не спал ни одну ночь, лежала в кровати его сына и их руки были сцеплены. Оба дышали глубоко и размеренно, сон был их крепок.
Но Калистен застыл, в неверие смотря на эти сцепленные руки. Что это вообще такое? Что это может значить? Как ему, Калистену, к этому относиться?
Он и сам не понял, сколько простоял так в тишине чужой комнаты, смотря на спящих членов своей семьи и не мог понять тех бурлящих чувств, что будто бы физически ощущались у него под кожей.
Калистен вернулся в свою комнату и заснул почти мгновенно, всё ещё видя перед глазами эти руки и не зная, что это значит. Тем более он не понимал, зачем им во сне держаться за руки. Почему Альфидия отменила наказание? Что это вообще было за наказание? Она забрала его с улицы. Надо будет потом уточнить у дворецкого, но Кней сказал, что его сын не имел явных физических повреждений, хотя то, что после наказания его жена вызвала лекаря сыну вызывало странное тепло в груди.
Утро задалось тяжёлым, он плохо спал, но привёл себя в чувство и отправился на завтрак.
Завтрак после его возвращение это особое время, которое он разделял с женой за трапезой. В это время Альфидия докладывала о проделанной работе и нуждах поместья. Скупой холодный разговор людей живущих под одной крышей. Практически из одного этого состояла их супружеская жизнь.
Да, Альфидия была холодной отстранённой женщиной, собранной и не показывающей своих чувств. Это ведь всегда успокаивало — нет чувств, нет лишних эмоций, нет ненужных скандалов, мирная тихая жизнь. Бунтов и конфликтов Калистену хватало и за порогом собственного дома. Хотя бы здесь должна быть стабильная тишина.
Большим недостатком Альфидии была её семья — его жена продолжала поддерживать тесную связь как с родителями, так и со своей сестрой. Калистен не мог знать наверняка, но Кней намекнул, что его жена занимается не только делами своего поместья, но и трудится на благо других домов.
Это не нравилось Эрдману, потому что не дело графини тратить своё время и ресурс на другие заботы, помимо собственного поместья и воспитания наследника. Наверное, им предстоит об этом серьёзно поговорить. И его жена покорно с ним согласится. Как покорно соглашалась со всем до этого.
Но, к огорчению Калистена, его супруга не присоединилась к завтраку. Впервые за их семь лет брака, она не пришла на совместную трапезу. Эрдман не мог притронутся к еде, он пялился в свою тарелку и ждал. Возможно, она чувствует слабость после вчерашнего недомогания и не может прийти сразу? Что ещё могло её задержать?
Но жена так и не появилась, а Калистен понял, что только теряет терпение. Он бросил салфетку в тарелку и пошёл на поиски жены. Её не было ни в её кабинете, ни в её покоях. Ему пришлось узнавать у прислуги, куда запропастилась графиня. Это впервые, когда он сам её искал, поэтому раздражение медленно вскипало в нём. Альфидия не та женщина, что будет прибегать к играм, она не делала ничего, что могло бы вызывать в нём недовольство.
Но сейчас Калистен был недоволен. Их супружеская устоявшаяся традиция была нарушена и Эрдман не знал, как к этому отнестись. Он привык к порядку, к естественному течению вещей, потому что дома всё должно быть стабильно. А теперь эта стабильность будто бы пошатнулось, даже магия в нём чувствовала странные перемены.
И графиня, к удивлению Калистена, оказалась в комнате его сыны.
Эрдман, чувствуя нарастающий гнев, направился в комнату сына с намерением отчитать жену. Она всегда во всём была идеальна и тут впервые отступила от собственных правил. Это никуда не годилось!
Он вошёл в комнату и замер, растерянно смотря на происходящее.
Его взгляд первым делом выхватил жену. Она продолжала находиться в одной сорочке, сидела на коленях на кровати, склонившись над его сыном. Взгляд герцога скользнул по растрёпанным со сна волосам, впервые неубранными на его памяти, что скользили по плечам. Из-под сорочки торчали щиколотки и он даже остановился взглядом на поджатых пятках, маленькие аккуратные ноготочки врезались в его память навечно. Он, уже деливший со своей супругой вынужденные брачные ночи, впервые смутился, будто бы Альфидия оказалась полностью нагой перед ним, а ведь это он при свете дня увидел её щиколотки и пяточки.
Он нервно сглотнул, с трудом оторвав от жены взгляд, пытаясь сосредоточиться на происходящем и вслушаться в диалог. Даже застывшие рядом служанки словно перестали дышать.
— Госпожа, — жалобно протянул Лейф, пытаясь укутать себя в одеяло сильнее, — не надо…
— Лейф, — графиня тепло улыбнулась пасынку и граф даже удивился, что его жена, оказывается, вообще умеет улыбаться, что её лицо становится неожиданно приятным при такой улыбке. Альфидия аккуратно заправила прядь выбившихся волос за ухо и этот жест показался таким провакационно-нежным, что что-то в груди у графа дрогнуло. — Я не сделаю тебе больно.
Даже её голос звучал тихо, полушёпотом, так убаюкивающе-приятно. Это точно его жена?
— Но госпожа, — Лейф беспомощно хлопал глазами, вцепившись в одеяло и явно проигрывая в разговоре.
— Милый, — она погладила его взъерошенные волосы, — я буду очень осторожна. Или тебе противно, что я к тебе прикоснусь?
Лейф тут же решительно закачал головой, всеми силами пытаясь показать, что ему естественно не будет противно. Он, не знавший ласки, впервые в ней тонул и боялся её как огня.
— Но вы не должны, слуги мне помогут…
— Нет, я должна, — решительно сказала Альфидия и стала стягивать одеяло с его ног. — Это произошло по моей вине, это я должна искупить перед тобой вину. Я клянусь тебе своей жизнью, Лейф, подобное больше не повторится. Ты больше не будешь знать боли и страдания, я сделаю всё, чтобы ты был счастлив!
Наследник тихо всхлипнул, но сдержал слёзы и смущённо отвернулся.
— Дайте мне мазь, — уже строго велела графиня, приподнимая левую ногу пасынка, сжимая её осторожно за колено, чтобы не причинить боли.
Испуганные служанки тут же поспешили преподнести мазь.
Альфидия осторожно макнула пальцы в желтоватую субстанцию и почти легла на кровать, чтобы снизу вверх смотреть на повреждения. Сорочка идеально очертила её спину, ягодицы и граф нервно сглотнул. Графиня осторожно стала наносить на повреждения Лейфа мазь и при этом осторожно дула.
Калистен находился в прострации, с его угла обзора не было видно ран, но он как зачарованный наблюдал за тем, как его жена заботиться о его сыне. Это казалось чем-то невероятным.
И, что более удивительно, никто до сих пор не заметил его присутствия в комнате, словно он был здесь лишним, даже слуги ни разу не взглянули на него.
Неприятное незнакомое чувство кольнуло его в грудь. Да так сильно, что он не мог вздохнуть, стены комнаты стали давить на графа, а голос жены превратился в кинжалы, пронзая его.
Калистен не мог разрушить эту идиллию, в которой ему не было место. Вот это противное чувство — он лишний, ненужный, будто не часть семьи.
Нечто подобное Калистен чувствовал в детстве и уж не думал, что вновь испытает нечто подобное.
Граф вышел резко. Отказываясь признаваться самому себе, что трусливо бежал от нахлынувших чувств, от новых эмоций, от той незнакомой атмосферы в комнате.
Такая ли Альфидия, когда его нет рядом? Может быть это она только с ним отстранённая и закрытая? И как давно у неё с Лейфом такие хорошие отношения? Калистен замечал раньше, какая между ними пропасть, но всегда ли она была?
Граф не смог вернуться к еде, поэтому закрылся в своём кабинете, решив спрятаться за работой, словно в ней было его спасение.
Но даже там его проследовал незнакомый образ второй жены.
Семь лет в браке, а словно он впервые увидел рядом с собой другую женщину.
Да, Калистен больше не хотел детей, он помнил себя беспомощным и разбитым, когда на его руках оказался новорождённый сын. Ни за что в жизни Эрдман не хотел проживать нечто подобное. Поэтому и не делил бы и вовсе с супругой ложе, если бы не обязательный закон, что хотя бы раз в год супруги должны исполнять супружеский долг, иначе одна из сторон могла подать на развод, а Калистен не хотел развод, Лейфу требовалась мать.
Поэтому и супружеский долг проходил в темноте, они оба были максимально одеты, чтобы он не почувствовал женское тело, чтобы не возжелал её и не захотел, чтобы его магия ненароком не откликнулась на жену.
Он держал максимальную дистанцию с ней и теперь в голове её такой манящий образ...
Эрдман устало откинулся на спинку кресла. Вся его жизнь — эта работа и долг, он почти не живёт в поместье, не занимается делами рода, потому что участвует в каких-нибудь боях. На нём слишком много обязанностей севера, но не он хранитель севера. Ещё до первого брака Калистен хотел избавиться от этих обязанностей, но правитель выбрал ему партию с запада, чтобы ослабить его позиции на севере и не дать породниться с каким-нибудь древним родом.
Потом родился Лейф, второй брак и куча работы.
Калистен устал от этого, возможно он и сам раньше бежал подальше из родных стен, чтобы не сталкиваться с второй женой и сыном.
А теперь, оказалось, что часть его жизни оказалась за обочиной.
Он лишний в собственном доме!
Это чувство душило и смириться с ним казалось невозможным.
Калистен бросил взгляд на часы. Уже и ужин прошёл, а он не смог ничего съесть за сегодняшний день.
Но он точно должен поговорить с женой, потому что это жужжащие внутри чувство созрело.
Он позвал к себе в кабинет Альфидию.
Жена, к удивлению, пришла не по первому зову. А заставила подождать. Немыслимо! Графиня никогда раньше не мешкала и всегда приходила, стоило позвать!
Калистен занервничал, он не смог усидеть на месте и стал мерить свой кабинет большими шагами, ходя из угла в угол.
Пятнадцать минут. Двадцать. Сорок пять. Час. Пошёл уже второй.
И только тогда в дверь нерешительно постучали.
Эрдман, взвинченный ожиданиями, замер на месте и резко обернулся на дверь, всё его напряжение было доведено до предела.
Мужчина громко выдохнул и сел на место, разрешив войти.
Альфидия тихо впорхнула в его владения, прикрыв за собой дверь. Сейчас перед ним была его жена — собранная, холодная, сосредоточенная, как всегда не смотрела в глаза, а ему на стол.
Платье было глухим и закрытым, в тёмно-зелёных тонах, волосы собраны в строгую причёску.
Калистен нервно облизнул губы. Это никак не сочеталось с тем утренним образом, что довелось ему подсмотреть. Будто два разных человека. Эрдман даже испытал разочарование. Что он вообще рассчитывал увидеть?
— Ты долго, Альфидия, — граф постарался, чтобы его голос звучал ровно и не напугал женщину.
Но графиня всё же дрогнула, бросила на него быстрый испуганный взгляд и снова уставилась на поверхность стола, собравшись для разговора.
— Прошу прощения, у Лейфа поднялась температура, нужно было проконтролировать, чтобы он принял все лекарства, — её тихий шёпот был еле различим.
— Слуги могли за этим проследить, — нахмурился Калистен, в голосе его прозвучал гнев.
Альфидия дёрнулась и поморщилась, но тут же взяла себя в руки. Это было странно. Жена всегда прекрасно держала эмоции, а тут будто не могла справиться сама с собой.
— Я должна лично за этом проследить, — чуть громче произнесла она, нервно сцепив руки.
Калистен был раздражён, впервые его бесило, что она не смотрела ему в глаза. Он ведь сам требовал от неё этого, а теперь ещё и злится. Сам себя уже перестал понимать. Нужно успокоиться и не пугать жену.
— Ты пропустила завтрак, — попытался отвлечься от своих чувств граф.
— Я следила за состоянием Лейфа, — нервно выдохнула графиня, пытаясь держать себя в руках. — Если вы позволите, я вернусь к мальчику, нужно проследить, чтобы ночью температура сильно не поднялась.
Калистен скрипнул зубами и нервно сжал кулаки. Она что, избегает его? Так поскорее хочет убежать из кабинета? Да, Калистен бывает грубоват, но он никогда не кричал и не поднимал руку. И неужели эту ночь она снова собралась провести в комнате сына? Что это вообще за выходки?! У неё собственной кровати нет, что ли?
— Как дела в поместье? — Эрдман честно пытался сохранить хладнокровие, не до конца понимая, что именно его злит.
Ему ведь всего-лишь требовался устный отчёт и она будет свободна, пусть занимается своими делами.
— Хорошо, можете уточнить все вопросы у дворецкого, — поспешно ответила Альфидия.
— Разве это не твоя забота? — злость сама начала прорезаться в его голосе.
Нет, она точно хочет от него сбежать! Лейф же не при смерти, чтобы вокруг него находиться круглосуточно, обычная простуда, температура невысокая, Калистен уже об этом узнал.
И так же узнал, что жена не исполняет свои графские обязанности. А вот это ему уже не нравилось.
— Я заботилась о Лейфе, — тут же ответила жена.
— Но это не значит, что ты должна запускать дела поместья, — резко сказал граф.
— Здоровье Лейфа стоит на первом месте, — в её голосе прорезалась сталь и она всё же подняла голову, смотря ему в глаза. — Я отвечаю за его воспитание и здоровье, он наследник и его состояние волнует меня в первую очередь.
— Но ведь он сейчас такой благодаря твоим действиям, — Калистен не выдержал и стукнул кулаком по столу. — Ты его наказала, а потом бросилась лечить. Это развлечение какое-то?
Альфидия резко дрогнула, графу даже показалось, что её глаза увлажнились, а нижняя губа задрожала.
— Да, я виновата, я ужасно подходила к своим обязанностям и раскаиваюсь в этом, — взволнованно заговорила графиня. — Я беру на себя ответственность за все ужасы, что я делала и собираюсь это исправить. Лейф заслуживает к себе хорошее отношение, он замечательный ребёнок.
Калистен даже растерялся, не зная, что сказать. Раньше Альфидия была равнодушна к его сыну и демонстрировала некоторую отстранённость. Что же поменялось сейчас? Почему вдруг Лейф для неё стал замечательным ребёнком?
— Хорошо, что ты раскаиваешься и пытаешься исправиться, — спокойно сказал граф и устало выдохнул. — Но не стоит забрасывать свои основные обязанности, ты за многое отвечаешь и без тебя…
Нет, он не хотел признавать её большую значимость для Эрдманов По крайней мере сейчас в этом кабинете, когда он чувствует себя так странно. Но благодарность за проделанную работу ей надо будет выразить, невозможно не признавать заслуг Альфидии, она многое делала. И даже то, что должен делать сам граф.
— И по поводу твоих родственников, — Калистен даже запнулся, увидев как она вновь дрогнула и нервно сжала кулаки, — тебе стоит прекратить им помогать. Нынешняя ситуация никуда не годится. Ты должна заниматься воспитанием Лейфа и делами поместья, а твои родственники сами должны отвечать за свою жизнь. Если они неспособны вести сами свои дела, пусть найдут хорошего управителя, но ты, как графиня Эрдман должна быть сосредоточена только на делах рода Эрдман. Это понятно, Альфидия?
Калистен даже на миг испугался, что она сейчас с ним заспорит.
— Хорошо, — покорно согласилась Альфидия.
И даже на душе стало легче. С чего он вообще взял, что она с ним не согласится?
— Если это всё, я бы хотела вернуться к Лейфу, — сказала графиня.
К собственному удивлению граф понял, что не хочет, чтобы его жена уходила. Наоборот, ему хотелось, чтобы она и с ним повела себя как-нибудь нетипично. Чтобы и ему досталось её необычное поведение. Откуда вообще взялось это чувство? Он ведь сам по возможности старался как можно меньше с ней контактировать.
— Сегодня прибыло письмо, — Калистен запнулся, поняв, что не хочет об этом говорить, поэтому сменил тему, —...в эту субботу нужно организовать обед на шестнадцать персон, у нас будут гости.
Гостей он не хотел, к тому же так скоро. Три дня осталось до их приезда. По тому, как напряглась Альфидия, Калистен понял, что и жена не особо рада гостям. Да, они сейчас были лишними в поместье Эрдманов, но это не то, от чего можно было бы легко отказаться.
— Кто-то у нас заночует? — сразу спросила графиня.
— Да, трое человек останутся до воскресенья, — подтвердил Эрдман. — Список гостей уже у тебя в кабине, ознакомься и организуй всё в лучшем виде.
Альфидия молча кивнула, принимая сведения и уже направилась к двери.
— Я бы очень хотел, чтобы твои слова, сказанные о Лейфе, не были игрой, — сказал Калистен ей в спину.
Альфидия обернулась и обожгла его странным взглядом, от которого стало не по себе. Словно он внезапно очень сильно её обидел.
— Уж не волнуйтесь, граф, ваша жена никогда не навредить Лейфу, — уголком губ улыбнулась она. — И можете не беспокоиться о сыне, теперь всё будет по другому. Я о нём позабочусь.
Калистен задушил в зародыше странный порыв, попросить её остаться. И лишь удручённо выдохнул, как только за графиней закрылась дверь. Может быть, это ему нужен лекарь?

Глава 3. Болезнь Лейфа

Альфидия была не жива. Она вышла из кабинета и закрыла дверь кабинета, только тогда позволив себе выдохнуть и слабо привалиться к двери.
Она его видела! Она его видела! Он живой!
Тело пронзила резкая дрожь и Эрдман схватилась за голову, пытаясь выровнять дыхание и отогнать охвативший её страх. Перед взором всё ещё был умирающий Калистен, хоть она и убила его больше двадцати лет назад. Она помнила эту картину как вчера. Переживала это во сне, видела его силуэты в темноте. Встретиться с ним живым оказалось тяжело. Альфидия не могла поверить, что смогла выстоять весь разговор с ним! В ногах была такая дрожь, что ей казалось, она там перед ним упадёт на колени.
— Живой, — тихо всхлипнула графиня, обнимая себя за плечи и только сейчас понимая, что её бьёт сильная дрожь.
Её главный грех, самая первая страшная ошибка была за этими дверьми и дышала.
Он был жив! Взгляд его резал по живому, ей казалось, что он всё знает и обвиняет её в том, что когда-то произошло. В голове была каша из информации, он что-то говорил про ужин, про родителей. Как она вообще могла там с ним говорить? Всё было как в тумане.
Но он жив, а это значит, что Альфидия ни за что в жизни не допустит подобную ошибку! Она ни за что не позволит ему умереть, потому что с его смерти их жизни превратятся в кошмар.
С трудом выпрямившись и быстро стерев влажные дорожки с щёк, чувствуя лёгкое головокружение, Альфидия направилась в свой кабинет. Конечно, первым делом ей хотелось вернуться к Лейфу. У него снова начал подниматься жар, но после принятия лекарств пасынку стало легче.
Но помощь Альфидии не только в вечном присутствии рядом, хотя хотелось именно этого. Она должна следить за поместьем и делами рода, она обязана всё это сохранить и приумножить, чтобы передать Лейфу, когда он станет наследником. Нужно будет подобрать хороших преподавателей. Те что сейчас его учат не годятся. Только лучших из лучших.
Эрдман вошла в свой кабинет и оглядела его придирчивым взглядом. Ей приходилось заново привыкать к этому месту. Она так давно не занималась никакими делами, что казалось, разучилась это делать. Но опыт у неё в этом есть, нужно лишь время, чтобы вновь во всё вникнуть.
Графиня пока не стала трогать список гостей, что обнаружился на столе, чуть позже этим займётся. Сперва бухгалтерские книги, проверить важные бумаги, скопившиеся письма.
Эрдман пробежала беглым взглядом по письму матери. Её ждут через восемь дней, чтобы она проверила домашние дела и им требовались деньги, они просили незначительную сумму для графини. Когда его прислали? Сколько времени оно лежит на столе?
Альфидия позабыла, что выдавала родителям личные деньги довольно часто. Это больше не повторится. Ни монетки не будет потрачено на бывших членов семьи, Альфидия вычеркнула их из своего сердца ещё в день суда. И она обязательно разорвёт с ними все связи, сейчас графиня знала, что сможет это сделать. Двадцати лет в тюрьме хватило для того, чтобы они перестали хоть что-то для неё значить.
Альфидия ознакомилась с важными бумагами и у неё сложилось примерное представление о том, чем ей нужно заняться. Она выписала несколько распоряжений, вызвала дворецкого, чтобы обсудить важные вопросы относительно ремонта и выплат зарплат, а так же ближайших закупок в поместье.
Вопрос с организацией важного ужина они решили оставить на завтра, Альфидия составит меню вместе с кухаркой и они обсудят декор с экономкой, заранее распорядилась, какие комнаты начать готовить с завтрашнего дня.
Как только Кней удалился, Альфидия взяла список гостей и на восьмом имени запнулась. Просто уставилась в это ядовитое имя — Дедал Эрманд.
По спине пробежал холодок. Нет, она не готова к скорой встречи с ним. Учитывая, что она вернулась за год до страшных событий, то между ней и Дедалом ничего нет, они ещё даже не знакомы. Альфидия не помнила, где состоялось их первое знакомство. Действительно ли на ужине в поместье Эрдманов? Был ли вообще такой ужин?
Графиня отложила список и прикрыла дрожащие ресницы рукой, пытаясь успокоить чувства.
Ей было страшно встречаться с Дедалом из-за собственных эмоций, что с трудом контролировала; из-за той боли, что он ей принёс; из-за злости на себя, что позволила собой воспользоваться; из-за разочарования, что никогда не была им любима.
Альфидия шумно вздохнула, в груди вспыхнуло яростное желание — ей захотелось отравить его на этом важном ужине, наблюдать за тем, как он корчиться в судорогах, как выворачивает его тело, как он смотрит на неё с ненавистью за содеянное. Желание оказалось настолько сильным и ослепляющим, что Альфидия начала думать о том, где достать яд.
А потом в голове всплыл образ Лейфа и её будто бы ледяной водой окатили.
Нет, она не может сесть в тюрьму и оставить своего мальчика одного. Она защитит его, не позволит мужу умереть. В этот раз всё будет иначе, она костьми ляжет для этого.
Лейф стал её маяком, она будет держаться за него, как за спасение, он не позволит Альфидии раствориться во тьме, стать её частью. Лейф её свет и спасение.
Эрдман вернулась в комнату, в этот раз спокойно отнеслась к тому, что ей помогли принять ванну, уже наслаждалась тёплой водой и ароматными маслами, даже прикрыла глаза от удовольствия. Она здесь, она живая, это не мираж.
Внутри ещё клокотало чувство, что она этого не заслуживает, что ей только гнить в тюрьме, но Альфидия отодвинула это чувство в сторону. У неё появился второй шанс для лучшей жизни, для искупления грехов.
Оказавшись в своей комнате в одной сорочке и разогнав служанок, Эрдман посмотрела на свою расправленную холодную кровать. Она показалась ей такой большой и пустой, будто бы само одиночество затаилось где-то там. Стоит тут лечь и кошмары набросятся на неё.
Альфидия вздрогнула. Нет, она не сможет спасть здесь одна. И она не сможет оставить одного Лейфа. Вдруг у него поднялся жар?
Эрдман накинула на себя халат, завязала небрежно узел и позволила влажным и холодным волосам рассыпаться по плечам.
Она решительно направилась к Лейфу. Ничего, и в кресле поспит.
Стоило ей переступить порог комнаты и Альфидию охватило беспокойство. Пасынок был один, служанки поблизости не обнаружилось. Как они посмели оставить его одного? Ярость охватила графиню, но вместо того, чтобы идти и отчитывать слуг, она подошла к Лейфу, осторожно присев на край кровати.
— Как ты? — прошептала она одними губами для самой себя и коснулась его лба.
Мальчик болезненно застонал, попытавшись перевернуться. Всё тело пасынка горело и даже казалось, что его слегка потряхивает от лихорадки.
— Лейф! — воскликнула Альфидия, садясь ближе, сгребая его в охапку и слегка потрясла, пытаясь привести в сознание. — Лейф, посмотри на меня!
Но мальчик лишь застонал и тихо всхлипнул.
Страх пронзил в самое сердце. Пасынок пылал, это не просто температура.
— Лейф! Лейф! Лейф! — кричала Альфидия, тряся его сильнее, но наследник даже не взглянул на неё, он только постанывал.
Эрдман издала страшный крик. Безумие заполняло сознание графини, страх потерять его просто заволок её разум. Она не сразу заметила, что в комнате появилось несколько слуг.
— Лекаря! Немедленно! — кричала на них Альфидия, прижимая к себе Лейфа и не сдерживая слёз. — Как посмели оставить его одного?
— Госпожа, я вышла за водой, — взволнованно начала отчитываться девушка. — С милордом всё было в порядке, я буквально на пять минут…
Эрдман не нужны были эти оправдания, она ведь наказывала не отходить от него, чтобы кто-нибудь постоянно был рядом с ним! Как посмели ослушаться? Как посмели оставить его?!
— Вы все будете наказаны! Я так этого не оставлю! — продолжала кричать Альфидия, не в силах себя контролировать, прижимая к себе Лейфа и гладя его по голове и спине. — Вызвали лекаря? Где лекарь?!
— Что происходит? — в комнате появился взъерошенный граф, осматривая собравшихся недовольным взглядом.
Калистен будто бы был лишним в комнате собственного сына, возвышался над всеми грозной скалой, его пронзающий взгляд не сулил ничего хорошего.
— Он горит, горит, — всхлипнула Альфидия и уткнулась Лейфу в плечо, беззвучно заплакав.
Кто-то из слуг отчитывался графу, но графиня не слышала, она гладила влажные кудри пасынка и смотрела в его красное лицо.
— Милый мой, Лейф, прошу тебя, посмотри на меня, — сипло шептала Альфидия, глотая свои слёзы. — Я с тобой, я рядом, я всегда буду с тобой, мой мальчик, прошу тебя, посмотри на меня!
Но Лейф лишь тяжело дышал, не открывая глаз.
До прихода лекаря Альфидия не выпустила Лейфа из рук, тихо плакала и шептала его имя, просила открыть глаза, посмотреть на неё, хоть что-нибудь сказать. На этот раз ждать долго не пришлось, не прошло и десяти минут, как запыхавшийся мужчина появился в комнате.
— Графиня, — взволнованно сказал мужчина, бросив быстрый взгляд на графа, тут же засеменил к кровати, неся свой саквояж, — мне нужно осмотреть милорда.
Эрдман лишь всхлипнула, но вопреки логики, прижала пасынка к себе сильнее и качнула головой. Паника настолько завладела её разумом, что никакие доводы сейчас бы на неё не подействовали. Она не вынесет, если потеряет Лейфа, если его призрак вновь начнёт приходить к ней в темноте.
— Альфидия, — Калистен подошёл к жене, — ты должна дать лекарю осмотреть его.
— Лейф, — жалобно всхлипнула графиня, с надеждой посмотрев на мужа. — Лейф…
Калистен резко выдохнул, шагнул к ней, склонился низко, сжимая крепко плечи и слегка встряхнул.
— Альфидия, ты должна дать осмотреть Лейфа, лекарь поможет, — Эрдман посмотрел прямо в глаза. — Отпусти его.
Графиня лишь всхлипнула ещё раз, не пряча слёз, лишь беспомощно смотрела на мужа. Она боялась, что если сейчас отпустит его, то навсегда потеряет.
Граф выругался сквозь зубы и наклонившись, подхватил жену, поднимая на руки и прижимая к себе.
— Лейф! — взвизгнула Альфидия, мёртвой хваткой вцепившись в Калистена и оглянулась на пасынка. — Лейф!
— С ним всё будет хорошо, — будто угроза прозвучали слова графа. Он проследовал к дальнему креслу и сел в него, усадив жену на колени, крепко сжимая за талию и притягивая к себе как можно крепче.
Альфидия взбрыкнула, попыталась сползти с мужских колен, но силы были неравны. Графиню сейчас особо не волновало то, что она сидела у мужа на коленях, что он так крепко прижимал её к себе, что сорочка задралась, обнажая бёдра.
Калистен выругался чуть громче, сжимая Альфидию одной рукой и одёргивая подол сорочки, пряча ноги жены и обводя всех убийственным взглядом. Но слуги не были самоубийцами и в сторону супругов даже не смотрели, по возможности повернувшись к ним спиной и сосредоточившись на больном ребёнке.
Лекарь чувствовал себя неуютно под взглядом графа но ему бы не осмелился велеть покинуть комнату, поэтому с усердием стал осматривать наследника.
— Лейф, — графиня вновь предприняла попытку вырваться.
— Не мешай лекарю, — грубо сказал Калистен, нервно вздохнув, непослушные влажные волосы жены лезли ему в лицо, окутывали мягким сладким ароматом. Он сжал её сильнее, ненавидя всё происходящее.
— Но Лейф, — она повернулась к нему, впервые такая хрупкая и потерянная, из её глаз катились слёзы, губы тряслись, в этом взгляде было неподдельное беспокойство за его сына.
Его жена что-то ломала в нём. И делала это безжалостно.
— Лекарь вылечит Лейфа, — пообещал Калистен, — а если лекарь плохо сделает свою работу, я лично принесу тебе его голову.
Мужчина тихо крякнул, услышав угрозу и заработал старательнее, поставив себе выздоровление наследника жизненной целью.
Альфидия же замерла в объятиях мужа, а затем заторможено кивнула, принимая к сведению слова Калистена. Этот ответ более, чем удовлетворил её. Она не хотела даже думать о том, что с пасынком может случиться что-то непоправимое.
— Они оставили его одного, — страшным шёпотом произнесла графиня, словно доверяла большую тайну. — Я велела глаз с него не спускать, чтобы рядом с ним кто-нибудь был, а они оставили его…
— Я всех накажу, — рука Калистена погладила её плечо, скользнула по шее вверх, сгребла волосы на затылке и он придвинулся ближе, стукнувшись своим лбом о её, смотря прямо в глаза. — Все до единого заплатят за халатность. Только… не плачь.
Что-то внутри Альфидии дрогнуло и её отпустило, она расслабилась на коленях мужа, всё ещё не чувствия их близости, потому что беспокойство за Лейфа было сильнее, чем собственные ощущения. Она лишь слабо качнула головой, слёзы и вправду прекратились течь из её глаз.
— Вот и славно, — тихо шепнул Калистен, улыбнувшись. — С Лейфом всё будет хорошо, он мой сын, наследник Эрдманов, в нём магия моего рода, простуда его не убьёт.
Альфидия только кивнула, прикусив губу и, как только граф ослабил хватку, обернулась на пасынка, наблюдая за действиями лекаря. Калистен сидел молча, смотрел только на жену, его рука робко коснулась её бедра, почти незаметно поглаживая. Он вновь втянул носом её запах и поборол желание уткнуться жене в шею. Этот вечер оказался для него превозмоганием соблазнов.
Альфидия же, будто и забыла о существовании мужа, словно не понимала, что сейчас откинулась ему на грудь, расслабленная, будто все тревоги разом схлынули, и не могла отвести взгляда от Лейфа. Её не волновал ни собственный вид, ни поза с мужем, её уже давно не волнуют такие вещи. Понадобилось много лет, чтобы приоритеты сместились.
— Жар удалось сбить, — лекарь поднялся над больным и бросил короткий взгляд на супружескую чету, а затем отвернулся, лицо его пошло красными пятнами. — Если к утру поднимется температура, то я оставлю специальный раствор, которым нужно будет обтереть милорда, но по моим расчётам, температура должна спасть. Скорее всего останется кашель и больное горло. Завтра я прибуду в обед, чтобы осмотреть милорда. Если же ему станет плохо, то вызовите меня.
Альфидия не с первой попытки соскользнула с колен мужа, потому что он её придержал, явно не желая отпускать.
Графиня тут же кинулась к пасынку, склонившись над ним. Мальчик приоткрыл полусонные глаза. Он разомкнул сухие губы и не произнёс, нет, его губы беззвучно выдали:
— Мама…
И что-то вновь умерло и возродилось в Альфидии. Как тогда, когда он впервые назвал её материю.
Это было таким сильным и неописуемым чувством, оно наполнило всё её тело и невероятное облегчение коснулось груди, успокаивая взволнованное сердце.
— Мальчик мой, — шепнула Альфидия, садясь рядом и гладя его волосы, нежно улыбнулась. — Я здесь, я рядом с тобой.
Лейф схватил её руку своими подрагивающими ладонями и, прижав к груди, свернулся клубочком, закрывая глаза и проваливаясь в сон.
Альфидия сидела, замерев на месте, не в силах пошевелиться.
— Ты замёрзла, — на плечи лёг плед.
Графиня вздрогнула, оборачиваясь и встречаясь взглядом с мужем. В слабом освещении комнаты его взгляд был притягательным.
— Я всех отослал, тебе лучше поспать, я побуду с ним.
Альфидия нервно сглотнула и качнула головой. Нет, ни за что на свете она не уйдёт, даже если муж её за волосы потащит из комнаты, зубами вцепиться во что угодно.
Эрдман поджал губы и удручённо выдохнул, словно по одному её взгляду понял, что она готова к сопротивлению.
— Альфидия, — с нажимом произнёс Калистен.
— Как я его оставлю? — шёпотом возмутилась графиня. — Он проснётся, а меня нет рядом… А если ему станет плохо? А если он подумает, что ему всё приснилось и будет думать, что я так и осталась злой мачехой?
— А ты, значит, теперь добрая? — он спросил это несколько грубо, пытаясь совладать со своей яростью.
И эти слова больно ранили, отрезвляя. Да, доброй за короткое время стать невозможно. Доверие это нечто хрупкое, ей придётся доказывать, что она и вправду сожалеет, что теперь исправилась и будет другой.
— Я… никогда не смогу стать для него хорошей, никогда не исправлю того, что сделала, — Альфидия опустила глаза, на миг сжавшись, но подняв взгляд, посмотрела мужу прямо в глаза. — Но я не допущу ужасного, не позволю случиться худшему!
— Значит, не уйдёшь? — подытожил Калистен.
Альфидия смогла только кивнуть.
— Хорошо, ложись с ним рядом и спи, тебе тоже надо отдохнуть, — Эрдман нахмурился и отвёл взгляд.
— А если ему станет плохо? — ужаснулся графиня. — Нет, я буду следить за его состоянием...
— Альфидия, — Калистен склонился, его грубая мозолистая рука коснулась её щеки почти невесомо, погладив неощутимым нежным движением. — Ты понадобишься Лейфу, как он придёт в себя, тогда нужна будет твоя забота. Сейчас тебе нужно набраться сил. Для Лейфа.
Альфидия нервно сглотнула, а потом вздрогнула, впервые за вечер действительно ощутив прикосновение мужчины. И жуткий страх охватил её горло, ужасные воспоминания сами полезли в её сознание и графиня резко отстранилась. Пытаясь изгнать из головы мучителей, всех издевателей в её жизни, что оставили глубокий след в душе, она скинула халат и послушно легла рядом с Лейфом, придвигаясь к нему ближе и обнимая его. Нет, это всего лишь прошлое, такое с ней больше не повторится, никто не посмеет причинить ей боль, никто её не коснётся!
Альфидия закрыла глаза, слыша как скрипнуло кресло. Она даже не поняла в какой миг провалилась в сон. И в этот раз ей не снилось ничего.
Графиня проснулась на рассвете, когда солнечные лучи лениво скользнули в комнату. Альфидия приоткрыла глаза и обвела взглядом комнату, выхватывая мужской силуэт.
Калистен сидел в кресле, задумчиво смотря в пол, но словно почувствовав её взгляд, поднял глаза и их взгляды встретились. Странная дрожь охватило тело женщины и она нервно облизнула губы. События вчерашней ночи казались чем-то полузабытым и ненастоящим.
Графиня не сказала ни слова, протянула руку к Лейфу и потрогала его лоб. Горячий, но не было того пылающего жара, что она ощутила вчера, стоило коснуться пасынка.
— С ним всё в порядке, — тихий голос Калистена почувствовался физическим прикосновением, будто бы обхватил её тело, погладив.
Альфидия села, спиной привалившись к изголовью, лицо было опухшим от вчерашних слёз и кожу неприятно стягивало.
Эрдман оглянулась в поисках графина, уж было сместилась на край кровати, но неожиданно перед ней возник Калистен, протягивая то, что она хотела. Будто бы мысли прочитал.
Альфидия неловко взяла стакан подрагивающими руками и с удовольствием осушила до самого дна.
Граф молча забрал у неё стакан и сел в кресло, пристально рассматривая и взгляд этот был необычным, непривычным, непонятным.
Альфидия немного смутилась и такому вниманию, и пристальному взгляду.
— Как себя чувствуешь? — неожиданный вопрос мужа заставила её вздрогнуть и женщина удивлённо на него посмотрела.
— Хорошо.
— Поспи ещё, — просто сказал Калистен, но следил за каждым её движением странным нечитаемым взглядом. Что вообще нашло на её мужа? Он в чём-то её подозревает?
— Ты раньше так за него не переживала, — задумчиво сказал граф. — Не каждая мать так за своего родного ребёнка трясётся.
— А у меня нет родных детей, — холодно посмотрела на него Альфидия. — Лейф мой единственный ребёнок и я приняла это.
Эрдман усмехнулся, но как-то горько. Действительно, с какой поры между ними пошли откровенные разговоры?
— А ты, значит, хотела своего ребёнка?
Этот вопрос выбил её из колеи. На самом деле Альфидия не знала на него ответ. В браке с мужем она считала это своим долгом, но в тюрьме не сожалела о нерождённых детях. Сожалела об участи, которую уготовила единственному ребёнку, за которого отвечала. Возможно из-за этого чувства вины не могла испытать истинного сожаления или же не было мужчины от которого она хотела бы детей. А может всё было куда глубже и страшней...
— Это мой долг, родить ребёнка, — уклончиво ответила Альфидия, будто бы боялась узнать для самой себя ответ, словно он был похоронен где-то глубоко внутри и она боялась трогать это, потому что боль будет такой сильной, что она с ней не справится.
— Вопрос был в том, хочешь ли ты этого, — надавил Эрдман, явно недовольный тем, что жена пытается увильнуть. С чего ему вдруг понадобилось знать это? Раньше же не интересовался!
Слеза покатилась по щеке Альфидии и она с ненавистью посмотрела на мужа. Потому что он капнул туда, куда она никого не пускала.
— Я потеряла двоих детей ещё в первом браке, — голос яростно дрожал, — не смогла выносить ни одного. Мой муж… он не стеснялся поднимать на мену беременную руку. Две моих девочки… — она всхлипнула и отвела взгляд. — Я не уверена, что смогу забеременеть, что смогу иметь детей. Я их даже никогда не оплакивала, никто бы мне этого не позволил. Зачем тебе вообще это знать?!
Они погрузились в тяжёлую тишину. Калистен не знал, что сказать. Единственное, о чём он сожалел, что муж Альфидии умер такой лёгкой смертью, если бы он узнал об этом раньше, в браке с Эгиной, то не смог бы остаться в стороне.
— Да и давайте честно, граф, — криво усмехнулась Альфидия, — вы никогда не хотели от меня ребёнка. К чему поднимать эту тему? У нас с вами есть Лейф, а для остального… не поздно ли? Мне уже тридцать, вряд ли я на что-то способна. Или у вас появился ребёнок на стороне?
— У меня нет бастардов, — резко и холодно отрезал Калистен. — Мы позже вернёмся к этому разговору.
Альфидия лишь пожала плечами и стёрла слезинку. Не хотела она с ним об этом говорить, она родителям-то не рассказывала о той пустоте внутри. Перешагнула через это. Словно никогда и не было ничего. Зачем сейчас это ворошить?
— Я хочу поменять Лейфу учителей, — сменила тему Альфидия, она не хотела оставаться в этом горестном молчании.
Калистен молча кивнул. Если того желает жена — он полностью её поддержит. Но в его голове звучали её слова. Это он чувствовал себя беспомощным, оставшись с младенцем на руках, что пережила его жена, потеряв своих детей? Как вообще находила в себе силы жить дальше? Он совершено ничего о ней не знал. Ни о её горестях, ни о её радостях, семь лет живут как чужие люди. Калистен понял, что не хочет так. Он должен узнать её лучше, понять, какая она. Наверное, с делами севера стоит завязать, не он ведь хранитель. Всё, что его должно беспокоить, это дела рода и его семья, настало время сосредоточиться на этом.
Казалось бы одна ночь в комнате его сына так кардинально поменяла планы на его жизнь.
Альфидия вздрогнула, когда Лейф прижался к ней сбоку, смотря сонным взглядом. Графине стало не по себе, они в присутствии ребёнка поднимали неподобающие темы и она надеялась, что Лейф ничего не слышал.
— Как себя чувствуешь? — слабо улыбнулась Альфидия, погладив его по волосам.
— Хорошо, — Лейф подполз ближе и положил голову на её колени, взволнованно посмотрев на отца, теперь прибывая в шоке от того, что он посетил его комнату.
В жизни юного наследника происходили пугающие перемены, которые он не знал как принимать. Его родители или сошли с ума, или сам Лейф давно не в порядке.
Может быть, для того, чтобы на него обращали внимания и замечали, ему нужно болеть? Тогда они будут рядом с ним?
— Выздоравливай, а то твоя мачеха с ума сойдёт от беспокойства, — хмыкнул Калистен и поднялся.
Хоть граф и не обсуждал с Альфидией письмо, но он принял решения и теперь собирался написать ответ королю.
В жизни Эрдманов грядут большие перемены.

Глава 4. Ужин

Альфидия сидела в кресле, одетая в тёмно-бордовое закрытое платье, волосы были безупречно убраны и ни один лишний локон не выбивался из причёски. Эрдман была готова к предстоящему ужину, организацией которого она занималась в кротчайшие сроки. К счастью всё это время, с момента высокой температуры Лейфа и до дня приёма, она так и не пересеклась с мужем.
Графиня не могла отрицать, что испытывает облегчение от того, что они больше не видятся, что не нужно поднимать неприятные темы, хотя сама намерено не избегала его.
Хоть температура спала, Лейф шёл на поправку и уже совершал робкие прогулки в саду, пока ещё в одиночестве, делая это в тот момент, когда мачеха была занята делами поместья и подготовкой к мероприятию. Альфидии было обидно, что Лейф делает это тайно, будто прячась от неё. И тогда она усомнилась в себе. Может ли быть так, что она стала душить его своими вниманием?
Графиня всё ещё приходила спать к нему в комнату, хотя умом начинала понимать, что это нужно прекращать, что пасынок идёт на поправку, что это может быть чересчур. Понимала, но не могла прекратить. Она один раз прилегла спать на свою кровать и проснулась в полном ужасе на полу, жадно хватая ртом воздух, будто во сне её душили. Альфидия была готова на коленях ползти в комнату Лейфа, потому что тело не слушалось. Она тогда долго сидела в своей комнате на полу, привалившись спиной к кровати и плакала, пока не успокоилась, пока не пришло осознание, что она здесь, в поместье, что всё в порядке, никто не умер, она не совершила страшных дел. И всё же ушла спать под бок к пасынку.
И сейчас Эрдман готова была оставить Лейфа вечером одного, хотя мальчик всё прекрасно понимал и смотрел доверительным взглядом, не просил остаться, не настаивал ни на чём.
В руках у Альфидии была зелёная толстая книга, которую она читала монотонно, ни одной интонации не выделила, скучно, как профессорский текст в университете. Но Лейф почему-то весело смеялся на некоторых моментах. Там, где стоило интонацией выделить какое-нибудь интересное событие в романе.
В дверь стукнули два раза и Альфидия вздрогнула, обернувшись на вошедшего. Она встретилась взглядом с мужем и опустила глаза, закрывая книгу. Графиня не ожидала, что граф зайдёт за ней сам, а не пошлёт слуг.
Относительно слуг Калистен слово сдержал, наказал всех, кто хоть как-то халатно отнёсся к своим обязанностям в отношении наследника, голова лекаря осталась цела. И графине было очень приятно, что слова мужа не оказались пустым звуком.
— Скоро прибудут гости, — сухо сказал Калистен и посмотрел на Лейфа. — Ложись сегодня пораньше, завтра лекарь осмотрит тебя с утра.
Мальчик тут же закивал, взволнованно натягивая одеяло до подбородка.
Альфидия встала, отложив книгу, подошла к пасынку, потрогала его лоб рукой. Тёплый.
— Спокойный ночи, Лейф, — тихо шепнула она.
— Спокойной ночи, госпожа, — так же тихо ответил он, смотря ей прямо в глаза.
Слабая улыбка коснулась губ Альфидии и она, не сдержав странного, несвойственного ей порыва, наклонилась и мягко коснулась губами его лба, заставляя мальчика смущённо засопеть и спрятаться под одеялом.
Графиня тут же направилась к мужу, избегая его взгляда, но чувствуя, что он смотрит на неё. Мужчина молча подал ей руку и Альфидия приняла её.
Они в тягучей тишине направились по коридору, Калистен подстраивался под её небольшие шаги, замедлился на лестнице, когда графиня слегка запуталась в юбке.
— Ты бледная, — сказал он ей на ухо, когда они встали, чтобы встречать первых гостей.
Эрдман смутилась, бросила на мужа взволнованный взгляд и тут же уставилась на картину, пытаясь совладать с чувствами. Странное волнение от его слов было непонятно женщине.
— Всё в порядке, — шёпотом ответила графиня, не понимая, почему они шепчутся в собственном доме, как шпионы, но сама не рискнула заговорить в полный голос.
— Я доволен тем, что ты вернулась к делам, — между прочим сказал Калистен и с нажимом добавил: — Завтра лекарь осмотрит и тебя.
Альфидия дрогнула, подняв глаза на мужа и в недоумении уставилась на него.
— Но я чувствуя себя…
И не успела она договорить, потому что прибыла первая супружеская пожилая пара, которую они встретили. Дальше гости потянулись почти без заминки, будто бы ехали вереницей друг за другом. Всех их Альфидия плохо помнила, но всё же узнавала лица.
Когда перед ней возник высокий златокудрый блондин, всё внутри сжалось от испуга, словно все вокруг всё знают, её кошмарное прошлое дышало в затылок. Альфидия почти незаметно шагнула назад, но рука Калистена неожиданно оказалась на её талии и приобнимая, и удерживая.
— Рады вашему визиту, маркиз Эрманд, — холодно сказал Калистен.
Альфидия поняла, что секундной заминкой не должна была выдать себя, ведь мысленно готовилась к этой встрече, но то, что Дедал так нагло рассматривал её, почти наплевав на приличия, нисколько не понравилось графине.
— Добро пожаловать, — сказала она ровно той же интонацией, которой бы велела накормить на улице голодного пса. И то к псу у неё было бы больше чувств, чем к Дедалу Эрманду.
— Граф, — блондин бросил на Калистена быстрый колючий взгляд и осторожно взял протянутую ладонь графини, чтобы запечатлеть приветственный поцелуй.
У Альфидии было ощущение, что она сунула руку в пасть голодному крокодилу. Но она не могла не подать руки, это бы точно привлекло внимание и вызвало бы вопросы. К счастью на сегодняшний вечер она надела перчатки, как чувствовала, что это может произойти, что Дедал не будет делать вид, что целует её руку, как положено, а действительно коснётся губами, что дозволялось между людьми в близкой связи: родственниками, супругами, любовниками.
И то, что Дедал поцеловал её руку, чтобы она почувствовала это прикосновение — это не верх неприличия, это откровенный наглый намёк и оскорбление чести. Но Альфидия не могла пожаловаться мужу, она не хотела скандала. Да и не знала, как к этому отнесётся граф. А вдруг обвинит её в тайной связи с маркизом? Или вызовет Дедала на поединок? Мысль о том, что Калистен может быть ранен или что ещё хуже — убит, вызывало острую тревогу.
— Такая честь познакомиться с графиней Эрдман, — Дедал обаятельно улыбнулся. — Никто не рассказывал, что вы настолько восхитительно прекрасны! Кто бы мог представить, что старшая дочь борона Келте настолько хорошенькая и способна затмить остальных сестёр?
Радовало одно — не знакомы. Или Дедал говорит это намеренно перед графом, а они уже пересеклись на каком-то светском рауте?
Рука Калистена сжала её талию чуть сильнее, но ни один мускул не дрогнул на лице графа. И это прикосновение мужа вернуло её в реальность, дало ей возможность совладать со своими мыслями и чувствами. Она графиня и она хозяйка этого поместья.
— Благодарю, — сухо сказала Альфидия. — Проходите к столу.
И Дедалу пришлось пройти, потому что за ним был подполковник Брентано и вдова Шаудер.
Как только последний гость выразил приветствие и направился в столовую, Альфидия позволила себе тихо выдохнуть. Самое тяжело предстояло впереди. Она чувствовала, что этот ужин ей легко не дастся. Женщина так отвыкла от общения с людьми, как держать себя в обществе и отвечать на завуалированные оскорбления, держать на лице безупречную маску. Справится ли графиня в этот раз? Но она должна.
— Альфидия, — Калистен повернул её лицом к себе, внимательно осматривая. — Ты бледная. Ты хорошо себя чувствуешь?
Графиня вновь замерла, в удивлении смотря на мужа. Что за внезапный повышенный интерес к его здоровью?
— Со мной всё в порядке, просто давно… — она нервно сглотнула. — Давно не устраивала приёмы.
Граф молча кивнул, резко выдохнул и шагнув ближе, сокращая расстояние, шепнул еле слышно куда-то ей в макушку.
— Ты великолепно выглядишь, истинная графиня Эрдман.
И повёл её в столовую.
Слова мужа продолжали звучать в голове. Она восприняла их как похвалу и немного расслабилась. Раньше Калистен не уделял внимания её стараниям, а здесь подчеркнул, что она делает всё правильно, как графиня. Это придало сил и уверенности. Альфидия не могла припомнить, когда бы её хвалили, если бы хвалили. И это оказалось так приятно. Особенно от мужа.
За столом царила оживлённая атмосфера, гости с удовольствием обсуждали последние сплетни и перемывали косточки столичным персонам. Всё было в пределах разумного. Мужчины предпочитали говорить о государственных делах, а женщины больше о моде и сплетнях. Альфидия хранила на губах полуулыбку, отвечала только когда к ней обращались и очень редко вливалась в беседу, когда чувствовала, что должна добавить своё слово, как графиня. В остальном ужин был спокойным.
Первым её страхом были приборы, она боялась, что её руки будут дрожать, что будет заметно, как она неловко держит вилку. Но к счастью за последние дни Альфидия справилась с тремором и никто ничего не мог заподозрить.
Периодически графиня чувствовала на себе взгляд мужа, стоило повернуть голову в его сторону и он с полуулыбкой кивал ей, будто в поддержку.
Это странное чувство, что ты не один, а рядом с тобой, плечом к плечу стоит кто-то ещё, кто на твоей стороне, дарило невероятный покой, наполняло уверенностью.
И уже Дедал Эрманд казался незначительным пустяком за столом. Альфидия скользнула по нему два раза взглядом невзначай, потому что совсем уж избегать на него смотреть было бы неправильно и слишком демонстративно. Сейчас он не вызывал в ней никаких чувств. Он не был таким уж и привлекательным, как она помнила. Обычный ухоженный мужчина. Не более. Улыбка у него была приятная. Наверное это единственное, из его достоинств. И из-за него графиня так нервничала и переживала? В этой жизни он ей никто, их ничего не связывает и она ни за что не опустится до такого мужчины.
На какие жертвы она была готова ради того, кто обронил ей пару ласковых слов?
Альфидия посмотрела на мужа, встретила его прямой взгляд и с удивлением осознала, что он очень привлекателен. Привыкшая считать себя некрасивой, она не искала красоты в других. А теперь муж смущал её своей внешностью и вниманием. Но ей не стоит заблуждаться, он не видел в ней женщину все эти семь лет, потому что там нечего было рассматривать. Альфидия останется для него непривлекательна.
— Скоро герцогиня Бодо устраивает бал, вы будете присутствовать, графиня? — вдова Шаудер вперила в неё свой тяжёлый взгляд.
Эта женщина похоронила семерых мужей и пережила четверых сыновей. На каком-то мероприятии она тонко пошутила, что ждёт графиню в свой кружок горюющих по усопшим, ведь одного мужа схоронила, осталось дело за вторым. Пять лет прошло с той неуместной шутки, но Альфидия её запомнила. И осадок от шутки тоже.
— Вы имеете ввиду ежегодный бал зимних цветов? — спокойно спросила Альфидия и подарила женщине лёгкую улыбку. — Я ещё не получала приглашения, но буду присутствовать, если…
— Мы будем присутствовать, — неожиданно произнёс граф.
Альфидия повернулась к мужу, в удивлении на него уставившись.
Калистен посещал с ней три раза от силы общественные мероприятия, одно из них было в королевском дворце при награждении, одна свадьба и одни похороны. Калистен постоянно отсутствовал в поместье, а Альфидия должна была выполнять обязанности графини и посещать важные мероприятия. Поэтому она и удивилась, что муж согласился. Ведь даже если Калистен и присутствовал дома в момент проводимого мероприятия, он никогда не составлял ей компанию. Альфидия и не просила его.
А сейчас он решил пойти куда-то вместе с женой? Графиня почувствовала, что лицу стало жарко, отвела взгляд и сделала большой глоток прохладного напитка, пытаясь привести себя в чувство.
Один миг она представила себе невесть что и понадумала невозможного! Должно быть у Калистена там дела вот он и решил посетить бал. Он бы никогда не пошёл на бал только ради того, чтобы составить ей компанию и вместе провести время.
Вдова как-то непонятно крякнула и послышались тихие шепотки за столом. Альфидия сделала глубокий вдох и взяла себя в руки. Это не то место, где она должна позволять чувствам брать верх. Никто не должен видеть её эмоций или догадываться о чём она думает.
Разговор снова потёк в непринуждённое русло, но Альфидии казалось, что теперь на неё украдкой посматривают. Несколько раз она ловила на себе странные взгляды Дедала, но смотрела на него сухо в ответ.
— ...и пора бы уже на пенсию, — услышала Эрдман краем уха слова и попыталась вовлечься в разговор.
Пожилой маркиз Маний Лере последние пятьдесят лет был хранителем севера, но лет десять был не в состоянии выполнять свой долг, многие об этом шептались и сочувственно ей кивали, ведь большая часть обязанностей легла на плечи её мужа. Альфидия в это не лезла и особо не интересовалась, всего лишь сплетни заскучавших дам. Но уж лучше пусть шепчутся, что её муж пропадает на работе, чем проводит время в кроватях чужих женщин.
— Разве Его Высочество отпустит вас? — со смешком спросил у мужчины кто-то из гостей.
— В этот раз здоровье совсем подвело, мне уже семьдесят лет, я не смогу в этом году провести ритуал встречи зимы, — с горечью сказал Лере и посмотрел на Калистена. — Граф Эрдман, я просил за вас Его Величество, чтобы хранителем назначили вас.
Альфидия так и замерла, не донеся вилку ко рту и уставилась на маркиза. Она не ослышалась? В каждом регионе был свой хранитель, это была почётная должность, которая возлагала на себя большие обязательства.
Был ли такой разговор в прошлом? Собирались ли Калистену передать эту должность? Она не помнила, потому что политика и государственные дела были вне её компетенции. Но Альфидия помнила, что после её брака с Дедалом, хранителем севера стал он.
Графиня перевела взгляд на Эрманда и заметила, каким ненавистным взглядом блондин посмотрел в сторону её мужа.
О… неужели?
Альфидия опустила вилку и повернулась к Калистену.
Муж смотрел только на неё. Словно ожидал лишь её реакции, а у графини все слова застряли в горле. Она не осмелилась спросить, правда ли это и что он собирается делать. Альфидия никогда ничего у него не спрашивала и не влезала в дела графа. Всё было так, как он решит.
Графиня с холодным ужасом начала понимать, зачем Дедалу нужна была смерть её мужа.
Он хотел получить не только все блага рода Эрдман в единоличное пользование, он желал эту должность, собирался стать хранителем севера и для этого использовал её как пешку. А она принесла ему всё на блюдечке. Устранила сильного конкурента, отдала богатства.
Но хуже всего то, что Калистен умер из-за этой должности. Он точно не успел стать хранителем севера в их браке, но Альфидия и не помнила разговор о его возможном назначении.
Это то важное, что прошло мимо неё. Теперь вся её жизнь становилась понятной. Ради чего она превратила её в пыль. Ради амбиций и желаний мужчины, который никогда её не любил и не полюбил бы. Она всего лишь инструмент для получения желаемого. В каком же мире иллюзий она прибывала, как жалко была готова пасть ради капли внимания.
— Я уже написал ответ Его Величеству, — спокойно ответил Калистен, смотря в глаза своей жене.
И в этом взгляде было так много всего, что графиня смутилась и опустила глаза.
— Быть хранителем севера большая обязанность, — прозвучал мерзкий голос Дедала, вызывая гнев в душе Альдфидии, — вы и без этого не бываете дома, граф, ваша супруга проведёт свою жизнь в одиночестве, кто будет греть её постель по ночам?
Альфидия вскинула взгляд на Эрманда, сожалея о том, что не стала искать ему яд. Избавилась бы от него сейчас и никаких проблем. Он заслуживал смерти.
— Постель моей жены, — Калистен неожиданно взял её за руку, возвращая внимание жены на себя и поцеловал ей пальцы невесомо, дурацкие перчатки помешали ей почувствовать его касание губ, — не должна волновать никого, кроме меня. Ваши слова неуместны, маркиз, извинитесь перед моей женой.
Щёки графини просто запылали.
— Граф, я всего лишь…
— Извинитесь, — сталью зазвенел голос Калистена, а от его взгляда даже у неё по спине побежали мурашки, хотя смотрел он только на нахального гостя.
— Мои искренние извинения, — всё же выдавил из себя Дедал, мазнув быстрым взглядом по графине. — Действительно, не моё дело, я перешёл черту.
Граф благосклонно кивнул и вновь сосредоточился на супруге.
— Вы должны помнить, маркиз, что честь и имя графини Эрдман дорого стоят, — Калистен мягко улыбнулся жене, отпуская её руку. — Платить придётся кровью.
На мгновение за столом была абсолютная тишина, а затем вдова Шаудер довольно крякнула и стала вспоминать своих покойных супругов. Соседи по столу ей сочувственно кивали и придавались воспоминаниям по мужчинам.
А Альфидия не могла остановить бешеного сердцебиения, смотря только на мужа.
Весь ужин просто растворился, Альфидия, как бы не старалась быть сосредоточенной, уделять внимание гостям и вовремя вовлекаться в беседы, всё время чувствовала на себе взгляд мужа, старалась не краснеть и вести себя как обычно, но внутри всё трепетало.
Зачем он так смотрит на неё? Это неприлично! Да, они супруги, но столь пристальное внимание… вызовет недоумение и пересуды у гостей!
Неужели Калистен настолько обеспокоился тем, что роду Эрдманов может быть нанесёно публичное оскорбление? Лучше не думать о муже, иначе она совсем поплывёт…
Остаток вечера был как в тумане, графиня и вправду поплыла в своих переживаниях и глупых фантазиях, постоянно одёргивая себя и напоминая, что муж действует в рамках разумного и его волнует репутация в первую очередь, а не она сама!
Гости уходили довольные, женщины заговорщицки переглядывались. Будто бы у них появилась какая-то великая сплетня, которую они срочно должны разнести в каждый уголок севера. Альфидия старательно этого не замечала.
Вдова Шаудер лукаво улыбнулась хозяйке дома, погладила по руке и тихо шепнула:
— Ну ж, графинюшка, я б за такого мужа тоже держалась, не спешила бы становиться вдовой.
Альфидия честно старалась не краснеть и пропустить мимо ушей странный юмор пожилой уважаемой женщины.
Калистен всё это время стоял рядом, в этот раз рука его не касалась её талии и герцогиня могла спокойно дышать. Она не могла представить, как чувствовала бы себя, обними он её сейчас.
— Граф, — лениво замер возле них Дедал, но на графиню даже не взглянул, — у моей кареты надломилась ось, не окажете мне любезность, заночевать у вас, пока идёт починка? Мой лакей доложил, что ремонт затянется до утра. Буду весьма благодарен.
Калистен напрягся, нервно сжал зубы.
— Конечно, — спокойно ответил граф и посмотрел на жену. — Распорядишься, Альфидия?
— Хорошо, — она кивнула мужу и уж было шагнула в сторону, чтобы отдать распоряжение по поводу дополнительной комнаты.
— Примите мои извинения за доставленные неудобства, графиня, — маркиз обжёг её быстрым взглядом. — Вверяю себя в ваши заботливые руки.
Альфидия замерла, уставившись на блондина, подавляя порыв злости. Дедал будто бы постоянно прощупывал почву и пытался найти черту, за которую очень сильно хотел переступить.
— Я займусь гостями, — Калистен шагнул к ней, прикрывая собой от Эрманда и шепнул жене в висок, — а ты займись подготовкой и можешь быть свободна. Отдохни, ты утомилась.
Альфидия бросила на мужа быстрый взгляд, нервно сглотнула от внезапной близости, почувствовала, как у неё закружилась голова.
Больше не обращая ни на кого внимания, графиня отправилась выполнять распоряжение мужа. Ей не нравилось, что Дедал оставался у них на ночь, что нагло и без предупреждения запросил комнату. Калистен мог бы и отказать, но как гостеприимный хозяин не стал этого сделать, это могло вызвать пересуды. На севере не отказывают тому, кто в беде. А сломанная ось на карете — это беда.
Разобравшись с делами, Альфидия перепоручила всё дворецкому и отправилась в свою комнату. В гостиной она села на диванчик и стала ждать служанок, чтобы они помогли ей принять ванную. Этот вечер всколыхнул в ней странные чувства. Даже когда Альфидия «любила» Дедала, она не испытывала ничего и близко к тому, что сегодня чувствовала к своему мужу. Точнее, старалась не чувствовать. Что-то неуловимое поменялось меду ними, сама атмосфера была странной и тянущей, словно вот-вот что-то грядёт. Хорошее только или плохое — графиня знать не могла.
Служанки помогли смыть ей усталость этого дня и переодеться в сорочку.
В своей спальне герцогиня смотрела на свою кровать и чувствовала нарастающее беспокойство.
Этой ночь в их поместье ночует гадюка, представляющая опасность как для Калистена, так и для Лейфа. И если граф взрослый мужчина способный о себе позаботиться, то как она сейчас может оставить пасынка одного? А если Эрдман сделает что-то с её мальчиком?
Хоть это и было нелогично, у Дедала не было причин избавляться от Эрдманов своими руками, Альфидия всё равно не могла найти себе места. Нет, она не сможет уснуть здесь, зная, что Лейф один и может оказаться в опасности.
Эрдман закуталась в халат, расправила мокрые волосы по плечам и покинула свою комнату.
Эту ночь она проведёт у Лейфа исключительно чтобы обеспечить безопасность наследнику. А потом будет отучать себя от ежеминутного присутствия в его жизни, иначе она задушит его своим беспокойством и вниманием.
Сегодня полутёмный коридор вызывал странное волнение и будто бы таил в себе опасность, от чего мурашки бежали по спине.
Эрдман неслышно шагала в комнату пасынка, когда вдруг почувствовала, что кто-то резко схватил её за локоть и потянул в сторону. Альфидия тихо вскрикнула, оказавшись в мужских объятиях.
— Осторожнее, графиня, — зашептал ей в висок ненавистный голос, а руки обвили сильнее, — ещё упадёте и поранитесь.
Альфидия оттолкнула мужчину, почувствовав свободу и посмотрела на блондина, что улыбался и примирительно разводил руки в стороны. Её переполняло омерзение только от того, что мужчина посмел к ней прикоснуться!
— Я всего лишь вам помог, — в полутьме коридора его улыбка пугала.
Альфидия поджала губы, чувствуя, как на неё накатывают панические волны. Ей вспомнились руки стражников на её теле и она подавила отчаянный всхлип. Темнота вокруг играла с её разумом, пытаясь вернуть в тяжёлые воспоминания. Словно она не в своём поместье, где ей достаточно закричать и её защитят. Нет, она там, в своей темнице, побитая, с разведёнными насильно ногами, чужими грубыми руками и губами на своём теле. Нет, она не будет это вспоминать! Почему это вылезло сейчас?
«Ты здесь и сейчас, ты не там, ты здесь и сейчас» — мысленно уговаривала себя Альфидия от паники, никто не собирался её насиловать, никто не посмеет здесь взять её силой, причинить боль. Графиня не покажет Эрманду, что напугана до дрожи.
— Почему вы не спите? — она хотела спросить грубо, но голос сипло прозвучал, будто и не ей принадлежал.
— В моей комнате нет воды, а жажда замучила, — усмехнулся Дедал, шагнув ближе и шепнул чуть слышно: — Вы прекрасно пахните, вам идёт этот запах.
И её вновь понесло по второму кругу кошмара, Альфидия испуганно отступила назад, готовая позорно сорваться на бег, чтобы спрятаться в комнате Лейфа.
— Вас что-то беспокоит, маркиз? — прозвучал за спиной Альфидии стальной мужской голос и не успела она вздрогнуть, как крепкие ладони обхватили её трясущиеся плечи, принося странное чувство успокоения.
— Во-воды… — нервно икнул Дедал, отступая.
— Кней, — бросил Калистен дворецкому не глядя, — позаботься о госте.
— Как скажите, граф, — мужчина, что следовал за ним по пятам, подошёл к Эрманду, отвлекая блондина на себя.
Калистен уткнулся лицом во влажные волосы жены и глубоко вдохнул этот запах, успокаиваясь.
— Напугалась? — тихо спросил граф ей в макушку.
Альфидия нервно сглотнула, но так и стояла, замерев, не смогла ничего из себя выдавить.
— Я заглянул в комнату Лейфу, тебя там не было, — продолжил говорить Калистен, словно и не ждал от жены ответа. — Знал, что сегодня тебя точно потянет в его комнату. Тебе не стоит бродить по тёмным коридором одной в таком виде, ты… — тяжёлый вздох. — Альфидия… — он ненадолго замолчал, вызывая мурашки по её коже. — Пойдём, я тебя сопровожу.
Граф отстранился и медленно повернул жену к себе.
— Всё в порядке? — Калистен пристально вгляделся в её лицо. — Эрманд что-то сделал тебе?
— Я просто испугалась, — взволнованно сказал графиня, опустив глаза и нервно облизнувшись. — Не думала, что кого-то встречу в такое время.
— Пойдём, — он предложил ей руку
И графиня со счастьем на неё оперлась, чувствуя дрожь в ногах.
Они прошли в полной тишине до комнаты наследника и Калистен зашёл в комнату вместе с женой.
— Ты разве… — Альфидия нервно оглянулась на мужа.
— Я посижу в кресле, подожду, когда ты заснёшь, — спокойно сказал Калистен и подтолкнул жену к кровати.
Альфидия была слишком растеряна, поэтому послушно пошла в нужном направлении, сняла халат и скользнула под одеяло. Лейф завозился и придвинулся к ней ближе, почувствовав тепло.
Калистен устало опустился в кресло и потёр глаза. Не зря беспокойство жгло его. Не найдя Альфидию в комнате Лейфа он сперва подумал худшее и пошёл в комнату жены. Конечно же она собиралась идти спать к Лейфу, будто мёдом ей тут намазано.
Ему не нравилось то, что он застал её ночью с Дедалом в коридоре, но ещё больше ему не нравилось, как его жена дрожала от страха. Каким чудом он остановил себя от того, чтобы потянуться к мечу?

Глава 5

В кабинете царил полумрак. Пламя единственной свечи на столе почти погасло. Он не планировал засиживаться допоздна, но дела задержали его. Вчерашнюю ночь он не сомкнул глаз, просидел в комнате Лейфа, наблюдая за спящими женой и сыном. Только тогда в душе был покой и мысли его размеренно текли. Утро заняло графа отъездом гостей, поэтому он не застал момент, когда лекарь осматривал Лейфа и не настоял на осмотре жены, а Альфидия ловко избежала щекотливого момента.
Ну ничего, пусть побегает. Сегодня она выглядела отдохнувшей и на щеках её был румянец.
Да, Калистен единолично прощался с гостями, не желая привлекать к этому делу графиню, чтобы она лишний раз не пересекалась с одним мерзавцем.
Ванц вошёл в кабинет после одного стука и встал широко растравив ноги, сцепив руки за спиной.
— Я даю тебе неделю, — Калистен пристально посмотрел на подчинённого, — ты добудешь всю информацию о Дедале Эрманде, всех его грязных делах, подковёрных играх. И… узнай, не был ли он когда-либо как-либо причастен к моей жене. Любое нанесённое оскорбление, угроза, неприличное поведение на званом вечере, всё!
В ответ граф получил молчаливый кивок.
— Иди, — отпустил своего шпиона и информатора в одном лице, в зависимости от ситуаций, Калистен.
Ванц ушёл такой же тенью, как пришёл.
Эрдман затушил свечу и покинул кабинет. Он знал куда идти.
На кровати Лейфа спали двое. Она снова пришла в его кровать. Наверное, с Альфидией стоит поговорить на счёт этого. Но ему было спокойно глубоко внутри от того, что он всегда знал, где её найдёт.
Калистен не подозревал Альфидию ни в чём дурном, его жена не была женщиной способной завести интрижку на стороне, но он помнил как она была напугана и это обеспокоило его. Вдруг Дедал каким-то образом успел сделать что-то дурное графине.
Мужчина присел в кресло, размышляя о том, что нужно что-то менять, но как он не понимал. У него был грубый план и Эрдман всё же немного сомневался, что он сработает как надо. Но это единственное, что он сейчас мог.
Он оставил спящих и отправился в свою комнату. Собственная кровать теперь казалась холодной и пустой, ему не хотелось сюда возвращаться. Даже сильно уставший он теперь не радовался этому одинокому пространству.
Ночь для графа была беспокойной и безрадостной, проснулся он на рассвете и уже не смог уснуть.
На завтрак, как и планировал, он велел собраться всем вместе. Калистен уже сидел за столом, когда в столовую вошли его жена и сын.
Граф сидел во главе стола, а его семья села по правую и левую руку от него. По их удивлённым выражениям лиц Калистен понимал, что они в замешательстве.
— Отныне каждый завтрак мы проводим вместе, — сказал, как отрезал. Чтобы они запомнили и приняли, традиции в роду Эрдман меняются.
На его слова он получил два покорных кивка.
— Сегодня у меня тренировка и я буду вынужден отъехать вечером на встречу с маркизом Лере, в остальное время собираюсь заниматься работой. Как будет проходить ваш сегодняшний день?
Альфидия и Лейф обменялись взглядами. Калистен не знал, воспримут ли они это как отчёт, но для него было привычно начинать утро с распорядка дня. Графиня всё же заговорила первой, всё так же не понимая, что происходит.
— Сегодня прибудут новые преподаватели для Лейфа, буду проводить собеседование, — Альфидия на миг запнулась, опустив глаза. — Будем с кухаркой составлять меню на неделю и запланировала инвентаризация постельного белья. А так же… я хотела пригласить Лейфа на прогулку.
Пасынок при этих словах сжался, бросил сперва на мачеху взволнованный взгляд, потом на отца, но промолчал.
— А ты, Лейф? — обратился граф к сыну.
— Мне пока не разрешал лекарь… покидать комнату, но я рассчитывал на прогулку… и хотел почитать книгу.
— Вот и хорошо, — хмуро сказал граф и принялся за еду.
Разговор не пошёл вообще, Калистен поднял несколько тем, но в беседе приняла участие только Альфидия и то отвечая невпопад, а Лейф и вовсе замкнулся, только глазами посматривал на взрослых и что-то тихо пыхтел.
Этот завтрак вымучил всех, а ведь Калистен считал, что они смогут поговорить и хорошо проведут время. Но даже у него осталось неприятное послевкусие, будто он силой принудил всех трапезничать с ним. Но раз решил менять традиции, от своего не отступится.
Калистен, чувствуя странное раздражение, отправился на тренировку, пытаясь таким образом спустить пар. И ему даже полегчало. Физическая активность всегда уравновешивала его мысли и чувства.
Эрдман был в одной рубашке и скрестил меч с одним из своих солдат, когда понял, что атмосфера резко изменилась. Они остановили бой и Калистен повернулся туда, куда смотрели остальные.
Альфидия стояла возле края площадки, скованная и зажатая, ни на кого старалась не смотреть, только в ноги мужу. Она никогда не приходила на тренировочную площадку и все присутствующие, как она сама, испытывали некоторую неловкость.
— Альфидия, — широко улыбнулся Калистен, шагнув к жене. Пот стекал по шее и груди, но ему нравилось как графиня смущённо посматривает в его сторону и периодически прячет взгляд, как розовеют её щёки.
— Ка-калистен, — она сама даже не поняла, что назвала его по имени, не используя привычное «граф».
Эрдман замер, поражённый в самое сердце. Он не ожидал такого коварного удара. Граф не думал, что может быть сражён одним своим именем. У Альфидии талан к убийствам. Он не удивится, если когда-нибудь падёт от её руки.
— Что случилось? — Калистен приблизился, уже представив, как жена будет морщит носик от запаха пота и возможно, намекнёт ему на ванну.
— Прибыл учитель фехтования, но я не… я некомпетентна в этом вопросе, поэтому хотела, чтобы ты сам решил, подходит ли он… — на дрожащий шёпот перешла Альфидия, но свой носик так ни разу и не сморщила.
Граф подошёл близко, взгляд жены упирался в раскрытый ворот рубашки, прямо на грудную клетку. Её лицо залилось медленным румянцем, даже тонкая шейка покраснела. Калистен почувствовал, что ему самому стало жарко. Он нервно сжал руки, удерживая себя от недопустимого порыва заключить в объятия Альфидию.
— Ну если моей жене понадобилось моя помощь, — граф наклонился, чтобы их глаза оказались на одном уровне, — то я непременно её окажу.
Графиня нервно сглотнула, кивнула, резко развернулась на каблуках и поспешила к выходу.
Калистен отдал меч и нагнал жену в два больших шага, сосредоточив всё своё внимание на её макушке. Как же сильно он хотел обнять её, а ещё лучше — подхватить на руки и прижать к груди, а если она сама потянется к нему, то можно соприкоснуться губами…
— Вам нужно принять ванну? — взволнованно спросила Альфидия, быстро посмотрев на него через плечо, как только они вышли в коридор, но тут же отвернулась и ускорила шаг.
— Мне принять ванну для тебя? — спросил он без задней мысли, но инстинктивно схватил её за талию, когда она запнулась. И казалось, всё его существо сосредоточилось на этом прикосновении.
Альфидия взволнованно посмотрела на мужа через плечо, всё ещё красная от смущения, со странным блеском в глазах, взгляд графа опустился на приоткрытые губы.
— Вы граф… граф вы… нужно должный вид, — совсем уж бессвязно забормотала она.
— Я имею ввиду, если тебе неприятен мой запах, — попытался вернуть разговор в нормальное русло Калистен, — то я могу принять ванну.
— Запах? — удивлённо переспросила Альфидия.
— Я ведь тренировался, — напомнила ей муж.
— Да, — взгляд графини снова опустился на его раскрытую грудь. И этот взгляд оказался чертовски приятным. Его графиня, оказывается, умела смотреть и так, что у него перехватывало дыхание.
— Меня ещё так никогда откровенно не рассматривали, Альфидия, — усмехнулся уголками губ граф.
— Что? — всполошилась графиня. — Я не… я нет! Не было такого!
И она отступила, высвобождаясь из его рук. Калистен даже испытал сожаление, что больше не сжимает её талию. Такая тонкая, хрупкая, с ней нужно быть осторожнее, чтобы не сделать больно.
— Граф, вам нужно привести себя в подобающий вид, у вас встреча, — она попыталась строжиться на него и Калистена это даже позабавило, потому что Альфидия всё ещё была взволнована.
— Тогда могу я рассчитывать на помощь жены в подборе гардероба? — Калистен вновь шагнул ближе, медленно проведя языком по пересохшим губам. И заметил, что она как загипнотизированная проследила за этим движением.
Чёрт, он уже и сам забыл, куда они шли и что у них за дело, потому что сейчас Калистен был в шаге от непоправимого.

Альфидия отшагнула назад, но граф вновь сократил расстояние. Шаг, ещё один и вот она упирается в стену и вздрагивает от осознания, что почти не осталось пути к отступлению. Ощущение, что графиня полностью в его власти — пьянит голову.
Калистен внимательно осмотрел взволнованное лицо жены, опустил взгляд на тонкую шейку, что выглядывала из скромного выреза. В этом была вся Альфидия — её одежда скрывала в разы больше, чем того требовали приличия.
Графиня прерывисто выдохнула, стоило Калистену дотронуться её щеки. Он склонился ниже, не разрывая зрительного контакта, наблюдая за тем, как красиво распахнулись глаза жены, зрачок стал крупнее, почти поглощая радужку, делая карий цвет более насыщенным. Колдовской взгляд, не иначе.
Калистен не почувствовал явного протеста и поцеловал. Порывисто, спешно, будто и в самом деле опасался, что жена его оттолкнёт. Альфидия замерла каменным изваянием, глаза её всё так же были распахнуты в изумлении и губы послушно приоткрылись, стоило графу углубить поцелуй.
Это был их первый поцелуй, он даже не позволил себе поцелуй на брачной церемонии.
У Калистена самого закружилась голова от захвативших его чувств. Он крепко стиснул талию графини, прижимая ближе, теснее, на краю сознания напоминая себе не быть грубым, не быть жадным, не поглотить её, такую вмиг сделавшуюся маленькой и хрупкой, целиком.
Граф не мог насытиться, напирал, целовал и впрямь жадно, будто его больше не допустят до этих манящих губ. Альфидия нервно подняла руки, упираясь ему в грудь и Калистена будто бы пронзило молнией, когда он почувствовал дрожащую ладони на своей обнажённой коже, ведь одна её рука скользнула в ворот рубахи. От одного невинного прикосновения у него в глазах потемнело от желания. Ни одна в жизни женщина не вызывала у него столь сильного чувства вожделения. Почему же сейчас его жена стала так его волновать?
Калистен разорвал поцелуй, заглядывая в глаза графине, скользнул взглядом на приоткрытые влажные губы, припухшие от поцелуя. Калистену нравилось видеть это зрелище.
Когда он вынужденно брал Альфидию в жёны, как того требовали традиции его семьи, потому что Лейфу нужна была мать, он принял твёрдое решение — ни за что в жизни не идти путём первого брака. Поэтому он принял взвешенное решение — ограничить их общение, упростить до делового и не позволить себе ничего лишнего, чтобы Альфидия не вызывала у него никаких чувств. Первый брак оставил глубокий неприятный отпечаток и Калистен ни за что в жизни не хотел повторять его.
Наверное он укрепился в этом желании, когда Альфидия вошла в его поместье как графиня Эрдман и стала жить с ним на одной территории. В ней было всё то, что он так хотел в первой жене. Тихая, кроткая, покорная, работящая, внимала каждому его слову, выполняла каждую просьбу или приказ. И с каждыми годом именно из-за этого Калистен начинал раздражаться.
Потому что она ему понравилась? Из-за этого он возвёл всевозможные баррикады в их супружеских отношения. Близость раз в год, он вечно отсутствует, поэтому и завтракают они только по его возвращения, в год таких завтраков насчитывалось от пяти до шестнадцати, в зависимости от его занятости.
И теперь все его труды по выстраиванию стены между ними были разрушены им же самим. И Калистен испытал от этого такое облегчение.
— Гра… — тихий шёпот пробился в его сознание.
— Калистен, — жёстко поправил Эрдман, перехватив тонкое запястье жены, отрывая её руку, что покоилась на его груди, чьи пальчики касались его кожи, словно от сердца и потянул вверх, оставляя обещающий поцелуй в раскрытой ладони, смотря ей прямо в душу сквозь карию преграду.
— Гра…
— Калистен, — сказал он с нажимом, прикусывая светлую кожу и снова оставляя нежный поцелуй в ладони. — Отныне только так, Альфи.
Альфидия от удивления открыла рот, вздохнув громко и шумно. Для неё было большой неожиданностью услышать сокращение своего имени. Калистен как-то слышал, что её семья сокращала её имя до Фида, но ему оно не нравилось, казалось простым. А вот Альфи нежно ложилось на сердце.
— Гра…
Он вновь укусил её ладонь, чуть ощутимее и в этот раз медленно провёл языком по месту укуса, вызывая дрожь во всём её теле.
— Калистен! — взволнованно и послушно воскликнула графиня, вся пунцовая.
Эрдман оставил довольный поцелуй в дрожавшей ладони, большим пальцем погладил тыльную сторону. Да, он теперь хотел, чтобы она называла его только по имени. Альфидия сама виновата, когда необдуманно обронила его имя в тренировочном зале. Так что пусть теперь берёт ответственность за те чувства, что вызвала в нём. И вызывает в нём пусть эти чувства и отныне.
Да, так правильно, они ведь женаты.
— Я очень доволен, Альфи, — Калистен потянул руку вверх и потёрся щекой о её слегка влажную ладонь.
А графиня только открывала и закрывала рот, дрожа от волнения, её красивые глаза будто бы обнажали её душу, демонстрируя сметание и будто бы неверие происходящему.
Она нервно сглотнула, поджала свои губы, явно пытаясь побороть свои чувства.
— Калистен, — тихо и ласково произнесла Альфидия, — я…
И он не смог устоять вновь, жадно припал к её губам, вновь целуя, одной рукой придерживая затылок, другой прижимая к себе за талию, от её близости он начинал терять контроль.
Калистен целовал её долго, до нехватки воздуха, всё ещё немного досадуя на то, что жена не вовлекается в поцелуй, но и не отталкивает. Он хотел, чтобы она так же горела в желании, как и он. Но Эрдман не мог требовать от жены многого, помня, что сам построил холодную стену и ей, как женщине, явно потребуется больше времени.
С боку послышался шум и Калистен почувствовал, что графиня напряглась всем телом. Калистен среагировал быстро, разрывая поцелуй и своей ладонью закрывая глаза жены.
Граф повернулся в сторону шума, столкнувшись взглядом с шокированным невольным свидетелем.
Лейф стоял с открытым ртом, из его рук выпала книга, но юный наследник будто и забыл про её существование. Он пялился на взрослых, словно не мог поверить в увиденное, а затем одним махом покраснел и уткнувшись в свои ладони, завертел головой. После робко приопустил руки, опасливо поглядывая из-под пальцев.
Калистен широко улыбнулся сыну и кивнул, намекая, что тому лучше уйти. Что будет с Альфи, если она узнает, что Лейф видел их поцелуй? Ну нет, это будет их маленькая тайна, графине лучше о таком не знать.
Лейф словно понял всё без слов, подхватил к книгу и поспешил скрыться.
— Там кто-то есть? — услышал граф взволнованный голос жены и обернулся на Альфидию, замечая как нервно вздымается её грудь.
— Нет, — ни капли не колеблясь, соврал Калистен. Он убедился в том, что сын ушёл и только тогда убрал руку.
— Кто-то видел? — ужаснувшись, спросила графиня и попыталась взглянуть в ту сторону коридора, где был Лейф.
Но там уже никого не было.
— Что видел? — с усмешкой спросил Калистен, наблюдая, как жена смущённо отвернулась.
Граф приподнял её лицо за подбородок и мягко провёл пальцем под нижней губой, приподнимая её.
— Гра…
— Я даю тебе клятву, Альфи, — перешёл он на доверительный шёпот, чтобы угроза звучала убедительнее, — что каждый раз, когда ты будешь обращаться ко мне не по имени, я буду целовать тебя в напоминание. И мне будет глубоко плевать, окажется кто поблизости или нет.
Альфи тут же ужаснулась, представив этот ужас и даже побелела, вообразив себе невесть что!
— Но это же неприлично! — таким же шёпотом возмутилась она.
— Альфи, мы ещё не делали ничего неприличного, — усмехнулся граф, с удовольствием подмечая, что краска вновь вернулась на её лицо.
Эмоциональность, что он так боялся видеть в женщине, помня только склоки, крики и скандалы, оказывается, имела и такой тихий милый вид. Альфидия оказалась очень чувствительной женщиной, прячущий весь этот удивительный ворох чувств в себе.
— Учитель, — она опустила взгляд, уткнувшись им ему в грудь и тут же зажмурилась. — Нас ждёт учитель! Прекратите гра…
Калистен довольно улыбнулся. Клятвы нужно исполнять. Поэтому он без зазрения совести поцеловал Альфидию, хотя в этот раз его маленькая графиня попыталась сопротивляться и что-то возмущённо замычала ему в рот. Такая реакция тоже пришлась ему по нраву.
Её руки снова оказались на его груди и вновь пальчики коснулись его обнажённой кожи.
— Жена, — сказала довольный Калистен, разорвав поцелуй и прижимая её руку теперь к своей груди, — ты говоришь о приличиях, а так смело меня домагаешься.
— Я..? Что? — она в ужасе уставилась на него, открыв рот, попыталась одёрнуть руку, на Калистен не позволил.
Граф всмотрелся в её лицо и не увидел ни одного признака неприязни. Он не был ей противен и даже нравился. Не хотелось думать о том, что было бы, окажись он ей неприятен.
— Вам нужно принять ванну! — графиня пыталась держаться за дела, отвлечь его от происходящего. Для неё, наверное, этого было намного больше, чем всё происходящее за их брак.
— Для тебя? — с усмешкой спросил Эрдман, понимая, что жене нужно дать передышку, обдумать свои чувства и реакции. Ему и самому не помешает подумать и остудить голову.
— Калистен! — воскликнула графиня недовольно.
Граф даже немного разочаровался, что Альфидия вновь не попыталась назвать его графом. Ему хотелось держать клятву перед ней, но для этого ей стоило почаще ошибаться.
— Я понял, Альфи, — он отстранился, давая ей простор.
Альфидия привалилась к стене и упёрлась в неё руками, будто могла упасть.
— Ты поможешь с гардеробом? — напомнил Калистен о своей просьбе.
— Нет, — ответила она быстро и твёрдо.
И не успел граф опомниться от такого уверенного отказа, как жена юркнула мимо него и чуть ли не бегом удалилась. Даже смотреть ей в след было приятно.

Весь день жена не выходит у графа из головы, никакие дела у него не получаются, даже и та встреча с маркизом проходит не так, как он рассчитывал.
Потому что он не может ни о чём думать, как о губах своей жены. Свершилось то самое, чего он так не хотел. Альфидия ему нравилась и Калистену хотелось так же нравиться ей. И вроде бы даже граф чувствовал эту симпатию, но между ними были такие сложные отношения, что он с уверенностью не мог этого сказать.
Чего Калистен теперь хотел от этого брака? Да, он хотел получить её, как женщину, которая выбирает его и хочет его. Но за этим грядут большие перемены в их отношениях, а он так привык к стабильности, что не мог просчитать, куда приведут эти непредсказуемые отношения.
А что, если Альфидия превратится в свою сестру? Станет капризной, требовательной, будет затевать любую ссору по любой возможности. И не отразится ли это на Лейфе? Да, граф хочет получить её сейчас, но чем он за это будет платить в будущем?
Калистен качнул головой, отгоняя дурные мысли. Нет, он не хотел так думать об Альфидии. Но он точно не сможет перейти черту и вернуться обратно как будто ничего не было. Калистен если шагнёт к жене, то с ней и останется, даже если у неё и испортится характер и она будет бить посуду каждый день и кричать на всё поместье.
Готов ли он к этому?
Но с другой стороны… что он теряет? Последние годы его нет дома, король нагружает его работой, за которую он не отвечает и все привилегии уходят другим. Калистен бежал в эту работу, потому что опасался что сорвётся и всё же сам разрушит заведённый порядок дома?
Но он так смертельно устал за последние три года жизни, а несколько недель дома и он ожил так, что сила бурлила в нём. Никогда его собственная магия не оживала настолько и не ощущалась так мощно.
И это только рядом с ней.
Магия уже выбрала Альфидию. Выбрала ещё там, в церкви, в день их свадьбы, просто Калистен не стал её слушать, заглушил, отвернулся, вот и магия с каждым годом всё менее охотно отзывалась на него. А он делал вид, что не замечает этого.
Альфидия впервые сегодня осторожно допустила его до воспитания сына — дала ему возможность одобрить учителя, опираясь на его мнение и опыт. Да, учителя он одобрил, для обучения Лейфа базовым навыкам вполне неплох, но… один этот её жест доброй воли и внутри что-то рушится. Будто она приглашает его туда, где его место долгие годы пустовало.
Калистен настолько знает её распорядок и уже научился предугадывать действия жены, что уже в нужное время стоит возле комнаты сына, опираясь спиной о стену и скрестив руки на груди.
Ждёт.
Альфидия появляется вовремя, будто их внутренние часы идут единым ходом. Она замирает испуганной птичкой, нервно сглатывает, но не отступает. Выпрямляет плечи и подходит ближе, пытаясь демонстрировать сдержанность и отстранённость.
— Доброго вечера, граф, — в своей манере говорит Эрдман.
А Калистен довольно улыбается. Не знай он Альфидию, подумал бы, что она его намеренно провоцирует.
Он действует быстро, сгребает в охапку, прижимая к своей груди и без предупреждения целует.
Альфидия дрожит в его руках и не отвечает, но он чувствует её подрагивающие руки на своих предплечьях. Как натягивается ткань над его кожей от того, что она сминает её в своих руках.
Калистен быстро разрывает поцелуй и прижимается своим лбом к её, в полутьме глаза графини почти чёрные, ведьмовские.
— Что ты делаешь? — шепчет Альфидия взволновано.
— Исполняю свою клятву, — довольно докладывает Калистен, придерживая жену за талию и осторожно поглаживая поясницу.
Альфидия краснеет, нервно сглатывает и пытается взять себя в руки. Храбрится, но у неё не получается обмануть его. Она взволнованна и в замешательстве.
— Но здесь комната Лейфа!
— Я не разбрасываюсь клятвами.
Альфидия нервно облизывает губы.
— Что вы тут делаете, Калистен? — принимает она его правила.
Пока вновь не забудется или от неожиданности не выдаст привычное «граф». Калистен будет ждать её ошибки.
— А что делаешь ты, Альфи? — он прищурился, всматриваясь в взволнованное лицо и притянул жену ближе. — Не кажется ли тебе это чересчур? Лейф взрослый мальчик, в постели которого спит взрослая женщина.
— Я его мачеха! — возражает Альфидия. — И он болеет…
— Он почти здоров, — возражает граф. — Это надо прекращать.
Хоть он и говорит это, в душе опасается, что она будет упираться на то, что мать и знает как лучше. Тогда, как ей возразить?
— Но я…
— У тебя есть муж, Альфи, — голос графа становиться тихим, серьёзным, будто бы предупреждающим.
— Что? — теряется графиня.
— У тебя есть супружеский долг, — нервно сглотнув, говорит Калистен, опустив взгляд на подрагивающие губы жены.
— Но разве… пришло время? — растерянно спросила Альфидия.
Да, дурацкий распорядок, который он придумал сам. И теперь сам же от него и должен запинаться, как о какую-то преграду.
— Теперь всё будет по другому, — просто говорит Калистен. — Сегодня мы спим вместе. Меня не было два месяца, нам пора быть вместе.
Графиня лишь рассеянно хлопает ресницам. Она не ожидала. Она не готова. Она даже мысли подобной не допускала!
— Можешь пожелать Лейфу спокойной ночи, я тебя подожду, — и выпускает её из объятий.
Альфидия лишь нервно кивает и чуть ли не бегом скрывается за дверью.
Калистен ждёт, с усмешкой сравнивая себя с верным псом, что ждёт хозяйку на улице и в дождь, и в снег, лишь бы она осчастливила его своим вниманием.
Он не считает время.
Его жена всё равно не сможет прятаться от него всю ночь.
Альфидия выходит из комнаты пасынка осторожно. Взволнованно смотрит на мужа и послушно кивает. Даже сейчас она слушается, подчиняясь его воли. И где-то глубоко в душе Калистену хочется, чтобы она высказала свои мысли относительно внезапных перемен.
Он подаёт ей руку и ведёт графиню в нужном направлении.
— Мы… куда? — всё же спрашивает Альфидия, понимая не сразу, что маршрут не тот, на который она рассчитывала.
— Ко мне в комнату, — улыбается ей Калистен, видя даже в полутьме полную растерянность на лице жены.
Да, он никогда не приводил Альфидию в свою комнату, всегда приходил к ней сам. Но в этот раз всё будет совершенно иначе. Потому что вместе они останутся до самого рассвета.
Калистен пропускает жену вперёд, в полумрак своей гостиной.
— Граф, — взволнованно говорит Альфидия, обернувшись на него с затаённой трепещущей тревогой.
И Калистен не может сдержать улыбки. Да, он этого ждал.
Альфидия тихо вздыхает в его руках, упирается ему в грудь, пытается увернуться от поцелуя, но он притягивает её ближе к себе и целует. Руки графини на его плечах, не то отталкивают, не то притягивают ближе. Альфидия послушно открывает рот, стоит соприкоснуться губами, будто бы приглашая и даже неловко отвечает, выбивая у него остатки разума.
Калистен разрывает поцелуй, подхватывая жену на руки и несёт в сторону спальни.
Альфидия тихо ойкнула, когда Калистен осторожно опустил её на свою кровать. Она вцепилась в его одежды и испуганно заглянула в глаза. Он почти физически почувствовал её беспокойство.
Графиня нервно облизнула губы, сделала глубокий вздох и всё же спросила:
— Что происходит, Калистен?
В этот раз она помнила, что нужно называть его по имени, чтобы избежать поцелуев.
— Мы будем исполнять супружеский долг, — спокойно ответил муж, хотя у него внутри уже растекалась огненная лава от желания ей обладать. Не теряя времени, граф стал развязывать узел халата.
— Но почему сейчас? — Альфидия оставила в покое его одежды и попыталась перехватить руки.
Калистен будто и не почувствовал её сопротивления, распахнул халат и прижал ладонь к её животу, почувствовав тепло кожи сквозь тонкую сорочку. Альфидия тут же попыталась втянуть живот, он прижал ладонь плотнее, погладив.
— Я откладывал вопрос с ребёнком, теперь нужно наверстать упущенное время, — просто сказал Калистен, наклонившись и поцеловав приоткрытую шею.
Альфидия дрогнула, попыталась вывернуться, но он придавил её крепче, навалившись своим телом.
— Ребёнок? — растерянно переспросила она, пытаясь заглянуть мужу в лицо. — Ты ведь не хотел его, почему… почему вдруг сейчас?
Вопрос был справедливым, графиня действительно могла быть сбита с толку такой резкой переменной в их супружеской жизни. Он сам мысленно не поспевал за их бурным развитием, но не противился и позволял всему идти своим чередом.
— Раньше я думал, что Лейфа будет достаточно, но тебе… нам лучше завести ещё одного ребёнка, — его рука потянула сорочку вверх, обнажив бедро и крепко его схватив. Он никогда не позволял себе касаться её кожи и сейчас понимал почему. Калистен был готов потерять самого себя только от прикосновения к ней там, где позволено только ему.
Альфидия ойкнула, дёрнулась, резко уперев руки в грудь мужу.
— Мне? — она уловила верно его оговорку. — Ты хочешь подарить мне ребёнка… из жалости? Из-за того, что я тебе рассказала?
Калистен устало выдохнул, поцеловал жену в шею ещё раз, вдохнув её аромат и отстранился, почувствовав смену её настроения очень остро. Ему не хотелось тратить время на разговоры, не терпелось приступить к делу. Если он сейчас продолжит, это точно будет насилием с его стороны, а этого себе Калистен простить не сможет.
— Альфи, — граф нежно погладил её щёку, почувствовав влагу под пальцами. — Ты плачешь?
— Я не понимаю тебя, Калистен, — в голосе графини слышался подавленный всхлип. — Зачем ты так со мной?
— Как? — твёрдо спросил он, тоже не понимая жену.
— Ты решил, что мне нужен ребёнок, решил пожалеть меня, — она всё же всхлипнула и с силой толкнула его в грудь, голос её стал громче и зазвенел. — А меня ты не хочешь спросить, нужен ли мне этот ребёнок?!
Калистен напряжённо замер. Он вырос с мыслью что для женщины ребёнок это самое важное и необходимое в её жизни. Она всегда должна хотеть ребёнка.
— А ты не хочешь? — с неподдельным удивлением спросил он.
— Из жалости — нет, — резко ответила Альфидия и отвернулась. — Мне и Лейфа хватает, я пообещала сделать его жизнь счастливой.
— Но ведь он не твой ребёнок, — Калистен действительно пытался понять. — Ты его не любишь, принимала, как должна принимать женщина, но он не твой. Там нет любви.
— Откуда ты можешь знать мои чувства? — резко выдохнула она, повернувшись к его лицу.
— Потому что меня воспитывала мачеха, — холодно произнёс он, пытаясь хоть что-то рассмотреть в её глазах. — Я знаю, что чувств там быть не может. То, что ты к нему стала так относиться… это потому что у тебя нет своего ребёнка? Ищешь замену? Пытаешься притупить боль?
— Я не ищу Лейфу замену, — холодно подчеркнула графиня. — И я не хочу своего ребёнка! Никакого ребёнка! Ты думаешь, я живу с мыслью о потерянных дочерях? Я даже не смогла оплакать их, я не позволяла себе думать о них! О каком сожалении ты говоришь? Хочешь, чтобы я жила с чувством вины?
— Альфи, — хрипло выдохнул Калистен, обхватив её лицо, — ты ни в чём не виновата! Твой муж посмел…
— Да что ты знаешь о моих отношениях с мужем? Что ты вообще знаешь обо мне! — она всхлипнула и ударила его в грудь. — Откуда ты можешь знать о моей боли! Терпишь меня ради Лейфа, ни минуты со мной лишней никогда не хотел провести, смотреть на меня не мог, прикоснуться ко мне не желал! Будто я заразная, словно настолько тебе мерзкая. Как ты вообще забыл свои перчатки?!
— Альфи… — вырвался болезненный стон из груди графа и он сжал её плечи. — Я никогда не…
— Никогда не видел во мне женщину? — всхлипнула она и стала бить его в грудь, с каждым ударом пытаясь ударить побольнее. — Я настолько тебе отвратительна? Даже ребёнка решил подарить мне из благородства. Ни я, ни этот ребёнок тебе не нужен, Калистен! Зачем нам вообще ребёнок? Чтобы ты почувствовал себя хорошим сердобольным мужем? Оказал такую милость своей никчёмной жене?
— Не говори так, — граф резко сжал жену в объятиях, перекатившись на спину и продолжая крепко сжимать её, сердце его заполонено билось в груди. — Я не милостыню делаю, я хочу этого ребёнка, Альфи, хочу, чтобы ты его родила мне. Будет здорово, если девочка, но я не знаю, как вести себя с маленькими девочками, ты же видела, что я с Лейфом нормально поговорить ни о чём не могу.
Графиня всхлипнула на его груди и затихла, прислушиваясь.
— И ты… ты мне нравишься, Альфи. Ты замечательная жена, а я очень боялся начать испытывать к тебе хоть что-то. Но у меня появились чувства, Альфи. Возможно, всё слишком неожиданно и тебе нужно больше времени, чтобы их принять. Но ты очень красивая женщина и мне невероятно повезло, что ты моя жена.
Графиня тихо всхлипнула, попыталась выбраться из его объятий, но Калистен не пустил.
— А твои девочки… тебе нужно их оплакать, потому что если ты не прожила боль, она ведь осталась внутри, — Калистен спешно поцеловал её в макушку, позволил перекатиться жене под бок и вновь притянул к себе, в этот раз прижимая её спину к своей груди, прижав руку к её животу.
— Мне нужно исполнить супружеский долг? — потухшим голосом спросила Альфидия.
— Не сегодня, — Калистен снял с неё халат и отбросил в сторону, накрыл их одеялом и притянул вновь жену к себе, поглаживая то плечо, то живот, то бёдра. — Но теперь всё меняется, Альфи. Как моя жена ты будешь каждую ночь спать в моей кровати. Я твой муж. Мы всё поменяем, наши отношения станут другими. Тебе нужно время для осознания и принятия. Я вызову лекаря, чтобы он проверил тебя. Я хочу нашего ребёнка, Альфи, хочу от тебя.
Калистен поцеловал в плечо жену и зарылся лицом в её волосы, дыша ей.
Альфидия тихо плакала, но не вырывалась, забывшись быстрым сном.

Глава 6. Родители

Альфидия нервно облизывает губы. Чужое дыхание ощущается в районе левого плеча. А рука мужа уже привычно обнимает её живот. Третье совместное утро даётся ей легче. Графиня пытается не обращать внимание на то тепло, что возникает в груди. Она не даёт себе ложных надежд, не позволяет себе верить во что-то большее.
Эрдман не понимает, что происходит с её мужем. Он стал внимательным, они всё чаще пересекаются в течение дня, даже совместные завтраки уже не вызывали тот первый дискомфорт, но всё ещё вызывали неудобства.
Конечно, Калистен использовал её оплошности для поцелуев и от них у неё начинала кружиться голова. Поэтому Альфидия почти выучилась называть мужа по имени, чтобы не допустить неловкой ситуации. Вдруг кто увидит их целующимися? Да ещё Лейф так странно посматривает и почему-то краснеет, завидев взрослых вместе. Может, ему непривычно, что они стали близко общаться? Как с пасынком о таком поговорить? Альфидия всё её чувствовала стену между ними, хотя они начали свободно говорить про погоду, Лейф даже подробно рассказывал о своих занятиях, всё время поглядывая на мачеху — нравится ли ей слушать или нет.
— Проснулась? — вырвал её из размышлений голос мужа и он прижался губами к её шее, ласково погладив бедро.
Да, его прикосновений стало больше. И если поначалу Альфидия каменела от них, иногда к горлу накатывало чувство страха, дурные воспоминания пробивались в голову, но кроме прикосновений граф не позволял себе ничего большего. Поэтому Альфидия начала расслабляться, чувствуя в этом облегчение, расслабление и безопасность.
Калистен больше не намекал на супружеский долг, но графиня волновалась, зная, что рано или поздно ей нужно будет исполнить свои прямые обязанности жены. И побаивалась того момента. Потому что муж теперь другой, как раньше точно не будет, а как по новому — она не знала.
— Надо готовиться, скоро встанет Лейф и…
Альфидия замерла, когда муж повернул её голову и коротко поцеловал в уголок губ.
— Опять в твоей голове только Лейф? — с усмешкой спросил Калистен.
— Надо вставать, сегодня много дел, — отвела взгляд Альфидия.
— Я ненавижу утро, — Калистен придвинул её ближе к себе и оставил два чувственных поцелуя на шее, обжигая своим дыханием, вызывая приятную дрожь во всём теле, — это значит, что ты вновь убежишь от меня и моих объятий.
Альфидия прикусила губу, почувствовав вновь этот трепет в груди. Нет, у неё и вправду много чего запланировано на день, она ведь решила ремонтировать библиотеку и в конюшне срочно требовался ремонт крыши.
Но в глубине души, возможно, хотела бы полежать пару лишних минут в объятиях мужа.
— У вас, гр.., Калис…
Графиня не договорила, потому что муж вовлёк её в поцелуй, Альфидия не сопротивлялась, эти поцелуи успели ей понравиться, поэтому она ответила на утреннюю ласку.
Их отношения всё ещё находились в подвешенном состоянии, но она не чувствовала прежней стены и это её немного пугало. Привычный уклад был понятен, новые же перемены могли принести всё что угодно.
— Дела, Калистен, — она вывернулась из объятий и встала, надев халат.
Всё это время графиня чувствовала на себе пристальный взгляд мужа, но в его сторону даже не повернулась.
— Впервые начинаю сожалеть, что моя прекрасная жена любит так много работать, — сказал Эрдман и последовал примеру жены.
Альфидия вспыхнула, смущённо отвернувшись. Она не знала, как реагировать на комплименты, они вызывали двоякое чувство. С одной стороны ей было очень приятно, но с другой она чувствовала внутреннее сопротивление, ища в этом ложь и подвох.
Альфидия направилась к выходу, но вновь была перехвачена мужем в тёплые объятия.
— Встретимся за завтраком, — усмехнулся Калистен и поцеловал жену в макушку.
Но граф отпустил её довольно быстро и Альфидия отправилась в свои покои, что находились далеко от покоев мужа и это было неудобно, но графиня не собиралась жаловаться.
Надев удобное серое платье из тёплой плотной ткани, Альфидия посмотрела в окно. За ночь выпал снег. Чистый, ровный и почему-то в этот раз зима её радовала, словно обещая приятные перемены. Всё будет иначе.
Альфидия пришла на завтрак последней, муж и пасынок уже сидели за столом в ожидании графини.
Почему-то этот вид приятно тронул её сердце, что они проводят время вместе, что ждут её, как важную часть семьи.
— Доброе утро, — робкая улыбка тронула губы Альфидии и она села на своё место.
— Доброе утро, госпожа, — улыбнулся Лейф и тут же уставился в свою тарелку, будто чему-то смутившись.
— Доброго, — кивнул ей Калистен, хоть он и выглядел серьёзным, глаза его будто бы смеялись.
Они молча принялись за еду и сейчас тишина между ними была обычной, приятной. Да, это утро явно было хорошим и оно нравилось графине.
— Ты сегодня занимаешься ремонтом? — Калистен посмотрел на жену. Она ещё перед сном рассказала ему распорядок на сегодня, ведь мужу, почему-то было нужно знать о всех её делах и работе, что она планирует изменить. Пару раз он спрашивал у неё, чего она хочет, но Альфидия ничего для себя не хотела и просила для Лейфа, наблюдая за тем, как муж лишь поджимает губы.
— Да, первым делом нужно разобраться с конюшней, — согласилась Альфидия.
— Какие у тебя сегодня занятия? — Калистен посмотрел на сына.
Лейф робко перечислил всё, бросая взгляда от одного взрослого к другому. Он уже более охотно вовлекался в разговор, хотя предпочитал больше смотреть и слушать.
— Что ж, у меня сегодня тоже есть важные дела, — он улыбнулся краешком губ, — я распечатаю супружеские покои и сам займусь их ремонтом.
Альфидия перестала есть, уставившись на мужа. Ей показалось, что она ослышалась.
— Общие покои? — в полном неверии переспросила она.
— Да, — кивнул Калистен, бросив на неё быстрый взгляд. — Если у тебя есть какие-то предпочтения, сообщи мне заранее.
Альфидия нервно сглотнула и посмотрела на Лейфа. Мальчик сидел уставившись в тарелку, на лице его был лёгкий румянец. Он бросил на мачеху быстрый взгляд, но Альфидия не поняла, что он значит.
Она много чего хотела спросить у мужа, но не решилась задать ни один вопрос при Лейфе, чувствуя неловкость. Знает ли пасынок, что она уже несколько ночей спит в комнате его отца? Как к этому относится?
В столовую вошёл дворецкий, неожиданно прервав утреннюю трапезу и сообщил:
— Графиня, прибыли ваши родители, требуют встречу с вами.
Альфидия удивлённо замерла. Она написала своим родственникам, что больше не будет помогать им ни в чём, сразу же на следующий день после разговора с мужем об этом. И вот они явились сами и ещё требуют!
Графиня почувствовала, как в груди поднимается гнев.
Альфидия была вынуждена прервать семейный завтрак и от этого ей стало неприятно, она испытала ещё большую злость на родителей.
Вспомнилось время в темнице, их разговоры на суде. Они принялись её обвинять в том, что она никогда не делали, характеризовать её такой, какой она никогда не была. Тогда графиня будто впервые увидела их настоящими и это ранило её невероятно сильно. Потому что Альфидия не ожидала от них такой подлости, ведь она была послушной дочерью, всё для них делала. За что они так с ней?
Они обвинили её в убийстве Эгины, что она убила сестру ради того, чтобы стать женой Калистена, а потом убила и его, жадная до денег и власти, прибрала к рукам всё наследство. Ненавидела Лейфа и избавилась от него, покушалась на бедняжку Верину из чувства зависти. А бедного Дедала обманом женила на себе. И сейчас эти люди здесь?
Альфидия резко вошла в малую гостиную, заметив, что родители вздрогнули.
Да, они были почти такими же, какими она их помнила. Её охватило такое давящее чувство, будто она снова на суде и вновь услышит вереницу этих жестоких лживых обвинений.
Альфидия подумала о своих годах в тюрьме, о Лейфе, о котором они явно не стали заботиться как бабушка и дедушка, даже на суде утверждая, что он был жестоко убит. Нет, они враги, от которых следовало избавиться как можно скорее.
— Фида, не хорошо заставлять родителей ждать, — бросил на неё сердитый взгляд отец. — Нам пришлось проделывать большой путь, разве хорошая дочь позволила бы такому произойти?
Барон Фонтей Кетле был невысоким кареглазым брюнетом, немного полноватым, с вполне симпатичными чертами лица, но выражение недовольства на его лице делало его неприятным человеком. Да, Альфидия помнила его всегда недовольным. Улыбался ли он ей хоть раз в жизни?
Графиня размеренным шагом подошла к диванчику напротив и села, строго посмотрев на родителей, как на мошенников пришедших выманивать у неё деньги.
— Я написала вам письмо, — сухо сказала она.
— Письмо? — удивилась мать. — Мы не получали никакого письма!
Да, баронесса Кейнея Кетле была высокой стройной женщиной, с шелковистыми каштановыми волосами и необычными голубыми глазами.
Альфидия на миг прикрыла глаза. Должно быть они уехали до того, как письмо пришло к ним. Ну раз они здесь, то она поставит лично точку в их взаимоотношениях.
— Что какое-то письмо?! — вспылил отец, руки его взлетели вверх. — Одним письмом, Фида, не отделаешься! Нужно приехать и разобраться в делах поместьях. Матери твоей требуется новый гардероб и украшения, у Верины скоро день рождения и нужно порадовать бедняжку, она совсем в печали. А мне… кхм, требуется солидная сумма, чтобы вложить в хорошее дело.
— Это всё? — холодно спросила Альфидия.
Что-то внутри ещё отзывалось лёгкой дрожью на слова отца. На его властный тон, недовольные нотки в голосе, что-то привычное в душе хотело подчиниться и подстроиться. Сделать всё, лишь бы на неё не сердились.
— Нет, — тут же вовлеклась в разговор мать, — ещё нужно…
— Прекратите, — Альфидия подняла руку, призывая их к молчанию. Она не хотела больше этого слышать. Они не спросили как её дела, не поинтересовались Лейфом, не спросили о здоровье графа, ничего из обыденных вежливых вопросов не прозвучало, пришли только требовать и требовать.
Родители удивлённо на неё посмотрели, лёгкий шок читался на их лицах.
— Я больше не намерена этого слушать, — твёрдо сказала графиня, пока молчание затянулось и она решила воспользоваться ситуацией и самой всё разъяснить. — С этой минуты ни одна монета, принадлежащая роду Эрдман не будет тратиться на ваши нужды. Более того, я больше не буду заниматься вашими делами — ни хозяйственными, ни рабочими. Советую вам нанять хорошего управляющего, чтобы он вёл ваши дела, но на мою поддержку можете больше не рассчитывать. Это касается и Верины. У неё есть супруг, который обязан обеспечить её всем необходимым.
— Ах ты мерзавка! — вскочил на ноги взъярённый барон. — Ты как с отцом смеешь разговаривать? Возгордилась? Кем себя возомнила, неблагодарная дрянь?! Я дал тебе эту жизнь, еду и кров, одежду, ты у меня в шелках купалась, родительской заботе и любви, а сейчас… Да если бы не я, не была бы ты графиней, Верина была бы на твоём месте, а я позаботился, никто ж вдову, не способную детей рожать, замуж не хотел!
Что-то внутри сжалось, отозвалось болезненно. Мысль о её не рождённых детях отозвалась колющей болью где-то под рёбрами, графиня с трудом сдержала слёзы. Её родители только и могли, что напоминать о больном — намеренно или нет, уже не важно. У неё не было счастливых воспоминаний связанных с ними.
— Да, я графиня, — слегка дрогнувшим голосом сказала Альфидия, продолжая сидеть с прямой ровной спиной. — И требую уважение в моём доме. Я многое сделала для вас и ни разу не получила благодарности. Я даже знаю, стоит попасть мне в беду, вы будите первыми, кто вонзит нож в спину.
— Фида! — воскликнула баронесса, прижимая руки ко рту. — Как ты смеешь говорить такое? Неблагодарная девчонка! Как не умела ничего ценить, так и не научилась! Где твоё почтение и уважение к родителям? Так ли мы тебя воспитывали?
— Почтение и уважение к вам ищите у Верины, — холодно подчеркнула графиня.
— А ну немедленно закрой свой рот! С чего такая смелость? — барон обогнул разделяющий их столик и навис над дочерью. — Ты что, думаешь, я буду подобное терпеть? Я тебя, неблагодарная дрянь, перевоспитаю!
Альфидия не успела удивиться, она почти забыла, что отец уже осмеливался поднимать на неё руку, хотя не был склонен к физическому насилию. Щёку обожгла боль, а комнату наполнил свистящий хлопок. Голова графини мотнулась в сторону, челюсть щёлкнула и она почувствовала, как во рту появился металлический привкус. На глаза навернулись слёзы, сердце испуганно забилось в груди. И она вспомнила, что эти двадцать лет была никем, что любой по своему желанию мог поднять на неё руку, сделать всё, что захочет. Альфидия прижала к щеке руку, сжавшись и зажмурившись, будто ожидая более грубых и сильных ударов.
Она одна, беспомощна и беззащитна, никто не поможет, остаётся только терпеть и подчиняться.
Альфидия ведь только начала забывать это чувство, этот испуг, это въевшееся под кожу беспокойство. И чувство страха, что в любой момент может прийти боль.
— Я буду милосердным и сделаю вид, что не слышал твоих наглых речей, — возмущался над ней барон, уперев руки в бока. — Ты сделаешь, как я сказал! И даже более этого!
Договорить он не успел, графиня только услышала странный охающий звук, удар и что-то хрустнуло, а затем барон закричал. Закричал громко от боли. Альфидия знала эти болезненные крики, слышала, как с другими осуждёнными обращались, как они выли и рыдали.
Графиня открыла глаза, чтобы узнать происходящее, но обзор ей загородил Калистен, склонившийся над ней, осторожно дотрагивающийся до её щеки.
Графиня удивлённо приоткрыла рот, совершенно не ожидая увидеть мужа перед собой. В какой момент он оказался здесь?
— Болит? — взволнованно спросил граф, осторожно поглаживая кожу возле удара, но не прикасаясь там, где всё ещё пульсировала боль. Его взгляд был полон беспокойства.
— Что же вы наделали? — заверещала вскочившая на ноги баронесса.
— Лекаря, лекаря, я умираю! — гундосил где-то рядом голос отца.
Альфидия попыталась заглянуть за мужа, чтобы понять, что там происходит, но Калистен преградил ей взор, сместившись в сторону и, слегка сжав её подбородок, повернул лицо жены к себе.
— Я сломал ему руку, Альфи, и возможно, нос, — сказал спокойным голосом Калистен. — Тебе не надо на это смотреть. Любой, кто причинит тебе хоть малейший вред, поплатится своей жизнью. Я оставил его в живых только потому, что он твой отец. Но в следующий раз я не буду милосердным. Потому что следующего раза не должно существовать.
— Калис… — нервно выдохнула графиня, протянув к нему руку.
— Ты моя женщина, Альфи, — Калистен ласково подставился под её руку, прижавшись своей щекой к её ладони. — Истинная графиня Эрдман. Здесь у нас на севере суровые законы и традиции. Помни, ты — моя жена. Я за тебя ни на миг не усомнившись, подниму меч. Ты всегда будешь в безопасности.
Альфидия поджала губы, но они дрожали, слёзы побежали по щекам.
И она почувствовала себя в безопасности. Да, никто и никогда ничего не сделает ей. Эта душившая её тюрьма вдруг показалась просто страшным сном и кошмаром. Словно не могло существовать тех страшных двадцати лет в действительности, потому что с ней был Калистен.
— Спасибо, — через тихий всхлип выдохнула Альфидия, не в силах описать, как много для неё это значит и сама потянулась к нему, неуклюже клюнув в губы.
Граф шумно вздохнул, прикрыв глаза, но когда открыл их, смотрел решительно.
— Иди, позаботься о себе, я разберусь с твоими родителями и приду к тебе, — мягко сказал Калистен, помогая жене встать и развернул её ко входу, шепнув ей в макушку и как любил делать уже много раз за последние дни, поцеловал в темечко. — Только не смотри.
Альфидия видела ужасы и пострашнее, чем мужчина со сломанным носом и рукой. Крики матери и стоны отца не вызвали ничего в её душе. Но Калистен не хочет, чтобы она смотрела, поэтому графиня не будет. Она послушно закрыла за собой дверь и правилась к ней спиной, глубоко вдохнула, крепко сжав губы, чтобы счастливо не улыбнуться. Это сейчас бы выглядело неуместно.
— Как ты смеешь… — услышала Альфидия скулящий голос отца, — я отец Фиды, я твой зять…
Послышался резкий шум, что-то упало.
— Ты забываешься, барон, — от такого голоса Калистена даже у неё мурашки побежали по спине. — Альфидия моя жена и ты не имеешь никакого права поднимать на неё руку
— Она моя дочь! — нервно воскликнул Кетле.
— Я повторю: ты не имеешь права к ней прикасаться! Я мог отрубить тебе руку за пощёчину, но наслаждайся моей добротой. Я дарю её тебе только один раз. Тебя спасло только то, что Альфидия была в комнате, иначе я тебя обезглавил бы. Для твоей безопасности — больше никогда с ней не связывайся, не ищи встреч. Вы полностью прекращаете общение с этой минуты, а иначе можешь прощаться с жизнью!
— Граф, — это был уже дрожащий голос матери полный слёз. — Я не знаю, что Фида наговорила вам про нас, но это ложь. Мы заботились всегда о ней и любили. Да, мы сожалеем, что вам досталась бракованная жена, Фида пуста и не может родить…
Послышался странный звук. Альфидия даже задержала дыхание. Калистен отвесил её матери пощёчину? Или нет? Графиня не смогла понять.
— Никогда не смейте так говорить о моей жене, — в голосе графа проступили злые нотки. — Я не потерплю подобного.
Альфидия нервно сглотнула, только сейчас поняв, что в коридоре с ней находятся обеспокоенный дворецкий и пара слуг. Боже, неужели они тоже всё это слышат? Какой позор!
— Ты хочешь отнять у нас и вторую дочь, — графиня даже удивилась, что отец продолжает гнуть линию в такой ситуации. — Сперва убил Эгину, а теперь хочешь и Фиду отнять?
На какой-то миг воцарила тяжёлая тишина. Графиня не могла поверить в услышанное. Как её отец осмелился обвинять в подобном Калистена?
— Эгина умерла в стенах вашего дома, — холодно сказал граф. — Я выслал её, хотя после её измени должен был развестись, но не стал делать этого ради Лейфа. На чью сторону вы тогда встали? Что мне сказали? Вы пылинки с неё сдували, обвинив во всём меня, уверен, руки бы в жизни на неё не подняли. Так почему осмелились ударить Альфидию?
Графиня зажмурилась. Всё, теперь все всё поняли, как же теперь ей неловко!
Но в груди разгорался маленький огонёк благодарности Калистену. За неё впервые в жизни заступались, её интересы отстаивали. Кто-то оказался на стороне Альфидии. И это оказалось так важно.
— Я предупредил — вас больше не пустят на порог моего поместья, а если узнаю, что вы где-то пересеклись с моей женой или сыном или попробовали с ним связаться — я лично за вас возьмусь.
— Да как ты..!
— И барон, — голос Калистена стал тихим, графиня не смогла расслышать его слов и взволновалась из-за этого сильнее. Муж чем-то пригрозил?
Графиня сперва услышала приближающиеся шаги и успела отпрянуть от двери, прежде чем та раскрылась.
— Альфи, — на миг застыл Калистен, а заем решительно шагнул к жене и взял её на руки.
— Что вы делаете, граф? — воскликнула Альфидия, вцепившись в его плечи и с волнением заглянув в глаза, перешла на шёпот. — Поставьте меня, на нас все смотрят!
— Ты не в состоянии дойти до своих покоев, так что я сам тебя отнесу, — усмехнулся Калистен, бросив стоявшему рядом Кнею. — Позаботься о бароне.
— Стойте, граф…
— Альфи, — шепнул он в её покрасневшее ушко, направившись к лестнице, — я задолжал тебе два поцелуя. Знай, что я не поцеловал тебя сразу, потому что нужно сперва позаботиться о твоей щеке.
— Что? — Альфидия, смущённая до нельзя, почувствовала, как краска заливает лицо.
— И я почти не почувствовал твоей благодарности. Тебе обязательно нужно будет повторить своё «спасибо», чтобы я хорошо его почувствовал!
Альфидия проиграла, просто прижалась к нему, спрятав пылающее лицо на груди у мужа, сердце казалось и вовсе выпрыгнет из груди.
К большому облегчению Альфидии, как только Калистен ставит её на ноги, то их уединению мешает появившийся слуга. Граф выходит с ним ненадолго, а потом возвращается в комнату.
— Альфи, — граф заключает жену в объятия, ласково поглаживая по спине. — Мне срочно нужно уехать. За родителей не волнуйся, их уже отправили из поместья, ты с ними больше не столкнёшься. Я вернусь поздно, если не приеду к ужину, вряд ли буду ночевать дома. Если будет страшно, спи в комнате у Лейфа.
— Что-то случилось? — взволнованно спросила графиня.
Калистен молча посмотрел в её лицо, мягко поцеловал в губы и отстранился, выпуская из тёплых объятий.
— Надо разобраться кое с чем, — сказал граф и направился к выходу. — Позаботься о себе в моё отсутствие.
Альфидия взволнованно обняла себя за плечи, смотря на закрытую дверь и чувствую странную пустоту в груди. До неё дошло не сразу — она была расстроена, что Калистен ушёл.
Пришли служанки и начали колдовать над её лицом, потом прибыл лекарь, который так же обработал уже не болящую щёку, дал какую-то настойку, после которой Альфидия продремала пару часов.
К ужину они ели с Лейфом в столовой вдвоём. Альфидия поняла, что поместье без графа впервые чувствуется таким пустым, а предстоящая ночь казалась тревожной и лишённой сна.
Калистен не был против, чтобы она пришла в комнате к Лейфу. Знал ли он, что ей будет невыносимо спать одной? Да и где? В своей кровати? После возвращения в молодое тело, не было ни одной ночи, которую она спала бы одна. Возвращаться в свою кровать — это как в прошлое, где она была несчастна. Вот и скитается по чужим кроватям. Но стоит ли тревожить Лейфа, если она больше не приходила к нему? Тогда куда идти ей? В комнату к графу? Имеет ли она право спать в его кровати, пока его там нет и сможет ли без него уснуть?
— Сегодня учитель истории меня похвалил, я сдал тест на отлично, — робко похвалился Лейф, посматривая на мачеху.
Альфидия искренне улыбнулась. Она была рада достижением пасынка. Но больше этого она была счастлива тому, что он решил поделиться с ней успехами, разделить эту радость.
— Ты большой молодец, — сказала Альфидия ему те слова, которые ребёнком мечтала услышать от родителей. — Я горжусь тобой.
Щёки Лейфа зарумянились, он нервно сжал вилку и кивнул, пытаясь подавить улыбку.
— Учитель фехтования тебя хвалил, — сказала графиня. — Я передала его слова графу и он был доволен.
Пасынок активно кивнул, светясь от счастья. Про отца он никогда не спрашивал сам, но с замиранием слушал всё, что про него говорила мачеха. Наверное, Лейф нуждался в родном отце ещё больше, чем в ней.
Стоит ли просить Калистена уделять внимание сыну? Не разозлится муж, что она лезет не в свои дела?
— Я исправлюсь, Лейф, — пообещала ему Альфидия. — Я буду лучшей… мачехой для тебе.
Он вновь поднял на неё взволнованный взгляд.
— Если ты хочешь, — она нервно сглотнула, в горле резко стало сухо, — то можешь называть меня мамой.
Глаза Лейфа шокировано распахнулись, он в молчание уставился на неё.
И Альфидия побоялась добавить что-либо ещё. Поспешила ли она с этим предложением? Но Лейф из её прошлого говорил, что всегда так хотел её назвать. Может, это слишком для него сейчас?
— Извините, госпожа, я не могу, — он виновато опустил голову.
Да, она так и предполагала. Это слишком для него, между ними всё ещё сложные отношения, хотя они стали намного лучше, чем были раньше. Они могут поддерживать неловкие беседы, Лейф понемногу стал делиться с ней своими мыслями и взглядами, а графиня с жадностью всё это слушала.
— Я должен сперва стать хорошим сыном.
— Но ты и так хороший сын, — слишком резко возразила Альфидия и нервно отпила тёплый виноградный сок. — Я не настаиваю, я просто хочу тебе сказать, что я буду рада это от тебя услышать. Но только если ты сам этого захочешь.
На глаза его навернулись слёзы и он кивнул, продолжая смотреть в тарелку.
— Раньше вы… наказывали меня, раздражались… Я был рад этому, ведь тогда вы меня видели, я существовал для вас. Я так боялся, что настанет время и вы перестанете видеть меня, что я умру для вас… — он замолчал, отложил приборы и стал вытирать с щёк слёзы, голос его задрожал. — А теперь вы меня не наказываете… и я боюсь, что вы и вовсе станете не замечать меня. Госпожа, я… мне страшно, что вы отошлёте меня… Я буду стараться, клянусь, я буду хорошим и послушным, только не выгоняйте меня!
Альфидия резко встала со стула, ножки противно заскрипели по полу. Она быстро обошла стол и села рядом с ним, повернув к себе и заглянув в глаза.
— Я никогда тебя не отошлю, — графиня подавила слёзы и голос слегка дрожал и срывался на шёпот: — Если я посмею так сделать, то это будет самая большая ошибка в моей жизни, о которой я буду сожалеть до конца своих дней. Поэтому я никогда так с тобой не поступлю. Я… была неправа во многом Лейф. Я поступала так подло с тобой потому… потому что видела в тебе маленькую себя и злилась, что ты вёл себя как та я… Не смел возразить, перечить, был покорным, не защищался… Я так злилась на тебя, что ты показывал мне все мои слабости, ненавидела себя из-за этого сильнее. Я была так слаба душой, срывалась на тебе несправедливо, а ведь должна была обнять и поддержать… Прости меня, пожалуйста. Я больше не буду слабой, я теперь буду сильной!
Он с тихим всхлипом бросился к ней, крепко обнимая.
— Я не злюсь на вас госпожа, у меня нет обид, — спешно зашептал пасынок.
— Прости меня, прости, — она обнимала его, подавляя всхлипы. — Ты всегда был хорошим, таким замечательным. Я поняла это слишком поздно, но я поняла! Поэтому прости мне мои жестокие ошибки...
— Я прощаю вас, — его слова были самым большим бальзамом на её израненную душу. — Только и вы обещайте всегда быть рядом, не отворачиваться от меня, не выгонять!
— Обещаю, — с радостью дала своё слово. — Всегда буду с тобой столько, сколько это будет нужно тебе.
Они так и застыли на несколько минут, сипло дыша, стараясь не разрыдаться, но оба не прятали робких улыбок.
Лейф отстранился, сел на место, неуверенно протянул руки и стёр слёзы с её лица.
— Не плачьте из-за меня, я буду стараться дарить вам только улыбки, — серьёзно пообещал Лейф.
— Это слёзы счастья, — улыбнулась Альфидия и потянулась вытирать ему слёзы.
Они отстранились друг от друга, улыбаясь и молча. В этом молчании было так много неозвученных чувств. И душевный покой. Тяжёлое напряжение и неловкость между ними стали тоньше, робость и неуверенность теперь так хорошо ощущались. Но Альфидия будто бы почувствовала, что его сердце начинает ей открываться.
— С возвращением, — Лейф заметил его первым и взволнованно посмотрел на мачеху.
Альфидия обернулась к выходу и дрогнула, увидев Калистена. Он всё же вернулся! Невероятное облегчение наполнило грудь и Альфидия даже не заметила, что сидела и улыбалась, радуясь, что возвращению мужа.
— Я немного опоздал, — Калистен медленно оторвался от стены, плечом к которой привалился, и двинулся к столу. — Ты молодец, Лейф, что не оставляешь мачеху одну.
Мальчик довольно и важно кивнул, будто у них была какая-то своя договорённость.
Граф обошёл стол и встал за спиной жены, наклонившись к Альфидии и быстро поцеловал в щёку.
И не успела графиня высказать хоть слова возмущения, всунул ей в руки букет красивых нежных цветов, чьи крупные розовые бутоны мягко покачивались при движении.
— Ты сегодня очень расстроилась, пусть тебя они порадуют, — спокойно сказал Калистен и сел за стол.
— Я уйду первым, — Лейф важно поднялся из-за стола и, поспешил удалиться, напевая себе под нос какую-то весёлую песенку.
Альфидия сидела удивлённая с букетом цветов.
— Садись рядом, Альфи, на своё место, — Калистен кивнул на стул рядом.
— Ты вернулся, — нервно выдохнула графиня, но послушно обошла стол и села рядом.
— Я старался успеть до ночи, не мог допустить мысли, что сегодня ты ляжешь спать без меня, — Калистен поцеловал её руку и внимательно вгляделся в лицо жены. — Сегодня был тяжёлый для тебя день.
— Я сегодня… получила так много, — как-то доверительно выдохнула Альфидия. — Вы… Лейф… я так вам обоим благодарна.
— Да, в нашей комнате ты мне более убедительно выразишь свою благодарность, — с усмешкой сказал Калистен, постучав пальцем по своим губам.
Альфидия улыбнулась и кивнула. Да, если он этого хочет, она может поцеловать его ещё раз. У неё хватит духа.

Глава 7. Признание

Альфидия сидела и расчёсывала за туалетным столиком влажные волосы. Она придирчиво осмотрела себя в отражении. Ни следа от пощёчины на коже не остались. Но так же она пыталась рассмотреть там хоть немного симпатичную женщину, которая могла бы понравиться Калистену. И не находила. Она обычная. К этой мысли графиня себя приучала, чтобы не думать, что она совсем не привлекательна.
Взгляд её соскользнул на цветы стоявшие в вазе и губы расплылись в улыбке, грудь наполнило тепло. Это первые цветы в её жизни. Муж подарил ей цветы, чтобы поднять ей настроение, чтобы она не расстраивалась. И теперь, глядя на цветы, Альфидия испытывала радость и глубокое спокойное счастье.
Графиня оставила гребень на столике и подошла к подарку, осторожно дотронувшись до лепестков цветов. Она наклонилась ниже и вдохнула сладковатый запах полной грудью, довольно зажмурившись.
Это подарок Калистена. Муж передавал ей подарки на дни рождения через дворецкого, но это первый, который он преподнёс сам, выбрал сам. Альфидия расценивала его как маленький трофей, как особую память. Она будет стараться поддержать в этом букете жизнь как можно дольше.
Дверь отворилась без стука, но с достаточным звуком, чтобы она услышала.
Альфидия выпрямилась, поправив халат и обернулась к вошедшему мужчине.
Калистен скользнул по ней быстрым взглядом, посмотрел на цветы и снова на жену.
— Тебе они нравятся? — спросил граф, закрыв дверь и проходя в комнату.
— Да, — графиня улыбнулась, потрогала зелёный листок, — очень.
— Теперь мне хочется осыпать тебя цветами, — Калистен в пару шагов оказался рядом и заключил в объятия, стискивая со всей силы в своих сильных руках, но не до боли, просто крепко, чтобы перехватило дыхание.
— Не надо так много, — попросила Альфидия, высвободившись из объятий и взволнованно посмотрела на свою кровать, чувствуя, что что-то неприятно дёрнулось внутри.
С этой кроватью связаны только неприятные воспоминания, здесь она не испытывала счастья, здесь она отдавал долг и терпела. Неприятный холодок пробежал по позвоночнику, улыбка пропала с её губ.
Он пришёл, чтобы провести с ней ночь и уйти, а потом оставить одну? В груди стало больно, сердце сдавило в тисках, Альфидия нервно вздохнула, не открывая взгляд от своей кровати.
Нет, она не хотела так, она не сможет, но и противиться не будет, перетерпит.
— У тебя что-то болит? — Калистен оказался рядом, мягко схватив за плечи и заглянув в лицо.
Графиня оторвала взгляд от кровати и посмотрела на мужа, нервно сглотнув.
— Ты пришёл за супружеским долгом? — сипло спросила она, напрягаясь всем телом в ожидании.
Граф перевёл задумчивый взгляд сперва кровать, потом на жену, нахмурился. Он почувствовал перемену настроения, но не мог понять, что ей послужило.
— Ты забыла, Альфи? — граф улыбнулся уголками губ и легко подхватил на руки. — Ты теперь спишь в моей кровати, пока не будут готовы общие покои.
И Альфидия почувствовала расслабление, когда он понёс её прочь из этой комнаты, где всё ещё жили призраки прошлой неудачной жизни.
Калистен пронёс жену по коридору, с усмешкой наблюдая, как Альфидия смущённо прячет лицо, завидев встретившимся им на пути слуг. Это порождало желание смущать её больше, впитывать гамму её чувств.
Эрдман пронёс жену прямо в спальню, поставив на ноги только возле своей кровати.
Альфидия привычным жестом сняла халат и собиралась лечь под одеяло, но Калистен сжал её в объятиях, теснее прижимая к своей груди. От этого тёплого объятия, от его близости у неё подкосились ноги. Просто быть в его объятиях было уже много для неё, но местами, хотелось немного большего.
— Ты уже спешишь в кровать? — граф зарылся лицом в её волосы, дыша куда-то в макушку, вызывая дрожь по телу.
Графиня замешкалась, ведь привыкла, что они сразу ложатся в кровать. Что важного она упустила?
— Разве мы не собирались спать? — взволнованно спросила Альфидия, нервно сглотнув.
— Альфи, — тихо рассмеялся граф и развернул её лицом к себе.
Графиня подняла руку и коснулась его щеки, чувствия влагу, что осталась от её волос.
— Ты меня балуешь на ласку, — Калистен потёрся щекой о её руку, а потом поцеловал раскрытую ладонь. — Но сперва нужно вернуть долги.
— Долги? — взволнованно спросила Альфидия, на миг растерявшись.
Калистен улыбнулся, положив ладонь на затылок жене и притянув ближе.
— Сегодня днём, ты забыла? — шепнул он ей в губы и поцеловал.
Альфидия затрепетала, отвечая на поцелуй. Калистен целовал её долго, придерживая голову и поглаживая поясницу. В этом поцелуе не было страсти, он был долгим, размеренным, чувственным.
Оторвавшись от желанных губ только для того, чтобы вдохнуть воздуха, граф притянул жену ближе, обняв и положив голову на плечо.
— Так уж и быть, второй долг приберегу на потом.
Альфидия замерла, зажмурившись, пытаясь отдышаться и унять разогнавшееся сердце, щёки горели, губы пылали, а мысли куда-то лихорадочно неслись.
— Я жду твою убедительную благодарность, Альфи, — Калистен поцеловал её в ушко и отстранился, заглядывая в глаза. — Осчастливишь меня?
Графиня нервно облизнула губы, кивнула.
Да, она мысленно настраивала себя на это, она сможет.
Альфидия протянула руки, не зная, куда их деть, осторожно дотронулась кончиками пальцев до его скул, погладила виски и немного растерялась, потому что муж делал это всё так естественно, а она терялась в элементарном. Потом выдохнула, возвращая себе решительность и оставила руки на его плечах, слегка приподнялась на носочках, чувствуя, как ладони Калистена сжали его талию.
— Благодарю, — предельно серьёзно сказала Альфидия и прижалась своими губами к его губам, смотря глаза в глаза.
И… всё? Этого достаточно?
Эрдман отстранилась, вглядываясь в лицо мужа, пытаясь понять, всё ли она сделала как надо, доволен ли он.
— Это очень приятно, — Калистен медленно провёл языком по своим губам. — И куда больше, чем в первый раз. Но я жажду получить большего, моя дорогая жена. Поцелуй меня так, как я обычно целую тебя.
Альфидия даже встрепенулась от его слов, нервно выдохнула. Так же? То есть ей нужно делать языком, что и он? Самой? Она вообще так сможет? Это же неприлично! Приятно, но неприлично!
Когда это делает Калистен, то это кажется естественным и правильным, а вот ей, если она… это же так пошло!
Граф терпеливо выжидал и даже сам наклонился ниже, закрыв глаза, чтобы жене было проще.
— Благодарю, — в этот раз её голос подрагивал и Альфидия прижалась своими губами к его, чувствуя дикое смущение и волнение. Она робко высунула язык и коснулась его губ, но Калистен послушно приоткрыл свои губы и Альфидия решилась. Да, она сама углубила поцелуй, неловко и скованно попыталась повторить его движения и когда Калистен ответил на поцелуй, испытала невероятное облегчение. Его руки на её талии сжались сильнее, Альфидия нервно вцепилась в его плечи и этот поцелуй вышел спешным, жадным, быстрым.
Он отстранился первым, улыбался довольно и, не говоря ни слова, подхватил на руки, и понёс к кровати.
Альфидия прижалась к груди мужа, думая о том, что уже надо начинать привыкать к тому, что Калистен при любом удобном случае хватает её на руки.
Он опустил её на кровать, нависая сверху, заглядывая в глаза.
— Моя смелая жена, потерявшая стыд и приличия, — довольно засмеялся Калистен.
И поцеловал графиню прежде, чем она успела высказать ему слова возмущения.
Альфидия вновь отдалась поцелую, чувствуя, как руки мужа гладят её бока, касаются живота. Те самые прикосновения, которые стали приятны и желанны.
— Альфи, — граф оторвался от её губ и стал целовать шею.
Графиня выгнулась, откинув голову и закрыв глаза. Она старалась не думать, а чувствовать: каждое дыхание, каждый поцелуй, каждое прикосновение.
Альфидия открыла рот, нервно выдохнув, когда он сжал её грудь, через сорочку чувствуя жар прикосновения. Она зажмурилась, отворачиваясь, прикусывая губу. От его уверенных касаний что-то просыпалось в ней. Что-то незнакомое, большое, поглощающее. Это пугало. Это чувство было незнакомым и неконтролируемым. На какой-то миг графиня испугалось, что оно будет так велико, что она потеряет себя в нём.
Жар почувствовался там, внизу, между крепко сведённых ног, отозвался покалыванием в животе и дрожью в теле.
Альфидия ощутила, как его рука скользнула под сорочку, дотрагиваясь внутренней стороны колена, стала медленно подниматься вверх поглаживающим ласковым движением, обжигая кожу интимным прикосновением.
Его рука двигалась по внутренней стороне бедра всё выше и выше, превращаясь из обжигающего в опаляющее.
И когда он был близко, Альфидия почувствовала, как её будто бы окунули в холод. Страх, дремавший где-то в груди, прячущийся от её сознания, проснулся сам, памятью тела. Она замерла статуей, перестав дышать, уставилась в потолок, будто её всю вывернуло наизнанку.
И она вспомнила губы, руки, прикосновения: мерзкие и отвратительные. Те, что она не хотела помнить, что хотела вычеркнуть из своей жизни и никогда не возвращаться.
Графиня не услышала своего болезненного испуганного стона, не заметила, что Калистен замер и стал вглядываться в её лицо.
— ...Альфи, Альфи, — донёсся будто сквозь вату его голос.
Альфидия повернула голову в его сторону, поймав обеспокоенное выражение лица и попыталась улыбнуться, но губы совсем не слушались, её мелко потряхивало, сердце стучало болезненно через раз.
— Альфи, — Калистен сжал её лицо в своих руках, наклоняясь низко и заглядывая в широко раскрытые глаза. — Что такое? Где болит?
А она лишь коснулась груди. Там болит, очень больно и страшно. Это оказалось сильнее, чем она думала. Почему она испытала это с ним? Ведь Альфидия хотела его прикосновений, привыкла к ним, почему же сейчас всё вышло таким образом? Её чувства к нему должны были быть сильнее прошлого!
— Прости, у тебя сегодня был такой тяжёлый день, ты напугалась, а я тут… — он нервно выдохнул, отведя взгляд.
И что-то внутри сломалось. Нет, пусть он не отворачивается, пусть не отстраняется, пусть не оставляет её одну!
Альфидия вцепилась в мужа как только он попытался отодвинуться.
— Я буду, я готова, — тихим дрожащим шёпотом заговорила графиня, пытаясь проглотить горький тугой ком в горле, от слёз всё стало размытым.
В голове билась одна болезненная мысль — лишь бы он не оставлял её.
— Нет, Альфи, мы не будем, — он попытался уложить жену в кровать удобнее и накрыть одеялом.
— Я буду выполнять супружеский долг, я могу, — со всхлипом сказала графиня.
Она сделает всё, что он захочет, пусть только не уходит, не оставляет, пусть простит ей её слабость. Альфидия не хочет его потерять. Нет, она боится его потерять!
— Альфи, — строго сказал граф, ложась рядом и притягивая её к себе. — Сегодня ничего не будет.
— Но…
— Ты беспокоишься обо мне? Не стоит, Альфи, я воин, я побывал в стольких сражениях, а сколько раз я был на волосок от смерти. У меня хорошая выдержка и я умею ждать. Сегодня был тяжёлый день для тебя, не надо себя заставлять.
— Но я… — она всхлипнула ему в грудь, чувствуя, как едкое чувство вины наполняет лёгкие.
Альфидия не могла рассказать ему почему среагировала так, не могла поделиться тем ужасным опытом, не могла доверить самый страшный период своей жизни и из-за этого чувствовала себя предательницей, потому что между ними встала её уродливая тайна.
А что будет, если он узнает? Она ведь убила его, он умер у неё на глазах!
И графиня справедливо несла за это наказание, раскаивалась. Всё, что было с ней — заслужено!
Но почему это прошлое вылезло сейчас? В тот момент, когда Альфдия была счастлива с мужем и готова разделить с ним близость?
— Пожалуйста, спи, — Калистен поцеловал её в макушку и обнял крепче. — И ни о чём не переживай, я рядом с тобой.
Альфидия всхлипнула пару раз ему в грудь и затихла, проваливаясь в тревожный сон.
Утро было ужасным, графиня проснулась с головной болью и с удивлением обнаружила, что мужа нет рядом. Он зябко обняла себя за плечи и медленно села в кровати. Странное чувство беспокойства охватило её. И вместо того, чтобы заняться своим гардеробом, Альфидия отправилась на поиски мужа.
Она прошла по пустому коридору и никто из слуг не встретился ей на пути. Графиня подумала зайти в комнату к Лейфу, но странное беспокойство нарастало только сильнее и Альфидия направилась в кабинет графа.
Дверь была непривычно приоткрыта и вместо того, чтобы постучать, она впервые просто толкнула её, проходя без приглашения.
Калистен обнаружился здесь, бедром опирался на стол, скрестив руки на груди, хмуро смотрел в окно. Его профиль сразу врезался в сознание. Что-то было не так, что-то было иначе.
— Граф, — позвала тихо Альфидия.
Муж лениво повернул к ней голову, посмотрел холодным равнодушным взглядом от которого защемило в груди и рукой указал на стол.
Альфидия поняла всё без слов, подошла к кувшину и напомнила кубок тёмным и густым напитком, странно напоминающим по цвету и консистенции кровь. К горлу подступила тошнота, но графиня подавила этот порыв и подошла к мужу, поднеся ему напиток.
Калистен молча взял кубок и осушил одним махом, некрасивые полосы потекли по его подбородку, ещё сильнее напоминая кровь.
Альфидия отступила, опасливо оглянулась на дверь и вновь посмотрела на мужа. Было что-то неправильное в происходящем.
— Ты моя погибель, Альфи, — печально улыбнулся Калистен, размазывая по подбородку багряную жидкость, вызывая у графини настоящий ужас.
— Граф... Калистен, — она нервно вздохнула и шагнула ближе. — Я никогда не причиню вам вреда!
— Уже причинила, — мужчина тихо усмехнулся и схватился за грудь, резко захрипев.
Всё тело Альфидии покрылось ледяными мурашками, она вскрикнула, кинувшись к нему.
— Калистен, Калистен, — отчаянно позвала графиня.
Граф упал на колени, жадно хватая ртом воздух, из носа потекла кровь, изо рта вместе с пузырящейся пеной, он сплюнул что-то чёрное себе под ноги.
— Вот как ты со со мной? — в его взгляде были одновременно боль и ненависть. — Предательница! Змея, что я пригрел на груди! — граф закашлялся и его вырвало кровью, но он продолжал смотреть на жену. — Проклинаю тебя, Альфдия, душа твоя будет страдать и не узнает покоя, ты будешь гнить заживо, проклинаю тебя!
Резкая пощёчина отрезвила вырывая из лап ужаса и Альфидия поняла, что надрывно кричит. Боль отрезвила, вернула в реальность, в ночную комнату, в кровать, где они были вдвоём. Он был здесь, живой и не умирал!
— Альфи, — Калистен нависал над ней, бледный как полотно, глаза его выдавали тревогу и страх, он крепко сжимал её плечи, вглядываясь в лицо, — приди в себя!
Графиня хрипло вдохнула, закашлялась и потянулась к мужу, прижалась к нему всей грудью, в отчаянье обхватила шею и громко навзрыд разрыдалась. Она только что убила его второй раз, снова убила, она его погибель! Альфидия способна приносить только смерть и разрушения, нет у неё никаких вторых шансов, она ведь проклята, им проклята!
— Альфи, — Калистен сел, прижимая к себе плачущую жену, усадил на свои колени и поглаживал спину, — тебе приснился кошмар? Всё в порядке, сейчас всё в порядке. Давай, дыши, не бойся, я с тобой.
Но графиня рыдала от облегчения и ужаса, всё ещё не отойдя от сна, так похожего на реальность, искажённо напоминая отвратительное прошлое.
— Прости меня, прости меня, — рыдала она у него на груди, — я убила тебя!
— Ты не убила меня, — ласково заговор с ней граф, нежно поцеловав в висок, — я жив, тебе приснился страшный сон, ты просто испугалась, вот и всё. Ты никогда не убьёшь меня, Альфи.
— Но я убила! — не могла остановить себя Альфидия.
Она не могла нести это в себе, сколько не пыталась жить настоящим, отодвигала прошлое, пряталась от него, словно его не существовало, оно жило глубоко внутри, оно было в ней, оно было частью графини и настигло её с ужасающей силой, напомнило, что оно было реальным.
— Тише, Альфи, не плачь.
Эрдман горько всхлипнула, рыдания смолкли, но отчаянный шёпот полился из неё сам, как прорвавшаяся плотина.
Потому что она не могла молчать. Когда она предавала его тогда, в тот момент у неё не было сожалений, потому что не было чувств. Но сейчас чувства к Калистену были и молчать в данный момент о прошлом, словно предавать в разы страшнее, чем тогда. Потому что он должен знать её такой, всю её подноготную отвратительную натуру. Иначе Альфидия не сможет быть с ним собой, жить в полу лжи с Калистеном невозможно, она саму себя сгрызёт.
— Я убила тебя, ты меня проклял, я же убила тебя! Калистен, я предала тебя, предала Лейфа, я превратила наши жизни в ничто, я их разрушила! Ты же не знаешь, ты не помнишь, потому что одна я вернулась, только я всё помню.
Графиня сделала паузу, судорожно вздохнула, но смелости не набралась смотреть мужу в лицо. Говорить это было тяжело, приходилось выворачивать себя наизнанку, словно стягивать кожу и обнажаться своей уродливой натурой. Но и молчать она больше не могла, потому что оно накопилось и прорвалось само.
— Дедал, он соблазнил меня, он обманул меня, заставил поверить в ложную любовь и из-за него я убила тебя, ты проклял меня, — она горько всхлипнула, уже не в силах остановиться, — я отправила Лейфа в Дикий Грот на обучение, вышла замуж за Дедала, подписала всё, что он мне дал, убила ещё несколько невинных людей и попала в тюрьму. Он… он забрал поместье, деньги, драгоценности, стал хранителем севера, женился на моей сестре Верине, а меня посадили в тюрьму…
— Это всего лишь сон, Альфи, — глухо прозвучал голос мужа, его руки замерли на её спине.
— Нет, это было, я двадцать лет просидела в тюрьме, это было ужасно, это было невыносимо, я никак не могла умереть, — она взвыла, намертво вцепившись в графа и зашептала ещё безумней. — А потом пришёл Лейф, достал меня, вытащил меня на свет, показал солнце, я снова увидела мир и он простил меня. Он хотел забрать меня домой, говорил, что поклялся вернуться ко мне и вернулся… Я умерла у него на руках, я… Я думала что умерла, думала, что всё кончилось, а я снова вернулась, сюда.
Альфидия судорожно вздохнула, она говорила обобщёно, пытаясь захватить сразу всё и будто бы не могла этого сделать.
— Я вернулась и побежала отменять наказание. Я поклялась себе, что всё для него сделаю, ведь он пришёл, освободил меня, подарил прощение, а я ведь так себя ненавидела за то, что сделала. Я так виновата, я такая ужасная, я так боюсь, что ты умрёшь, я не хочу, чтобы ты умирал! Не хочу, чтобы Лейф страдал, вы этого не заслужили, это всё я…
Альфидия резко замолчала, жадно глотая ртом воздух, граф тоже молчал. И это молчание показалось таким громким, таким пугающим.
— Значит ты говоришь, что убила меня… — холодно прозвучал его голос.
Альфидия отстранилась, заглядывая ему в глаза, но не видела там ничего, кроме холодной собранности.
— Да, — растерянно и честно кивнула она. — Но я так корила себя за это, я всё...
— Ради Дедала Эрманда? — его голос резанул сталью и Альфидия непроизвольно сжалась.
— Да.
— И ради своего любовника отправила моего сына умирать? — в его голосе прорезались злые нотки. — А теперь плачешь тут о прощении? После всего совершённого?
Альфидия замерла испуганной мышкой. Она не знала, как ему всё объяснить. Она не просто плачет о прощении, она все эти годы жила с этими мыслями, с их призраками в голове, с рвущем на части чувством вины и в горьком сожалении.
Дело не в прощении, дело в покаянии. И Альфидия раскаивалась за всё ею совершённое, за каждую допущенную ошибку, за все жестокие вещи сотворённые ей же.
Граф тяжело дышал, смотрел в лицо своей жены, словно что-то там искал, а затем тяжело вдохнул и резко отстранился. И с этим движением у неё будто бы сердце из груди вырвали.
— Калистен, — отчаянно прошептала Альфидия, вцепившись в одеяло.
Но граф молча встал, бросил холодный взгляд, от которого всё внутри сжалось и просто вышел за дверь. Вышел и оставил её в тишине его комнаты, в горьком признании, в удушающем остатке сна.
Он ушёл. Он оставил её.
— Калистен! — закричала Альфидия в закрытую дверь, но он не вернулся.
Графиня уткнулась лицом в одеяло, плечи её задрожали от беззвучных рыданий.
Он ушёл! Он ушёл! Он ушёл!
Потому что не простил и не простил бы потому, что она ему омерзительна.
Правильно, это то, что она заслуживает и с чем должна жить.
Поняв, что муж не вернётся и не будет выгонять из его комнаты, графиня зарылась с головой под одеяло и долго лежала в кровати, вслушиваясь в тишину, с замиранием сердца ожидала услышать его шаги.
А в груди разрасталась пустота, становясь огромной дырой и грозясь поглотить её всю. Альфидия так боялась этой пустоты.
Так и заснула на рассвете, не дождавшись возвращения мужа.

Глава 8

Первые лучи скользнули в комнату, но он уже не спал. Последние пять дней были тяжёлыми и напряжёнными.
Калистен прижался к жене, вдохнул запах её волос и поцеловал в макушку, по привычке, как ему когда-то нравилось. В глубине души всё ещё нравилось. И встал из кровати, стараясь не разбудить.
Отношения между ними стали очень сложными.
Граф помнил ту ночь, когда его жена проснулась в слезах и, рыдая, рассказала полуправду, полусон. Он сперва не поверил, больше разозлился на её слова, но усомнился, ушёл в свой кабинет листать старые фолианты, чтобы найти правду.
И нашёл. И теперь с трудом воспринимал сказанное ею, потому что это могло быть правдой.
Он правда мог проклясть её перед смертью. И любой потомок Эрдманов мог подарить прощение, как избавление от проклятия. Но Калистен нигде не мог найти информацию про перемещение во времени или возвращение в своё тело на несколько лет назад.
Граф не хотел это принимать, не хотел верить в то, что его жена способна на подлость и предательство, что она была способна разрушить его род ради любовника.
И какого! Дедал Эрманд. Это имя въелось на подкорке сознания, не зря она тогда так себя вела рядом с ним. Он искал с ней встречи, потому что между ними уже что-то было? Поэтому она и испугалась, что Калистен узнает?
Но спросить граф не мог, слишком боялся получить положительный ответ, тогда это окончательно разрушит всё между ними.
Он решил дать себе передышку, покопаться в фамильных книгах, углубиться в знания магии Эрдманов.
Но Калистен не мог отказать себе в желании засыпать с ней рядом.
Когда он пришёл в свою комнату на следующий день и не обнаружил там Альфидию, ярость взорвалась в нём. Как она посмела не прийти? Думает о своём любовнике? Хочет бежать к нему?
Он тогда пришёл злой в её комнату, закинул на плечо жену и принёс к себе. Альфидия тогда дрожала как осенний лист, но спорить не осмелилась, покорно легла рядом. И с тех пор послушно приходила каждую ночь.
Они просто спали рядом, обнимались во сне и не больше.
Калистен чувствовал, что между ними назревает тяжёлый разговор, но пока обдумывал всю ту информацию, что она обрушила на него и что он почерпнул из книг.
Он не хотел рубить с плеча. Не хотел в горячке делать глупость, поэтому и отстранился, старался как можно меньше с ней контактировать, чтобы не сорваться. Потому что чувствовал, что в шаге от какого-нибудь глупого поступка, о котором потом будет сожалеть.
Граф чувствовал её взгляды, видел как жена взволнованно замирала, если они где-то сталкивались.
Не смотря ни на что, совместные завтраки продолжались, он ведь ввёл эту традицию и не собирался от неё отказываться, правда сейчас за столом было гнетущие молчание и ни у кого почти не было аппетита.
К этому завтраку он был хмурым, посматривал молча на членов своей семьи, а они прятали взгляды в своих тарелках, словно чувствовали, что он на них смотрит.
— Альфидия, — Калистену было слишком больно сейчас произносить её сокращённое имя, это ранило его сильнее.
Она начала изменять ему будучи в браке или после того, как убила его? Она, эта маленькая хрупкая женщина убила его? Как? И где они изменяли? Спали в его кровати вместе, шутили и наслаждались друг другом? От этих мыслей красная пелена застилала глаза и он с силой сжал кулаки, пытаясь отогнать дурное наваждение.
— Да? — он услышал её тихий голос и посмотрел на жену.
В такую грех не влюбиться. Такую грех не возжелать. И такой можно простить собственное убийство. Но не связь с другим!
— Сегодня прибудет лекарь, проверит тебя, — он говорил холодными рублеными фразами, потому что по другому говорить не мог, у него не получалось, даже если и хотел быть нижнее, спокойнее.
Альфидия вздрогнула, распахнула свои красивые карие глаза и уставилась на него. Она ранила его этим взглядом, от такого взгляда можно пасть.
— Зачем? — робко спросила графиня.
Калистен посмотрел на неё долгим тягучим взглядом. Да, она красивая, очень красивая, не удивительно, что у неё может быть любовник. Его столько времени не бывает дома, а её постель пустует? Не про это ли намекал Дедал, что её постель уже давно не пустует? Что есть кому греть её по ночам?
Калистен нервно сглотнул. Нет, почему, когда он смотрит на неё, то представляет в объятиях другого, как она счастлива с кем-то другим? От этого хочется громить всё вокруг, но граф держит это в себе, не позволяя чувствам выйти наружу.
— Он осмотрит тебя, — Калистен вовремя остановил себя от колючих болезненных слов, которые хотели сорваться с его языке.
Почему она такая красивая? Сколько ночей она оставалась одна в его доме? Почему решила искать тепла на стороне? Потому что он не давал ей этого тепла?
У неё был только один Дедал или кто-то ещё? Она такая красивая, такая манящая, любой мужчина на неё засмотрится, каждый захочет разделить с ней постель.
Альфидия только кивает, но больше не решается ничего спросить.
Лейф взволнованно смотрит на мачеху, затем на отца, открывает рот, но тут же его закрывает и старательно делает вид что ест.
Калистену кусок в горло не лезет и он оставляет их первым, потому что больше нет сил присутствовать и терпеть эту тягучую атмосферу.
Альфидия будто бы поселилась в его голове, каждая тяжёлая мысль привязана только к ней.
Если бы он был хорошим мужем, посмела бы она смотреть на сторону? Что ей нужно было в браке? Почему не обсудила с ним проблемы и пошла искать кого-то? А стал бы он её слушать? Они ведь начали пытаться разговаривать только недавно, он стольного о ней не знал…
Калистен старше жены на четыре года, если бы он взял её замуж совершеннолетней, выхватил из лап ублюдка-мужа, то какие могли быть между ними отношения? Но тогда ему не нужна была жена, он её совсем не знал. И ему досталась Эгина, что младше его на семь лет, после которой он даже близко не хотел строить нормальные отношения с новой женой.
Граф закрылся в своём кабинете, изучая возможные данные и погружаясь в свои мысли. Альфидия одна ходила на балы и званые ужины, все знали, что мужа нет рядом и никто её не сопровождает. Она была одинокой красивой женщиной, эти стервятники смотрели на неё, хотели её, раздевали взглядами.
В какой момент она соблазнилась другим?
К обеду прибыл лекарь.

Граф пришёл в покои жены в тот момент, когда лекарша уже раскладывала свои инструменты. Графиня же была облачена в свою сорочку и посреди дня, напуганная, такая открытая, выглядела совершенно беззащитной.
Он посмотрел на её голые ступни. Ногам, должно быть холодно, почему не наденет тапочки?
— Калистен, — отрывисто выдохнула Альфидия и подошла к нему чуть ли не вплотную, нервно сцепив руки. Первым порывом было успокоить её, убедить, что всё в порядке, но он не позволил себе, молча посмотрел в её глаза.
— Зачем мне лекарь? Я ведь чувствую себя хорошо, — перешла жена на взволнованный шёпот.
На Калистен видел, что нехорошо — глаза впали, щёки осунулись, она тоже нервничала последние дни, не находила себе покоя.
— Она осмотрит тебя по женской части, — граф запнулся, пытаясь подобрать слова, — проверит твоё здоровье.
Графиня побелела и отшагнула, прижав руку к груди и Калистен выругался про себя. Он вызвал лекаря из столицы ещё в тот день, когда Альфидия увильнула от осмотра их личного лекаря и граф решил подойти к вопросу более деликатно, но это всё это время у него вылетело из головы и он забыл её предупредить.
Лекарша — высокая худощавая брюнетка посмотрела на него долгим взглядом, явно ожидая, что он уйдёт.
Но Калистен опустился в кресло, давая понять, что будет присутствовать при осмотре от и до. Он не хотел сейчас оставлять Альфидию наедине с лекарем, внутри свербило странное беспокойство.
Нет, он останется и будет присутствовать.
Они втроём пописали магический договор, по которому лекарша не имела права разносить личную информацию и обсуждать её с посторонними, кроме тех, с кем заключила договор.
Альфидия поджала губы и села на диванчик, уставившись в пол. Она была настолько напряжена, что не могла разомкнуть пальцы, сжав кулаки до побелевших костяшек. Один её вид вызывал у неё столько эмоций, что ему хотелось вернуться на поле битвы и рубить врагам головы.
— Графиня Эрдман, — осторожно начала лекарь, бросая быстрые взгляды на графа, — вы были когда-нибудь беременны?
Калистен видел, как Альфидия дрогнула, кинула на него беспомощный взгляд и обречённо выдохнула короткое:
— Да.
— Сколько беременностей у вас было? — лекарка явно испытывала беспокойство от присутствия мужа пациентки при осмотре.
— Две, — сухо сказала Эрдман.
— Хоть одна из беременностей заканчивалась родами?
Альфидия хрипло выдохнула, нервно сглотнула и всё же произнесла:
— Нет.
— Можете назвать причины потери детей? — подходила к острой теме женщина.
Молчаливы кивок. Ей понадобилось время, чтобы заговорить.
— Мой муж… мой первый муж… он мог поднять на меня руку.
Лекарка помолчала и всё же спросила.
— Как вы потеряли первого ребёнка?
Графиня нервно сглотнула, бросила быстрый беззащитный взгляд на мужа и с трудом выдавила:
— Мне было девятнадцать… живот был большой, срок приличный, муж… он вернулся пьяным и он был зол. Он ударил мня по лицу, потом в живот. Но я чувствовала себя нормально… а он всё ещё был зол, поэтому потащил меня за волосы… мы оказались за лестнице, я запнулась и покатилась вниз. Я долго лежала там, не могла встать…. Крови было много, а когда пришли слуги, то было поздно…
С этими словами что-то умерло в нём, граф вцепился пальцами в подлокотниками, удерживая себя на месте. Его жена переживала такой ужас? Он не мог подумать, что с ней обращались настолько жестоко.
— Как вы отходили потом?
— Я… у меня была горячка наделю, я не могла встать с кровати, бредила, но всё прошло, — сухо ответила графиня, смотря ровно в пол.
— Какой курс лечения вы проходили? — обеспокоенно спросила лекарка.
— Никакой, — просто сказала его жена надломленным голосом. — Мой… тот муж не посчитал, что мне требуется лечение, потому…
Калистен до боли впился в подлокотники и они опасно хрустнули под его натиском. Внутри была целая буря.
Ей не вызвали лекаря, позволяли мучиться, в её голосе так и сквозило это одиночества — Альфидия проходила через всё одна. Его маленькая сломленная жена молча всё терпела и явно не жаловалась. Никогда не жаловалась.
— А вторая беременность? — осторожно спросила лекарка. — Как вы потеряли второго ребёнка?
Альфидия нервно вздохнула, сжав руки и заговорила бесцветным голосом:
— Вторая беременность… мне... она случилась почти сразу же. Мне девятнадцать было, живот небольшой, но скрывать можно ещё было за одеждой… я … не помню срок, но мне говорили, что это были две девочки, значит достаточный, чтобы уже понимать пол… — Альфидия слабо привалилась к спинке диванчика и прикрыла глаза.
Ей требовались внутренние силы, чтобы говорить об этом, чтобы поднимать со дна памяти болезненные осколки, что всё ещё больно ранили и отравляли душу.
— Я не говорила ему про беременность, боялась потерять и этого ребёнка…. Так страшно было… А он пришёл с… с девицей и разозлился, что я в комнате, что не место мне там… О так страшно разозлился, — перешла на сбивчивый шёпот Альфиия. — Сначала бил по лицу, потом по всему телу, а когда я упала, пинал по животу… я прикрывалась, но он, видимо сильно…
Калистен выдохнул сквозь стиснутые зубы. Как же повезло этому ублюдку оказаться мёртвым. Он бы вернул его к жизни только для того, чтобы убить собственными руками. Подарить долгую мучительную смерть.
— Я не смогла подняться и кровотечения не почувствовала. Лежала так, наверное, сутки, пока слуги меня не нашли. Долго была в горячке, имени своего не помнила… всё долго болела и месяца два кровь шла...
Повисла тяжёлая пауза, Альфидия с надрывом вздохнула, но глаза её продолжали быть сухими без слёз, зато губы все свои искусала чуть ли не до крови.
— Беременностей больше не было?
— Больше не было, — сухо повторила графиня. — Муж… тот муж обвинял меня в бесплодии. Больше само не получалось…
Альфидия замолчала, смотря будто в никуда, погружаясь в те мрачные воспоминания.
— Я сейчас проведу несколько процедур, это может занять много времени и иногда будет больно, — нервно сказала лекарка.
А Калистен затаив дыхание наблюдал как возле Альфидии водили разными камнями, как прощупывали живот, задавали вопросы относительно женского здоровья.
Граф слушал в полуха, внимательно следил, как меняется лицо графини, дрогнул, когда у жены брали кровь и она поморщилась при этом. И чувствовал себя виноватым за то, что заставляет её проходить через это. Если бы он знал, что ей всё настолько болезненно даётся, то даже не стал бы затевать. Граф не думал, что её откровения всё перевернут в нём. Куда смотрели эти «заботливые» родители?
Прошло чуть больше двух часов, Альфидия сидела как неживая, напоминая белое полотно и пустым взглядом смотрела в пол. Будто ждала приговора, словно знала, что услышит.
Лекарка, закончив возиться со своими камнями и склянками, сперва медленно собрала вещи под давящим взглядом графа, а затем села и, смотря прямо ему в глаза сказала спокойным, лишённым каких-либо эмоций голосом.
— Графиня не может иметь детей.
Альфидия не издала ни звука, ни дрогнула.
— Две тяжёлые беременности и отсутствие лечения после потери детей сказались на репродуктивной функции. Если бы ей оказали хоть малейшую помощь, то можно было хоть с чем-то работать, — женщина знала, что говорит страшные болезненные вещи, поэтому не позволила своим эмоций хоть как-то проявиться. Сколько таких женщин через неё прошло? Сколько чужого горя она повидала? — Я могу приписать настойки, которые графине стоит начать пропивать сейчас, чтобы в позднем возрасте её не мучили боли.
Калистен молча кивнул, принял все рекомендации, не отрывая взгляда от жены и отпустил лекаршу.
Женщина замешкалась возле дверей.
— Надежд нет, — прямо сказала она. — Если была хоть какая-то надежда, то я бы ухватилась за неё. Но там полное истощение и зарубцевание.
Лекарша поклонилась и ушла, оставив холод от сказанных слов.
— Альфидия, — тихо позвал Калистен.
Он не думал, что этот осмотр окончится этим. Граф предполагал, что если есть проблемы, то они начнут над этим работать и это даст хоть какую-то надежду его жене. Но он только что отнял её надежду.
Графиня не дрогнула, продолжала сидеть обездвижено, даже веки её не прикрывались ни на мгновение.
— Ты ни в чём не виновата, — твёрдо произнёс он, не зная, какие именно мысли вертятся в её голове.
Калистен поднялся и замер в шаге от жены.
Альфидия вздрогнула от его присутствия, будто он вторгся в её боль и своим присутствием всколыхнул все чувства. Графиня обняла себя за плечи, всхлипнула громче и зарыдала в голос. Надрывно, страшно, так, что сердце у него замерло.
— Альфи, — он сел рядом, пересаживая жену к себе на колени, придерживая за спину.
Она привалилась к нему боком, а потом и вовсе стала плакать ему в грудь, захлёбываясь в своей боли, не сдерживая чувств.
Ему самому было очень горько. Он хотел от неё ребёнка, хотел их продолжения, но этого уже не будет. Дышать было тяжело, хотелось уйти в свою потерю. Калистен потерял то, чем никогда не обладал. Ребёнка, который никогда не родится.
— Пожалуйста, не оставляй меня, не бросай меня такую, — Альфидия вцепилась в него и рыдала. — Ненавидь, но не оставляй, Калистен, умоляю тебя.
На его глаза навернулись слёзы, но он их сморгнул, не позволил себе такой роскоши. Сейчас граф в первую очередь должен поддержать свою жену, со своими чувствами он разберётся позже.
Но этот день превратился в траурный и тяжёлый, словно все краски покинули этот мир.
— Я не оставлю тебя, Альфи, — он поцеловал её в макушку, вдохнув такой привычный и успокаивающий запах. — И ненавидеть не буду. Мне так же больно, как и тебе…
— Я не спасла своих девочек, — захлебнулась она в рыданиях, наконец выпуская то запрятанное чувство, то не озвученное горе, — я не смогла… я плохая мать и не заслужила детей, я не заслужила любви, я такая отвратительная…
— Не говори так, — Калистен сглотнул горечь, укачивая жену на руках, — у нас есть Лейф, ты нужна ему, ты хорошая мать для него.
Альфидия лишь со всхлипами долго плакала у него на груди, иногда переходя на неразборчивые причитания.
А Калистен держал её на руках, был рядом, давал почувствовать своё присутствие и поддержку, чтобы знала, что в этом горе она не одна. Сейчас нельзя оставлять Альфидию одну, ей нельзя оставаться одной в таком состоянии.

Граф устало прикрыл глаза, прижимая к себе затихшую жену. Графиня тихо сопела у него на груди. Это хорошо, что она заснула. Её лицо красное от слёз, опухшее, такое болезненное, вызывало острое желание позаботиться о ней.
Калистен осторожно положил Альфидию на диванчик, стараясь не разбудить. Зайдя в её комнату, хмуро посмотрел на заправленную кровать.
В груди неприятно кольнуло, он вспомнил те короткие вынужденные ночи со своей женой в этой кровати. Нет, это место не способно вызывать ничего, кроме неприятных воспоминаний. Она не останется здесь ни на миг.
Взяв одеяло, Калистен вернулся, осторожно кутая в него Альфидию, стараясь не разбудить. А затем взял на руки и решительно понёс в свою комнату. Словно там она будет в безопасности, обретёт покой и сможет спать без кошмаров.
Калистен нёс жену и пытался выстроить план текущих действий. Да, боль и злость клокотали в нём, но сейчас она нуждалась в нём. Он бы не смог от неё отвернуться, даже если бы и захотел. Не тогда, когда она была так открыта, так беспомощна.
Граф пронёс свою жену в комнату, к своей кровати, осторожно укладывая, заботливо подоткнул одеяло, погладил влажную от слёз щёку, наклонился и мягко поцеловал в губы.
Пусть сон заберут часть её переживаний, пусть проснувшись, ей станет немного легче.
Калистен устало сел на край кровати и уставился в пол. Внутри было пусто грусть наполняла грудь при каждом вдохе, напоминая о непоправимом.
У них не будет ребёнка. Ребёнка, которого он успел захотеть, которого представлял как возьмёт на руки, как когда-то впервые взял Лейфа. Что Лейф станет старшим братом, что все они станут… семьёй?
Словно неприятная трещина пролегла между ними. Но вопреки всему, Калистен всё ещё тянулся душой к своей жене, был готов переступить эту горечь и боль.
Калистен устало провёл рукой по лицу, стирая скупые слёзы. Его графиня страдала в первом браке, что она видела во втором? Да, он не бил её, не унижал, но был холодным и отстранённым. Был ли он её мужем? Или только подобием этого слова?
Она ведь тогда была чужая, холодная, собранная, без своего мнения, желания и следа прошлой жизни.
Его ли вина в том, что Альфидия выбрала неверный путь? Если бы он вёл себя иначе в браке, не допустила ли она своих ошибок?
Убила его, надо же. Это почти честь, умереть от её руки.
Но другой мужчина… это грызло. Эгина тоже была неверна ему, обвинила в чёрствости и холодности, что из-за того, что он не может быть нормальным мужем и не делал её счастливой, она искала любви на стороне. Может это он никудышный муж, от которого жёны бегут в чужие объятия?
Калистен посмотрел в потолок, хрипло выдохнув.
Их отношения всегда были такими? Теми, которые он решил изменить? Решил изменить только потому, что увидел её другой, спящей в кровати его сына. Тогда она вернулась? Ведь все заметили, что с графиней что-то не так. И первым делом она кинулась к нему, к его сыну.
Но Альфидия не искала внимания мужа, не пыталась привлечь, она уже тогда всё про него решила? Поэтому ей был важен только Лейф? Их брак был ужасен?
Если он даст ей сейчас всё, что она захочет, не пойдёт ли она тем чудовищным путём, о котором говорила, что очень сильно сожалеет?
Но чтобы он не пытался сделать, перед глазами всплывала картина, где она и Дедал в страстных объятиях, где она целует его сама, где отдаётся с чувством.
Дверь неожиданно открылась, нагло и без стука. Калистен посмотрел на вошедшего и лишь печально улыбнулся.
Он сам превратил свою жизнь в это, делая неверный выбор, набивая свои шишки, как он может обвинять в чём-то Альфидию? Когда сам состоит из сплошных ошибок и неверно принятых решений?
— Нам надо поговорить, — серьёзно сказал Лейф и обеспокоенно посмотрел на спящую мачеху.
Его сын впервые нашёл встречи с ним и причиной этого стала женщина… которую они оба любят?
— Хорошо, — граф поднялся и кивнул на выход. Не стоит будить Альфидию, пусть спит, пока сон забирает её боль.
Они вышли в гостиную и Калистен почти без сил упал в кресло, смотря на серьёзного сына. Его сын подрос, смотреть стал иначе, двигался по другому.
— Госпожа плакала, — заговорил недовольный мальчишка, сжав кулаки от бессильной злости. — Вы её обидели, отец?
— Господа, — криво усмехнулся граф. — Всего лишь госпожа? Не мать ли она тебе?
Лейф дрогнул, смутившись, сбившись с настроя, но тут же взял себя в руки, пропустив слова мимо ушей.
— Она сильно плакала, я слышал, — он насупился, уставившись своими разноцветными глазами. Здесь, на севере, такие глаза благословение.
— Я её обидел, — согласился Калистен. — Сделал больно её душе.
— Как вы могли?! — гневно воскликнул Лейф, испуганно обернувшись на дверь в спальню, переживая, что разбудит мачеху и заговор уже спокойнее. — Вы должны заботиться о ней, она ваша жена!
— Моя жена, — покорно кивнул Калистен.
Юный Эрдман недовольно фыркнул. Такой смелый, впервые на памяти Калистена смелый и бойкий. Откуда это в нём? Он же взгляда отца выдержать не мог, а тут претензии. Это всё она, да? Дала ему храбрости и сил.
— Если такое повториться, — пригрозил Лейф, шагнув близко и понизив голос, — я буду вынужден обнажить свой меч против вас.
Бровь Калистена удивлённо взметнулась вверх. Он ведь не так давно занимается фехтованием, ещё только деревянный меч держит в руках, а уже собрался наводить на отца клинок?
— Я согласен, — довольно улыбнулся граф, чувствуя гордость за сына. — Но предупреждаю сразу, ближайшее время у твоей матери будет плохое настроение и она много будет плакать. Будь рядом с ней.
Лейф выждал пару секунд и кивнул.
— Почему она будет плакать? — всё же осмелился спросить он. — Вы будете её обижать снова?
— Я уже обидел, больше не буду, — поднял руки Калистен, сдаваясь. — Твоя мама сегодня узнала, что не сможет родить ребёнка.
Он не стал этого скрывать, Лейф должен прочувствовать, что теперь для неё он единственный ребёнок, что он единственный, кто о ней позаботиться, если его не станет.
Юный Эрдман нервно сглотнул и заторможено кивнул. В его глазах были страх и беспокойство. Чего он боится, если она так его любит? Вон, клянётся сделать всё, чтобы его жизнь была счастливой.
— Не сомневайся в её любви к тебе, — холодно сказал Калистен, чтобы направить мысли сына в правильное русло. — Она ради тебя с того света вернётся, так что выбрось все свои страхи.
Лейф поджал губы, посмотрел озлобленным воробушком, тихо попыхтел.
— Тогда и вы, отец, выбросите свои страхи, — в тон ему ответил сын. — Мама любит вас тоже.
И этих слов сына было достаточно, чтобы последний барьер надломился в нём.

Глава 9

Что-то неуловимо менялось, Альфидия чувствовала это, будто сам воздух в поместье Эрдманов стал другим.
Они с Калистеном всё ещё… всё ещё толком не поговорили, но он больше не смотрел на неё угрюмо, не избегал разговоров с ней, их завтраки, их спасительные завтраки стали прежними. Эрдман радовалась в глубине души как маленькая девочка, что граф ввёл их в естественный порядок вещей, она с утра могла видеть их обоих и набираться сил на весь день.
Ведь они вновь разговаривали, обсуждали свои дела и главные вопросы. Да, разговор был слегка натянут, но говорили все и отвечали все, без косых взглядов, без резких тонов. Спокойной разговор, почти по деловому, но для графини это выглядело как по домашнему. И это приносило невероятное облегчение.
Альфидия коснулась рукой груди. Там всё ещё были сожаление и пустота. Её накрывшая боль, которую она переживала три дня безвылазно из кровати, а потом ещё призраком с неделю ходила по поместью, начала отступать. Тогда её мужчины тихо ходили вокруг неё, интересуясь, что ей нужно, Лейф чуть ли не поселился в комнате отца и они переглядывались какими-то сложными взглядами.
Графини было невероятно приятно, что отец и сын стали разговаривать, скупо и только по делу, но они странным образом легко понимали друг друга.
Альфидия думала, что она так быстро стала приходить в себя от того, что они были рядом, присутствовали в её жизни: разговорами, прикосновениями, незримой заботой. И она так легко приняла это, не как изголодавшийся зверь по ласке, не жадная до доброты, а как что-то, что она имела право получить. Это странное незнакомое чувство в груди поселилось совсем недавно, всё ещё ощущалось немного непривычным, но уже стало частью её.
Графиня потрогала лепестки завядших цветов. Ещё неделю назад она подумала бы, что с этими цветами к ней завяли чувства Калистена. Сейчас же она воспринимала это так, что цветы впитали горечь и боль этого особняка, забрали её боль.
В дверь постучали и после разрешения, курчавая голова Лейфа заглянула в комнату. Последнее два дня его кудряшки стали виться ещё сильнее.
— Мам, — он всё ещё запинался на этом слове, но говорил уже уверенно. Пасынок стал звать её матерью с того дня, как она узнала, что не будет иметь детей. Тогда это отозвалось чем-то болезненным, колющим, но сейчас это слово было объятием и заботой.
— Да, Лейф, — улыбнулась Альфидия, отходя от цветов, что рука ещё не поднялась выкинуть. Это подарок Калистена. У неё больше нет его подарков. А будут ли ещё?
Мальчик вошёл, прокашлялся в кулак и подошёл с листом, протягивая, Альфидия заметила, как слегка порозовели его щёки. Её мальчик учился справляться со своим смущением, он будто бы резким толчком стал решительнее и твёрже и графиня не могла понять, что именно послужило его резкой перемене, ведь в тот момент оплакивала своё горе.
Она просмотрела табель оценок. Новые преподаватели у него не так давно и для оценок по семестру тоже рановато, но видимо Лейф хотел ей продемонстрировать свои оценки и усердную роботу.
Он так охотно стал делиться с ней многими вещами, что поначалу Альфидия растерялась, не зная, как правильно показать ему, что ей приятно и важно, что пасынок говорит с ней о многом, что сам подходит с разговорами, просьбами и советами.
— Это замечательно, Лейф, ты такой старательный, из тебя вырастет лучший граф Эрдман, — она подошла и обняла его.
Пасынок дрогнул, но обнял её в ответ.
— Мам, я буду хорошим сыном, — пообещал он, — ты будешь мной гордиться!
— Я уже, Лейф, — Альфидия нежно погладила мальчика по щек. — Ты сильно возмужал, скоро ты станешь юношей и будешь заниматься с отцом.
Графиня надеялась, что при их общих занятиях их отношения станут лучше. Она хотела, чтобы их отношения были хорошими.
Лейф сморщился при упоминании родителя, но лишь кивнул.
— Не хочешь прогуляться на улице? Снег лежит ровно, так красиво, да и тепло, — предложил Эрдман.
Альфидия бросила взгляд в окно и согласилась. Свежий воздух ей необходим.
Они потратили полчаса на прогулку, Лейф уже уверенно рассказывал про учителей, что нового выучил, задавал ей какие-то незначительные вопросы и Альфидия расслабилась, почувствовала себя счастливее.
Да, своих девочек она никогда не знала, ни разу не держала на руках и отпустила из сердце, вместо запрятанного колючего кома боли впервые ощущая там пустоту. Просто пустоту. Туда можно возвращаться мыслями и не тонуть в горечи потери, просто чувствовать грусть.
Но у неё есть Лейф, есть её мальчик и Альфидия поняла, что действительно любит его, как сына. Графиня не думала, что будет испытывать к нему такие чувства, она просто хотела жить для него в благодарность, чтобы сделать его жизнь счастливой, чтобы он не знал горя. Но в этом стремлении, из их общения, из его отзывчивости, заботы и внимания, Альфидия поняла, что действительно любит его.
Она не женщина, у которой не может быть своих детей. Она женщина, у которой есть такой замечательный сын. Сын, который простил ей подлость и единственный вернулся за ней, хотел подарить тихую старость и сытую смерть. Альфидия надеялась, что тот Лейф, у которого она умерла на руках, тоже обрёл счастливую жизнь, ведь он подарил ей эту.
Жаль, что с Калистеном не будет общих детей, действительно жаль и ещё болью колет от этого, но у них есть он, их Лейф.
Наследник проводил её до холла и умчался, так как у него начинались занятия. Альфидии нравилось, что Лейф такой старательный и ответственный ребёнок. Она сама направилась в свой кабинет, решив заняться делами, поднимаясь по лестнице.
Альфидия уже поднялась на второй этаж, как от женского окрика, всё внутри сжалось:
— Фида!

Графиня так и замерла, позабыв как дышать. За эти дни она начала обретать душевный покой и вот, он вновь пошатнулся. Эрдман медленно обернулась через плечо, заслышав позади спешный стук каблучков.
Верина была облачена в нежно-розовое платье, её глубокий вырез платья соблазнительно подчёркивал груди при её спешном подъёме. На такую женщину засматривались, по ней томно вздыхали.
Сестра взлетела по лестнице, игнорируя слуг, что-то выкрикивающих ей вслед.
Графиня нервно сглотнула и сделала шаг назад. Вот она — её ненавистная сестра. Та, которую она мечтала собственноручно убить в тюрьме на протяжении нескольких лет. Дремавшая где-то глубоко внутри ненависть проснулась.
Верина величественно расправила плечи и высокомерно глянула на старшую сестру сверху вниз, стоило им оказаться на одном уровне. Её шею, уши и волосы украшали дорогие драгоценности, купленные на деньги Альфидии.
— Что это за новости? — требовательно и громко начала она возмущаясь, её красивое личико исказила гримаса гнева. — Ты науськала своего мужа, чтобы он побил нашего отца? Что ты ему наговорила? Ты видела, в каком состоянии родители?
А Альфидия не слушала, она смотрела в эти глаза и думала, как красиво сестра скатится по лестнице, как мило свернётся её тонкая шейка, как грациозно переломается каждая косточка в её теле. Просто толкнуть, приложить силы и… это живущая внутри злость будет удовлетворена.
Дедал Эрманд использовал её, чтобы получить желаемого, а Верина, вторая жена Деадла, которая стала его любовницей ещё когда была замужем за первым мужем, подсказала ему, как использовать сестру и что для этого нужно сделать. Крохи, дать этой ничтожной, лишённой любви и ласки женщине крупицы внимания.
И этого оказалось достаточно.
Но Эрдман знала всё, точнее, уже сопоставив все знания, смогла сделать привальный вывод, она как на ладони видела прошлую жизнь.
Верина злилась и ненавидела Альфидию за то, что та стала графиней и хорошо жила. Отец планировал отдать младшую сестру за герцога, с которым тогда водила шашни Верина, поэтому подсунул Калистену ненужную дочь, да и родители помнили все жалобы Эигины и не желали своей Верине такого мужа. Верина тоже планировала заполучить титул герцогине, как и сулил ей отец, что ей какая-то графиня? Она даже забеременела, надеясь привлечь жениха ребёнком, но у того оказались связи, он пригрозил ей испортить репутацию и забрать ребёнка Верина поняла, что с таким мужчиной ей не тягаться, попробовала пристроить свою беременность к другим мужчинам, но срок подходил, а богатого идиота в руки к ней не попадало, поэтому она вышла замуж за зажиточного взрослого барона, но рождённая девочка прожила недолго, через два года умерла. Верина не жалела о её смерти, она стала выглядеть радостной. С мужем своим больше не ложилась, путаясь с богатыми любовниками, что осыпали её дорогими подарками и давали приглашения на те мероприятия, на которые ей бы никогда самой не попасть. И ненавидела Альфидию за то, что та при титуле и красивом муже, не знает унижения, не сталкивается с прямым пренебрижением и едкими насмешками других женщин. А потом Верина встретилась с Дедалом и они спелись на ненависти к супругам Эрдман. Дедал бы не рискнул в открытую выступать против Калистена, он боялся его силы, а вот использовать в своих целях его жену — это было очень заманчиво, к тому же ничего самому делать не надо — Альфидия со всем справится сама.
Сестра тоже много что сочинила на суде. Рассказала о том, что Альфидия изменяла мужу на протяжении всего брака, что была вынуждена прерывать беременности, чтобы муж не заподозрил её в измене, даже привела какую-то повитуху, которая якобы ей помогала.
Официально Верина стала вдовой, потому что её муж пьяным упал с лошади и свернул шею, но Эрдман в это не верила, его убрали, когда он стал ненужен, чтобы Дедал и Верина связали себя узами брака. Альфидия даже думала, что Дедалу не нужна была его сестра и жениться на ней он не хотел, но на Верине многое было повязано и если бы он не выполнил её пожеланий, то та пошла бы сдавать его и вскрыла всю правду.
На суде Верина рассказывала, что Дедал понравился ей ещё в браке, но она, как добропорядочная супруга, могла только на него смотреть и боялась заговорить. А завистливая злобная старшая сестра раскусила её чувства и назло решила добиться Дедала. Проследовала бедного честно мужчину, а потом опоила, провела с ним ночь и заявила, что беременна, вынуждая взять себя в жёны.
Во всём оказалась виновата она — коварная Альфидия.
— Калистен сделал то, что посчитал нужным, пусть отец радуется, что мой муж сохранил ему жизнь, — холодно оборвала поток слов Эрдман и сказала грозно. — Должно быть слугам ещё не дали распоряжение, что тебе тоже запрещено посещать наш особняк. Не волнуйся, я это исправлю. А теперь уходи.
— Что? — шокировано захлопала длинными ресничками брюнетка. Но тут же гнев обуял её. — Это что за разговоры, Фида? Как ты смеешь так со мной говорить? Ты немедленно явишься в родительский дом, упадёшь им в ноги и будешь вымаливать прощение, а потом...
Альфидия почувствовала, что всё, последняя преграда лопнула. Она не может унять эту ненависть внутри, чёрное чувство клокочет и заполняет всё сознание. Графиня шагнула к сестре, напрягаясь всем телом и потянула к ней руки, намереваясь толкнуть.
— Мама? — Альфидия замерла от этого внезапного голоса, позабыв вздохнуть.
Эрдман медленно повернула голову и встретилась взглядом с обеспокоенным Лейфом. Внутри больно кольнуло. Альфидия посмотрела на свои раскрытые ладони, в шоке раскрыв глаза. Она только что чуть не столкнула Верину с лестницы. Она была в шаге от того, чтобы пойти прежним путём, который ни за что в жизни не собиралась повторять.
— Лейф, — слабо выдохнула графиня, прикрыв глаза, чтобы не позволить слезам потечь по щекам. Она чуть не испортила всё.
Альфидия бы точно оказалась в тюрьме и лишилась бы и Калистена, и Лейфа, она бы снова прошла через весь этот ужас. Но хотя бы они были бы живы.
— Лейф, — скривилась Верина, посмотрев на племянника, как на надоедливую мошку, — где ты тут увидел мать? Твоя мать давно мертва по вине твоего отца! А вот она просто мачеха.
Ужас охватил сердце Альфидии, что говорит это безумная? Как она посмела говорить нечто подобное ребёнку? Да ещё эту гнусную бесстыдную ложь!
Эрдман не стала терпеть и замахнувшись, влепила сестре пощёчину.
Верина отшатнулась к краю лестнице и сердце Альфидии остановилось от ужаса, но сестра устояла, даже не поняв, что чуть не свалилась с лестнице и не убилась. Верину беспокоила только пощёчина.
— Как ты смеешь? — взвизгнула она, хватаясь за щёку. — Ты заешь, что я…
— Уведите её немедленно! — крикнула Альфидия, заметив столпившихся внизу людей. — И никогда не пускайте в поместье!
— Что? — опешила Верина, возмущённо открыв рот. — Ты не имеешь никакого права! Я...
Но Альфидия не слушала, потому что подбежали стражники, схватили верещавшую девицу и потащили к выходу, ей была безразлична причина визита сестры, более того — Эрдман не хотела её знать. Как и не хотела иметь со своей прошлой семьёй ничего общего. Возможно ей стоило об этом прямо сказать Верине, но сейчас Альфидия была не в состоянии вести с ней хоть какие-то беседы, да и станет ли сестра слушать? Лучше просто вычеркнуть своих родственников из жизни и никак с ними не контактировать, не пытаться что-то объяснить — они не поймут и не примут, она только потратит свои душевные силы.
А Эрдман смотрела на брыкавшуюся сестру и чувствовала, что колени подгибаются от ужаса. Она только что чуть не убила человека, была готова это сделать, хотела отнять чужую жизнь.
— Мам? — пасынок подошёл близко и робко коснулся плеча Альфидии.
— Лейф, — графиня резко обернулась, обняв мальчика и шумно выдохнула ему куда-то в плечо, пытаясь не расплакаться. — Ты вновь меня спас, Лейф. В этот раз от самой себя. Прости, что чуть всё не разрушила.
Эрдман ничего не сказал, лишь обнял мачеху в ответ, позволяя ей обнимать себя столько, сколько она хочет. Они простояли немного, пока графиня не успокоилась, пока этот ужас не отступил. Её мальчик всё ещё был спасением для её души, он оберегал её и здесь.
— Ты не слушай свою тётю, — Альфидия отстранилась и попыталась незаметно смахнуть слезинки, возвращая себе контроль. — Твой отец никак не причастен к смерти твоей матери, он не…
— Я знаю, — мягко перебил её Лейф, взяв за руки, — но мам, у меня мама только ты. Я не знаю ту женщину и мне не важно, как и отчего она умерла.
Альфидия напряжённо застыла, не зная, стоит ли ей принимать такой взгляд пасынка, но решила не тревожить его душу. Возможно позже он передумает.
— Я доведу тебя до кабинета, — взволнованно сказал Эрдман и, уверенно повёл графиню в нужном направлении.
Альфидия покорно следовала за пасынком, чувствуя, как тревога отступает и она вновь возвращает себе спокойствие. Ничего страшного не произошло. Та Верина, что причинила ей много боли, осталась в прошлой жизни, эта ещё не строила против неё интриг. Графиня не будет мстить сестре, ей не за что мстить. А обиды, обиды она оставит себе за их детство и юность, пока не станет готова отпустить и их.

Весь оставшийся день прошёл спокойно, Лейф был постоянно где-то поблизости и оказывал внимание. Рядом с ним душе стало легче и графиня перестала себя корить за ужасную ошибку, что чуть не совершила.
Она успела принять ванну, смывая всю усталость дня и вернулась в комнату, вытирая волосы. Альфидия замерла на пороге собственной спальни, уставившись на неожиданного гостя.
— Они завяли, — Калистен потрогал сухой лепесток и повернулся к жене, — почему ещё не выкинула?
Эрдман нервно сглотнула, сердце забилось где-то под горлом. Она, в одной сорочке, что липла к влажному телу, прошла в комнату, закрыв за собой дверь и оставила волосы в покое.
— Это твой подарок, — просто сказала Альфидия, прикусив губу, потому что испытывала нервозное волнение.
Граф скользнул пристальным взглядом по её телу, по всем соблазнительным очертаниям, что могла предоставить ему липнувшая к коже ткань, что даже немного стала просвечивать в некоторых местах. Сейчас он хорошо мог рассмотреть стройную фигуру жены. Кадык его нервно дёрнулся и он прикрыл глаза.
— Надень халат, пожалуйста, — хрипло попросил Калистен, отвернувшись.
Альфидия почувствовала себя неловко, поняла, что ему неприятно и тут же закуталась в халат, подрагивающими пальцами завязав узел.
— Ты что-то хотел? — голос её задрожал, но она постаралась не расплакаться.
Он даже смотреть на неё не может! Потому что она для него непривлекательна!
Калистен бросил на жену быстрый взгляд и, убедившись, что она надела халат, шагнул к ней и по привычке, не задумываясь, потрогал влажные волосы.
— Я платье принёс, — он нервно сглотнул, кивнув в сторону кровати, — туфли, украшения…
Альфидия повернулась к своей кровати и нерешительно подошла к кровати. И вправду, на одеяле было разложено роскошное платье яркого изумрудного цвета с длинными прямыми рукавами, строгое, но в то же время идеально подходящее для выхода куда-то. Вырез был квадратным и явно больше, чем привыкла носить Альфидия, в таком, наверное, можно будет увидеть верх груди. Юбка пышная, графиня одевалась скромнее, плюс оборки и узоры, а Альфидия пряталась за однотонными нарядами без каких-либо деталей. Рядом лежали футляры с колье и серьгами, украшения для волос. Всё идеально гармонировало.
— У меня неподобающий гардероб? — неуверенно спросила Альфидия, посмотрев на мужа.
— Альфи, — выдохнул граф. — Это подарок на бал. Я не говорил тебе, потому что ты была… ты была не в том состоянии, чтобы нормально воспринимать информацию. Пришло приглашение и уже на следующей неделе состоится бал. Я всё подготовил и… я буду благодарен, если ты примешь мои подарки и наденешь. Я поговорил с твоими горничными — всё твоего размера.
— Хорошо, — покорно сказала герцогиня, опустив глаза.
— Тебе не нравится? — серьёзно спросил Калистен.
Альфидия посмотрела на подарки и робко улыбнулась.
— Они красивые, но не думаю, что мне пойдут, — честно призналась герцогиня.
— Альфи, — он подошёл к ней со спины, мягко сжал плечи и всё же уткнулся ей в затылок, вдыхая её запах, — ты будешь прекрасна в нём, потому что ты очень красивая.
Графиня прижала руки к груди, немного растерянная его словами. Он говорит это для того, чтобы успокоить её? Из доброты душевной?
Его руки скользнули вперёд и он обнял её за плечи, притянув к себе теснее, положив подбородок ей на плечо.
— Лейф обеспокоен, — тихо сказал граф. — Он говорит, что ты хотела столкнуть сестру с лестницы.
Тихий стон с выдохом вырвался у неё из груди. Всё же, её мальчик видел и понял. Какой она стала в его глазах? Что он теперь о ней думает? Она показала ему свою чудовищную сторону!
— Могла бы и толкнуть, от тела я бы избавился, — абсолютно спокойно сказал Калистен.
Альфидия нервно сглотнула, но почему-то что-то тёплое расцвело в груди прекрасным цветком. Они говорят об убийстве её сестры, а она при этом так счастлива!
— Я не хочу, — графиня нервно сглотнула и облизнула губы. — Я не хочу повторять свой прошлый путь. Я не хочу никого убивать. Да, в тот момент хотела, но я… это была бы прошлая я. Та «я», которой я быть не хочу. Я решила жить иначе эту жизнь, не хочу повторять твой путь. Я хочу быть здесь, с вами…
Он поцеловал её за ухом и внутри всё отозвалось трепетом. Всё это время муж ни разу её не целовал. Мог иногда прикасаться, но не поцелуи. Даже эта маленькая ласка — уже подарок для неё.
Да, она очень ничтожна, готова довольствоваться и крохами.
— Альфи, я принимаю твой выбор, но знай, если по какой-то причине ты кого-то убьёшь — сообщи мне, я со всем разберусь, — жарко пообещал он на ухо. — И если ты не хочешь марать свои руки, то я сам могу…
— Нет, не надо, — взволнованно сказала Альфидия и вывернувшись из объятий, повернулась к мужу лицом. — Давай без убийств, я хочу пожить нормальной жизнью. Нормальной семьёй, у нас ведь может получиться?
Граф молча смотрел на неё, что-то обдумывая.
— Калистен, — она робко шагнула ближе и нерешительно положила руки ему на грудь, видя, как удивился муж. Графиня потянула его за плечи ниже и, привстав на цыпочки, ткнулась губами в его губы, скользнула по ним языком, но муж резко отстранил жену за плечи, глаза его потемнели.
— Альфи, не стоит, — предупреждающе начал Калистен.
— Но я… я хотела… — графиня не могла подобрать слов.
— Я жду тебя в комнате, будем ложиться спать, — сказал муж и резко отстранился, выйдя за дверь.
Альфидия всхлипнула, обняв себя за плечи. Он больше её не хочет. Проявил недолгое влечение и остыл. Графиня бросила взгляд на зеркало, на такую жалкую непривлекательную себя. Калистен больше не захочет делить с ней постель? Зачем же тогда он пробуждал в ней эти чувства своими поцелуями?
Альфидия сняла халат, стянула сорочку и бросила под ноги, уставившись на своё обнажённое тело. Это то, что он никогда не примет в ней, будь она хотя бы красивая, то возможно, его чувства вернулись бы, а сейчас… Он брезгует ей!
— Альфи, — дверь резко распахнулась.
Альфидия вздрогнула, медленно повернувшись в сторону заставшего мужа.
Он просто уставился на неё, ручка в его руках хрустнула и сломалась.
— Оденься, — сказал он сипло, угрожающе и вышел, дверь осталась в раскрытом состоянии.
Альфидия вспыхнула, натянула спешно сорочку, халат и всхлипнула, размазывая слёзы по лицу. Она ему отвратительна.
— Ты оделась? — прозвучал злой голос мужа.
— Д-да, — со всхлипом сказала она.
Граф вернулся, тяжело дыша окинул её взглядом, прищурился, подошёл и подхватил на руки.
— Калистен, — нервно выдохнула Альфидия, схватившись за его плечи, — я могу и сама…
— Почему плачешь? — настороженно спросил граф, выходя со своей драгоценной ношей в коридор.
— Ты… — она всхлипнула и замолчала.
— Я, — подсказал Калистен, чтобы жена продолжила.
— Смотреть на меня не можешь, — шёпотом выдохнула графиня. — Я тебе отвратительна.
Калистен так и замер посреди коридора.
— Прости, что? — тихо переспросил муж.
— Я знаю, что не красива, что ты добр ко мне и… Я понимаю, что смотреть на меня неприятно, потому что я не красавица, прости, что вызвала у тебя неприятные чувства.
— Альфи, — как-то недобро усмехнулся муж, от его интонации по телу пробежали мурашки. — Я бы тебе показал, что именно ты у меня вызываешь, но боюсь, что совсем не смогу себя сдержать.
Альфидия притихла. Да, она вызывает у него лишь отвращение. Она молчала до его комнаты и даже оказавшись в одной кровати с мужем, странно притихла.
— Что случилось? — озабоченно спросил граф. — Ты чем-то расстроена?
— Нет, — Альфидия повернулась к мужу спиной.
— Альфи, скажи, что случилось? Мне принести голову твоей сестры?
— Что? Причём тут она? — графиня подтянула к груди одеяло.
— Ты из-за неё расстроенная?
— Нет.
— Тогда, в чём дело?
— Это... всё ты.
— Я?!
— Ты!
— Что я сделал? — серьёзно спросил Калистен.
— Я тебе не нравлюсь, ты отворачиваешься от меня, — с силой выдавила из себя графиня. — Я понимаю, что как женщина не нравлюсь тебе, но…
— С чего ты решила, что не нравишься мне, как женщина? — спросил Калистен придвинувшись со спины и приобняв за талию.
— Ты… не хочешь смотреть на тебя…
— О, — усмехнулся Калистен и ласково поцеловал в плечо. — Я не смотрю на тебя, потому что точно не вытерплю и потеряю контроль, а я уж точно не хочу быть животным с тобой…
Графиня открыла рот для возражения и он придвинулся ближе. И тогда Альфидия почувствовала его. О. Бо. Же.
— Если бы твой взгляд хоть иногда опускался вниз, ты бы видела, что именно за чувство вызываешь у меня и как часто, — усмехнулся Калистен и несильно куснул за ухо. — А теперь поспи, моя жена.

Глава 10

Альфидия нервно выдохнула и вновь попыталась поправить вырез. Она не привыкла к такому, приподнятых верхушек грудей касался воздух. Волосы непривычно были распущены и завиты в локоны. Графиня смотрела в зеркало и не видела там себя. Там была она и не она одновременно, но где-то глубоко внутри, под стеснением и неловкостью, Альфидии нравилось то, что она видела.
— Граф ждёт внизу, — сообщила одна из служанок и вышла.
Графиня сделала ещё один глубокий вдох, последний раз посмотрев на себя в отражении. Калистен хотел видеть её в этом и Альфидия переживала, понравится ли ему. Не слишком вызывающе она одета?
Альфидия направилась к двери и замерла, уставившись на отсутствующую ручку двери. Её так и не починили, надо будет заняться этим вопросом.
Лейф взволнованно ждал её у дверей комнаты, переминаясь с ноги на ногу, но как только мачеха вышла, просканировал её внимательным взглядом.
— Ты великолепно выглядишь, мама, — улыбнулся он ей. — Отец голову потеряет.
Альфидия вспыхнула от смущения, от упоминания мужа и кивнула.
— Спасибо, — искренне сказала она сыну, чувствуя, как в груди просыплются тёплые волны, разгоняющие по телу уверенность. Если Лейф говорит, что ей идёт, значит, так оно и есть. Её мальчик не стал бы её обманывать. Но нужно привыкнуть к этой непростой мысли, что она может выглядеть великолепно.
Пасынок повёл её в холл, где ждал граф. При этом Лейф был такой довольный, будто выполняет невероятно важное поручение, которое ему доверили взрослые.
Калистен читал какое-то письмо, но услышав шаги обернулся, замерев. Листок выпал из его рук, но мужчина даже не заметил, всецело обратив свой взор только на супругу.
Лейф довольно хмыкнул и подвёл мачеху к отцу.
— Хорошо проведите время, мама, — почтительно сказал он и бросил колкий взгляд на графа. — Позаботитесь о маме, отец.
Калистен улыбнулся уголками губ и кивнул, протягиваю руку Альфидии.
К письму он потерял весь интерес, но Кней спешно подобрал его и поспешил удалиться.
— Непременно позабочусь, — пообещал Калистен, поцеловав руку жены. — Ты очень красива, Альфи.
Тело непроизвольно дрогнуло, Альфидия остановила себя от порыва обнять мужа, при Лейфе проявлять какие-любо чувства к Калистену ей было неловко.
Они покинули поместье и морозный воздух успел слегка покусать за щёки, прежде чем супруги сели в карету. Калистен помог ей забраться и сел напротив, не в силах оторвать взгляд от жены. От этого взгляда было и приятно, и не по себе, крутилась в голове мысль, что что-то всё-таки не так, но Альфидия отгоняла её. Не время о таком думать, ей стоит сосредоточиться на предстоящем бале.
Это впервые, когда они посещают общественное мероприятие вместе как супруги, не считая три неудачных выхода, поэтому волнение было сильно. Нужно держать себя как истинная графиня Эрдман не смотря ни на что.
— Я рад, что ты приняла мой подарок, — тихий голос графа будто окутал её, в полумраке карета прозвучав как-то слишком близко, слишком чувственно.
— Мне понравилось платье… — она запнулась, но всё же сказала. — Но вырез всё же неприлично глубокий!
— Альфи, — довольно усмехнулся Калистен, на миг прикрыв глаза, — я выбрал самый скромный из тех, что были, но я согласен, теперь буду ревновать, что кто угодно будет заглядываться на твою грудь
Альфидия вспыхнула и была рада, что в полутьме Калистен не видит её смущения. И от его слов и от мысли о том, что он сам выбирал ей платье. Графиня благоговейно провела руками по складками, чувствуя себя довольной и счастливой. Этот подарок, в отличие от цветов, не завянет, и ещё долго будет её радовать.
— Если тебе было не комфортно, могла его и не надевать.
— Нет, мне просто непривычно, — нервно выдохнула Альфидия. — Оно мне правда нравится.
Они какое-то время проехали в молчании. Последние дни Калистен открыто и явно говорит ей о том, что она красивая, что она очень ему нравится, эти смущающие вещи брали её в тиски, тревожили душу и оставляли приятный осадок. Постепенно графиня начинала верить в это. В то, что её волосы по особенному пахнут, что ему нравится трогать их и целовать её в макушку, что у неё аккуратные пальчики, что плечи постоянно соблазняют его взор и что ему тяжело смотреть на её талию и не позволять себе прикасаться к ней. Он говорил, что у неё красивое лицо и что в нём просыпается ревность от того, что взор Альфидии может упасть на любого другого мужчину.
— Графиня Эрдман затмит этот бал, — сказал Калистен, словно своей целью ставил загнать её в краску.
— Прекрати, Калистен, — попросила Альфидия, уставившись в окно, чтобы хоть как-то справиться с теми чувствами, что он у неё вызывал.
— Нет, не прекращу, — он резко пересел ближе, вызывая трепетное ожидание, как закололо кончики пальцев от мысли, что он сейчас к ней по особенному прикоснётся, что самой хотелось дотронуться его. — Ты ведь думаешь, что не привлекаешь меня. Так что, моя милая Альфи, я вновь и вновь буду напоминать тебе, насколько ты красивая женщина, насколько я готов потерять голову от близости с тобой. Я боюсь, что скоро моему терпению придёт конец, а ведь я считал, что стойкость — это то, что непоколебимо и твёрдо есть во мне, что я способен устоять перед любым соблазном. Я до сих пор не понимаю, откуда у меня есть силы держаться против желания обладать тобой, как моей женщиной.
Она нервно выдохнула, смотря только в окно, чувствуя, как муж приобнял её, положив голову ей на плечо. От его слов, от близкого присутствия, от дыхания, что она ловила своей кожей, у графини закружилась голова, а во рту пересохло. Этот бал уже был ей не нужен, в этом маленьком пространстве кареты ей хотелось остаться с ним наедине и уже дождаться, когда его стойкость даст трещину.
— Ты моя, Альфидия. Моя жена, моя женщина, моя душа, — от его тихого вкрадчивого голоса у неё перехватило дыхание. — И если ты когда-нибудь захочешь убить меня снова, я не буду против.
— Калистен, — взволнованно выдохнула графиня, смущённая его словами, — я не собираюсь тебя убивать! Я не хочу, чтобы ты умирал! Я хочу… ты мне нужен живой.
— Знаю, — в его голосе прозвучала усмешка и мягкий поцелуй шею разогнал кровь в её теле, вырывая из груди взволнованный вздох. — Расскажешь, как это было в прошлый раз?
Альфидия нервно сглотнула и неловко коснулась волос мужа, слегка поглаживая. Хоть они не говорили о её прошлом, графиня знала, что им нужно обсудить это и ждала этого разговора. Но не думала, что он состоится вот так, когда она к нему совсем не готова.
— Я отравила тебя, — сдавленно сказала Альфидия, но слёз не было, в груди только неприятно сжало. — Это было страшно, ты умирал у меня на глазах и я… Я постоянно вспоминала это, мне снилось вновь и вновь, что ты мёртв, твоя смерть… ты приходил призраком ко мне в камере, всегда смотрел с обвиняющим укором...
Она прерывисто выдохнула и замолчала. Сейчас воспоминания об этом притупились, сгладились новыми днями, подстёрлись новыми событиями и всё меньше походили на реальность, больше на дурной сон, который в действительности никогда не происходил.
— Тебе тяжело об этом говорить? — Калистен отстранился, но взяв её руку, нежно погладил. — Я много об этом думал. О том, почему это могло произойти. Скажи, в той жизни, мы не были счастливы в браке?
— Не были… — честно призналась Альфидия.
— Ну тогда ты справедливо убила меня, — усмехнулся Калистен.
Альфидия возмущённо засопела, её муж слишком уж просто говорил о смерти. Возможно дело было в том, что он очень много времени провёл на поле битвы и повидал такое, что ей и не представить, поэтому и отношения у него иное, проще, естественнее. Для него сметь — это что-то обыденное, часть человеческого бытия, а для неё теперь черта, за которую нельзя переступать, потому что это потеря и горе.
— Я не хотел спрашивать об этом сейчас, но понимаю, что встречу его там, — Калистен порывисто выдохнул и сжал крепко её ладонь. — Что у вас было с Дедалом? Как…
Он не договорил, умолк на полуслове, это его сильно ранило. Графиня поняла, что даже не его убийство, а этот мужчина между ними, именно незримо сейчас присутствовал в карете и был преградой. Потому что он то прошлое, о котором Калистен знает, но надо дать понять мужу, что Дедал — это то прошлое, которое никогда не наступит. Что его даже нет в этом настоящем.
— Мы с ним познакомились где-то в этот период, — тихо начала рассказывать Альфидия. — Не помню как и где. Как-то пересеклись на одном балу, он пригласил меня танцевать, я редко когда танцую, не очень люблю это, считаю обязанностью, а тут впервые… просто захотела для себя потанцевать. Он много говорил со мной, делал комплименты и мне тогда показалось, что я голову от любви потеряла. Он ведь был единственным, кто увидел во мне женщину, так мне казалось…
Калистен порывисто выдохнул и лбом прижался к её плечу.
Альфидия нервно облизнула губы, подавив желание вновь погладить его по волосам.
— Пара таких встреч, потом он заезжал к тебе в тот момент, когда ты отсутствовал, я встречала его и… влюблялась только сильнее. Он был добрым, внимательным, мне было достаточно немного внимания, чтобы я поверила в то, что он любит меня, — Альфидия горько улыбнулась. — Потом он начал шептать мне при каждой встрече, что любит меня, жить без меня не сможет, если я не буду его женщиной. Но он не может быть со мной, пока я твоя жена. Он уговаривал меня долго, всячески обещая прекрасную жизнь, где мы с ним будем счастливы.
Альфидия порывисто вздохнула, когда почувствовала тёплую ладонь мужа на своём животе, он скользнул быстрым движением, обняв её талию.
— И я решилась… потому что почувствовала себя живой и нужной. Мне было очень страшно тебя убивать, я не спала сутки, а потом подмешала тебе в кофе яд, что он мне дал. Ты умирал недолго, но и этого мне хватило, я... Я это навсегда запомнила, я не вынесу, если увижу нечто подобное ещё раз. Я не переживу твою смерть, Калистен. Сейчас уж точно нет, потому…
Графиня нервно прикусила губу, останавливая свои слова. Она должна рассказать ему о прошлом, раз он хочет его знать.
— А потом я отправила Лейфа, потому что Дедал говорил, что он будет мешать нашему счастью и захочет мстить за отца, — она горько сглотнула, всё ещё чувствуя сожаление по совершённым делам из другой жизни. — Свадьба... мы были с ним близки, но это было лишь в брачную ночь и как-то потом… Это было не то, чего я хотела. Я думала, что получу мужчину, который будет меня любить, но я лишь работала и выполняла все его прихоти, да и вряд ли нравилась ему как женщина А потом суд и тюрьма. Меня сделали во всём виноватой, просто захотели избавиться.
— Тише, — Калистен поднял голову, их лица оказались близко, его ладонь мягко коснулась её щеки, муж говорил шёпотом. — Только не плач, иначе я поверну карету.
— Я не плачу, — улыбка дрогнула на губах Эрдман. — Мне просто всё ещё горько это вспоминать.
— Тогда не будем трогать эту тему перед балом, поговорим обо всём, как придедем домой, — большой палиц его руки поглаживал нежно её кожу. — Скажи мне только одно. Сейчас Дедал… он не вызывает у тебя тех прежних чувств? Ты не думаешь…
Альфидия прижала его руку к своей щеке сильнее.
— Нет, Калистен, я возненавидела его в тюрьме, а в этой жизни сперва испугалась предстоящей встречи, а потом даже думала отравить его, — Альфидия нервно облизнула губы. — Я честно не собиралась в этой жизни больше доверять мужчинам. Я хотела быть с Лейфом и стать ему матерью, моей душе на тот момент хотелось только этого…
— И ты больше не хочешь мужчин в своей жизни? — его взгляд опустился на её губы.
— Я хочу… — Альфидия нервно сглотнула. — Я хочу только тебя, Калистен.
Граф порывисто выдохнул и вжался в её губы грубоватым напористым поцелуем. Но Альфидия довольно ухватилась за его плечи, открывая рот, позволяя ему властвовать над ней, пьянить этим поцелуем, вызывать огненное желание большего, жаждать его прикосновений.
Карета резко остановилась.
— Приехали, — с разочарованием сказал Калистен, оторвавшись от губ жены, но не в силах отвести взгляд от её лица.

Калистен был с ней рядом всё время. Помогал выйти из кареты, довёл до входа, вместе вошёл в зал, всё это время бережно держа за руку и с волнением поглядывая на свою жену, словно она могла раствориться в воздухе.
Альфидия была смущена, но старалась не показывать этого. Губы графини горели от поцелуя мужа и больше всего ей хотелось вернуться с Калистенем домой и продолжит то, что они начали. Только от этих мыслей голова начинала кружиться в предвкушении.
На них смотрели, за их спинами шептались, но Эрдман гордо держала голову, показывая, что графиню не могут волновать болтовня и косые взгляды.
Но Альфидия чувствовала на себе внимательный взгляд мужа и сама то и дело на него посматривала, с большим удовольствием встречаясь с его жарким взглядом.
Калистен здоровался с другими мужчинами, но не собирался оставлять свою прелестную жену ради мужских разговор. Многие сами подходили к графу, пытаясь поднять с ним рабочие темы, но Калистен всем очень даже не тонко намекал, что этот вечер принадлежит только его жене и всё своё внимание он будет уделять ей. Альфидия старалась не краснеть и она надеялась, что никто не заметил её взволнованного смущения.
— Ты сказала, что не очень любишь танцевать, — шепнул ей на ушко Калистен, — но надеюсь, что подаришь мне хотя бы один танец?
Графиня взволнованно посмотрела на мужа. Когда она собиралась на бал, то и представить не могла, что Калистен и вправду пригласит её танцевать, ведь они никогда, они ни разу не танцевали. У неё пересохло в горле. Только от мысли, как он закружит её по залу, как они будут близки, что он будет шептать ей вещи, от которых по телу побегут мурашки, всё внутри оживало и пело. Да, Альфидия очень этого хотела.
— Я буду счастлива станцевать с тобой, — тихо прошептала графиня, смотря прямо в глаза мужу. Как на него не смотреть? Он такой красивый, что у неё дух захватывает. Всегда ли Калистен был таким красивым? Или у неё только сейчас на него открылись глаза?
— Моя дорогая жена, — мягко улыбнулся граф, — не смотри на меня таким взглядом, иначе я не вытерплю и прямо сейчас тебя поцелую.
Альфидия нервно сглотнула, губы будто бы обожгло, они помнили его поцелуй, они жаждали повторить это вновь.
— Как так? — взволнованно спросила графиня, отведя взгляд в сторону и прижав руку к груди, словно могла таким образом успокоить разошедшееся сердце. Это не то место, где они могут придаваться чувствам, но в голове нет ничего, кроме мужа.
Калистен наклонился и тихо шепнул в её покрасневшее ушко:
— Как будто любишь меня.
Альфилия замерла, удивлённо распахнув глаза. Она смотрит на него таким взглядом? Потому что действительно…
— Какая честь, встретить вас граф Эрдман на таком замечательном вечере, — услышала за спиной голос графиня и с трудом удержала мышцы лица от порыва скривиться. — Неужели вы оставили свою жену дома? Не представите мне вашу спутницу?
— Эрманд, — Калистен первый повернулся к блондину и холодно тому кивнул.
— Маркиз, доброго вечера, — Альфидия обернулась вслед мужу, прохладно посмотрев на подошедшего мужчину.
Дедал застыл с улыбкой на губах, впившись взглядом в графиню, скользнул скользким взглядом по её фигуре, задержался на груди и облизнул губы.
— Вы очаровательны, графиня, простите, что не узнал вас, — растянул губы в улыбке Дедал. — Не соизволите подарить мне сегодняшний танец?
Альфидия уж было открыла рот, собираясь отказать, ка почувствовала, что Калистен приобнял её за талию, вполне прилично — невесомо и осторожно, в рамках допустимого.
— К вашему сожалению, Эрманд, графиня весь сегодняшний вечер посвятила все свои танцы мне, — ответил за неё Калистен.
И Альфидия лишь в подтверждении кивнула. Да, она полностью согласна. Все танцы только мужу. И весь вечер тоже мужу!
— Очень жаль, — оскалился мужчина. — Ещё увидимся.
И удалился. Графиня подавила два желания — облегчённо выдохнуть и кинуться в объятия к мужу.
— Ты же понимаешь, что сегодня я не смогу видеть ни одного мужчину рядом с тобой? — граф посмотрел пристально ей в глаза. — Так что извини, весь этот бал тебе придётся терпеть моё общество. Но обещаю, пара таких выходов и я, так уж и быть, скрепя сердце, позволю тебе кружиться в танце с другими.
Альфидия подавила улыбку. Это не единственный бал, который он посетит с ней, у них будут ещё! Ей безразличны другие мужчины и танцы с ними, если рядом всегда будет Калистен.
— Только твоё общество я и готова терпеть, — хитро улыбнулась Эрдман.
Граф довольно усмехнулся и повёл жену в центр зала, как только заиграла подходящая музыка.
Альфидия вложила свою дрожащую руку в раскрытую ладонь мужа и приятно встрепенулась, почувствовав вторую руку мужа на своей спине. Графиня подняла голову, чтобы смотреть мужу в глаза и они плавно закружились по зале.
— Как же ты восхитительна, — широко улыбнулся ей Калистен, крепче сжав ладонь. — Каким же глупцом я был все семь лет нашего брака, Альфи! Ты всегда была рядом, а я не смотрел на тебя. Я упустил столько наших лет…
Графиня прикусила губу. Она не сожалела о потерянных годах, у неё была тяжёлая прошлая жизнь и в ней сожаления были куда более глубокие. Упущение годы ничего с потерянной жизнью. В этой Калистен с ней, вот он живой, и это самое главное.
— Зато у нас вся жизнь впереди? — робко спросила Альфидия.
— Да, — Калистен притянул жену ближе. — У нас впереди вся жизнь, Альфи. Как ты хочешь её провести? Может быть, ты хочешь отправиться в путешествие? Или ты хочешь купить новый дом? Хочешь новых драгоценностей? Или ты чаще хочешь выходить в свет?
— Калистен, — тихо засмеялась графиня, — подожди, ты говоришь не о том. Я хочу вырастить Лейфа, хочу, чтобы мы вместе его растили и…
— Вместе? — удивлённо приподнялась бровь Калистена. — Как на западе?
— Нет, не как на западе, — поморщилась Альфидия, потому что сама выросла там. — На западе детей балуют и всё им позволяют, я не считаю это хорошим подходом.
— Но тебя не баловали? — этот тяжёлый вопрос что-то всколыхнул в душе.
— Меня не баловали, — подтвердила Рэрдман. — Я родилась, когда семья была разорена, думаю, тогда я была неприятным лишним грузом, к моменту, как родилась Эгина, отцу удалось немного выправить свои дела и к рождению Верины стало легче. Но я считаю, что я связана у них с тем тяжёлым периодом, как дополнительное бремя из-за которого они не смогли сразу поправить свои дела…
— Альфи…
— Нет, мне не больно, неприятно, конечно, но уже не больше. Моих сестёр воспитывали как и принято на западе, но я была старшей дочерью, которая за всех отвечала, на меня просто переложили всю ответственность, потому что удобно, потому что я справлялась, — графиня горько сглотнула. — Меня не любили, это так. Но я больше не жажду их любви и внимания, у меня, наконец, появилась моя семья. Ты и Лейф моя семья и я впервые так счастлива.
— Как же я хочу поцеловать тебя сейчас, Альфи, — усмехнулся граф, смотря на губы жены.
— Так вот, по поводу Лейфа, — строго посмотрела Альфидия на мужа, чтобы он не подался порыву и не стал её тут прилюдно целовать. — Мне не нравятся северные традиции, что только мать воспитывает ребёнка, как того захочет, на юге детьми занимаются няни и родители вообще не общаются с ними, а вот на востоке...
— Что на востоке? — полюбопытствовал граф.
— Там ребёнка воспитываю и папа и мама, — Альфидия взволнованно выдохнула и с просьбой во взгляде посмотрела на мужа. — Ты нужен Лейфу, Калистен. Я хочу, чтобы ты иногда с ним разговаривал, как-нибудь проводил время, нашёл общее занятие. Я же знаю, что ты любишь сына и Лейф тоже любит тебя, вам обоим нужно наладить отношения и…
— Не смотри так на меня, Альфи, — хриплым шёпотом попросил муж. — Я всё для тебя сделаю и без этого взгляда. И если ты дозволяешь, то я постараюсь как-нибудь наладить общение с сыном. И было бы очень хорошо, чтобы ты нам помогла.
— Я буду помогать, — охотно согласилась Альфидия.
Довольный Калистен закружил её в танце. И рядом с ним мир будто зажёгся яркими новыми красками. От его близости, дыхания, голоса. Будто в бальной зале они были вдвоём и больше никого.
— Ну а ты, Альфи, чего ты хочешь для себя? — пристально посмотрел на неё муж.
— У меня всё есть, — неуверенно сказала графиня. — А ты, Калистен?
— Я желаю только тебя, — его глаза будто стали темнее, взгляд потяжелел. — А ты желаешь меня, Альфи? Желаешь как женщина может желать мужчину?
Внутри всё затрепетало, будто её тело услышало призыв.
— Желаю, — тихо вымолвила Альфидия.

Глава 11

Этот вечер просто волшебный, Калистен весь в её полном распоряжении, они танцуют, шутят и хорошо проводят время. Альфидии кажется, что не существует причины, по которой они могут оторваться друг от друга.
— Графиня, граф, — маркиз Лере появляется рядом совершенно неожиданно, но Алифидия рада и его видеть, хоть он и вклинивается их внезапную атмосферу.
Обмен приветствиями и любезностями немного сбивают волшебство момента их единения с мужем, но графиня не расстроена. Ей нужна передышка, Калистен просто закружил ей в танцах.
— Прошу простить, граф, но у меня вопрос не требующих отлагательств, — прямо говорит маркиз, твёрдо смотря на мужа. — Я понимаю, что вы решили провести время с супругой, но и я вас не ради глупости беспокою. Мне хватит и получаса.
Калистен хмурится, он явно не хочет оставлять свою прекрасную жену одну.
— Иди, я пока передохну, — со спокойным сердцем отпускает его Альфидия.
— Я быстро вернусь, не скучай, — нехотя соглашается Калистен и уходит, всё же обеспокоенно обернувшись на жену.
Графиня дарит мужу уверенное улыбку. Ему не о чем беспокоиться. Что может с ней случиться среди большого количества знатных гостей?
И Альфидия остаётся одна посреди этого праздника. Некоторое время графиня осматривает взглядом зал и отправляется к фуршету, решив немного перекусить и выпить прохладительный напиток.
Графиня оставляет выбор на игристом напитке и фруктовом канапе. Она знает, что спокойно побыть в одиночестве ей точно не дадут, потому что многим любопытны их резко изменившиеся отношения с мужем, Альфидия уверенна в этом, ведь они впервые пришли вместе и весь вечер неразлучны были.
И Альфидия не прогадала, ей не дали и пяти спокойных минут, как рядом послышался женский голос.
— Здесь ты меня не выгонишь, Фида, — ядовито зашипела рядом сестра.
Графиня вздрогнула от неожиданности и удивлённо посмотрела на Верину, никак не ожидая увидеть сестру на этом балу, но ей было не интересно, как сестра получила приглашение.
Верина была облачена в откровенные серебристые одеяния. Не смотря на слишком открытый наряд, к сожалению, он не выглядел пошло на сестре, нет ей шло, она соблюла меры и оделась на грани. Все мужские взгляды точно были прокованы к ней.
— Верина, — Альфидия нервно сжала в руке бокал, пристально смотря на сестру. — Я же тебе сказала, что не собираюсь с тобой общаться. Это не значит, что ты можешь подойти ко мне везде, где тебе вздумается. Между нами всё кончено, меня не волнует ваша жизнь. Оставьте меня в покое.
— Ну что ты сразу озлобилась? — Верина подошла ближе, переходя на шёпот, чтобы любопытные уши не подслушал, — я может спокойно хочу поговорить. Откуда я могу знать, может твой муж принуждает тебя не общаться с семьёй?
Альфидия держала лицо, не позволяя эмоциям на нём отразиться. Нет, на них смотрят пристальные взгляды и Эрдман не даст им повода говорить о себе что-то неподобающее.
— Это мой выбор — прекратить общаться с вами, — твёрдо сказала Альфидия, смотря в глаза сестре.
Верина поморщилась и встала плечом к плечу, словно собиралась поведать сокровенную тайну.
— А вон тот человек сказал мне обратное, — и сестра кивнула в сторону.
Альфидия повернула голову, выискивая в толпе взглядом того, о ком говорила сестра. И не дрогнула, совсем нет, когда встретилась с яркой улыбкой Дедала. Этого стоило ожидать, что они уже спелись. Должно быть они уже решили заманить её в свои сети. Но в этот раз у них ничего не получится.
— Не понимаю, каким образом посторонние люди могут что-то знать о нашей семье? — Альфидия повернулась к сестре. — Тебе стоит поменьше слушать всякий болтунов, иначе когда-нибудь окажешься в глупом положении, Верина.
Графиня нервно отпила, потому что во рту стало сухо. Ей хотелось как можно скорее прекратить разговор с сестрой.
— Тебе тоже стоило лучше бы о себе заботиться, чтобы не оказаться в глупом положении, — гадкая улыбка расцвела на губах сестры.
Альфидии это не понравилось, она нахмурилась, смотря на сестру. Они уже что-то придумали? Что-то новое? Наверное, лучше стоило поискать Калистена и предупредить его, что что-то может затеваться. Его хотят отравить?
— Твои угрозы… — начала говорить Альфидия, но почувствовала, что голова резко закружилась. — Что?
— Сестрица, — Верина громко вздохнула, забрав у неё бокал, — тебе стоит быть полегче с напитками.
Альфидия моргнула, но перед глазами стало всё двоиться.
— Ты… мннм чт-то подспн, — язык стал заплетаться и не слушаться, Эрдман пошатнулась, но Верина оказалась с боку, ловко подхватив её и повела в сторону.
Альфидия хотела вырваться и сказать сестре, чтобы та оставила её в покое, но Верина крепко вцепилась в её руку и тащила за собой. На все вопросы посторонних Верина уверено отвечала, что графине стало дурно и они пошли на свежий воздух и в помощи не нуждаются.
Эрдман затащили по ступеням на второй этаж, но в таком состоянии сопротивляться не получалось. Почему никто не видит, что она не хочет с ней идти? Или всем всё равно? Кому вообще до неё может быть дело? В голове всплыл яркий образ мужа.
Да, если бы Калистен был тут, то он вступился бы за неё.
Верина вела её уверенно, будто знала маршрут, они прошли по коридору и сестрица завела её в одну из комнат, довела до диванчика и сбросила на него.
— Ты дорого заплатишь за свою дерзость, мерзавка, — довольно хмыкнула Верина и направилась к двери. — Я тебя так прославлю, дрянь! Твой муж тебе руки больше не подаст!
Альфидия услышала, как повернулся ключ в дверном замке. Она не знала, что задумала сестра, но чувствовал, что что-то нехорошее. Они хотят рассорить её с мужем? Она же почему-то упомянула Калистена. Но что может их рассорить? Нет ведь ничего, что могло бы между ними встать!
А потом холодок осознания пробежал по спине. Нет, они не посмеют, здесь, в чужом доме, где много гостей.
Альфидия ударила себя по щеке, но в чувство не привела, она с трудом встала и пошатываясь, сбивая всё на своём пути, дошла до окна, цепляясь за шторки двинулась вдоль, пока не наткнулась на балконную дверь и толкнула её.
В коридор идти бесполезно, Эрдман слышала, что сестра заперла её. Да и там она точно наткнётся на ловушку. Куда ей бежать?
Холодный зимний воздух приятно ударил в лицо, дышать стало легче, головокружение уменьшилось.
Эрдман вышла на балкончик. Её хотят опозорить. Альфидия уверена, что они решили запятнать её честь. Только публичная измена способна отвернуть от неё Калистена. А что, если он поверит, что она действительно способна это сделать? Нет, она ни за что в жизни не сможет его потерять! Не тогда, когда их отношения стали улучшаться.
Придерживаясь за перила, Альфидия посмотрела вниз. Если она прыгнет, то что-нибудь себе сломает. В крайнем случае прыгнет. Уж лучше сломать что-нибудь в теле, чем сломать её отношения с мужем.
Графиня повертела головой в разные стороны и заметила соседний балкончик, что был недалеко.
Слегка пошатываясь, продолжая держаться за перила, Альфидия направилась к нему. Расстояние между балконами и вправду небольшое. Она вполне может перелезть с одного на другой, только вот это головокружение и слабость не давали гарантии, что ей удачно удастся это сделать.
Но Альфидия не знала, сколько у неё времени и чего ожидать от подлой сестры.
Эрдман задрала юбку, чтобы перекинуть ногу через балкон. Её повело в бок, но Альфидия схватилась за стену, прижавшись к ней и пытаясь унять испуганное сердце. Она сможет, у неё получится. С трудом ей удалось перекинуть и вторую ногу, платье задралось на бёдрах спереди, частично накинутое на перила, а сзади тяжело свисало и тянуло назад.
— Давай, ты сможешь, — тихо прошептала Эрдман, пытаясь справиться с головокружением и подступившей тошнотой.
Сперва нужно ногой попытаться дотянуться до соседнего балкона. Но нога соскользнула и с визгом Альфидия сильнее вцепилась в балкончик, навалившись на перила грудью, потому что немного съехала вниз. Нужно подтянуться на руках и встать, а потом…
Чьи-то крепкие руки обхватили её за талию и Альфидия взвизгнула во всё горло, когда её потянули назад, перила выскользнули из пальцев. Эрдман затащили на второй балкончик и резко крутанули.
Графиня замерла, смотря в грозовые глаза своего мужа.
— Какого чёрта, Альфи? — одновременно зло и испуганно прозвучал его голос.

— Калис, — графиня вцепилась в мужчину, будто до конца не могла поверить, что видит его перед собой.
Ноги дрожали, не привыкнув к устойчивой поверхности. Она в безопасности, здесь её муж, всё будет хорошо. Да, всё будет хорошо, ведь рядом Калистен и он точно на её стороне и он не посмотрит безразличным взглядом на то, что с ней что-то не так.
— Альфи, — граф обхватил её лицо, пристально вглядываясь в широко раскрытые глаза, — ты что делаешь? Ты ведь… ты же могла упасть, ты могла свернуть себе шею!
Альфидия почти физически ощутила страх мужа. О, она прекрасна знала это беспокойство за чужую жизнь, всепоглощающий страх потери. И то, что он так переживал за неё, приносило странное удовлетворение, это было одним из важных показателей, что она важна для него.
Графиня спешно сглотнула, хватаясь за его руки, потому что её повело.
— Они хотели… они всё подстроили, Калис, — нервно зашептала Альфидия, пытаясь собраться с мыслями, язык всё ещё не слушался, но она хотя бы могла говорить, пусть и немного растягивала слова. — Они подстроили, я не ожидала…
Хотелось рассказать ему всё, поделиться своими мыслями, чувствами, переживаниями, но из-за этого состояния ей с трудом давалось донести элементарное.
— Кто и что подстроил? — требовательно спросил Калистен.
— Сестра… что-то подсыпала в напиток, — пыталась объяснить графиня, ведь она совершенно этого не ожидала, что Верина и вправду решиться совершать такую глупость при большом количестве людей вокруг!
— Что? — сталь зазвенела в голосе мужа.
Альфидия видела, как напряглась его челюсть, всё тело напряглось, словно он был в шаге от того, чтобы броситься к её обидчикам и расправиться с ним.
— В напиток, — графиня нервно сглотнула и поспешила рассказать всё-всё, — отвела меня в комнату, я не смогла сопротивляться, мне… я… Сил не хватило. Она закрыла меня там и хотела привести Дедала….
Калистен застыл, кажется, позабыв как дышать. Одного этого имени было достаточно для того, чтобы он всё понял. Но понял ли её муж всё правильно?
— Я не смогу объяснить, но поверь, я знаю, что они хотели скомпрометировать меня, чтобы ты отвернулся и никогда больше…
Альфидия задохнулась в собственных словах. Говорить о таком было страшно. Она помнила молчание мужа после своего признания и уже это болезненно отозвалось в ней, а что будет, если Калистен навсегда захочет вычеркнуть её из своей жизни? Сейчас Альфидия не в том состоянии, чтобы как-то аргументировано донести свою позицию, почему она решила, что будет именно так, её всё ещё держало в плену это противное состояние и слабость. Но поверит ли её муж, поймёт, что она говорит правду? Про ловушку, про коварный замысел, про попытку их поссорить.
— Калис, я бы никогда, я бы ни за что… — сбивчиво пыталась донести до него Альфидия.
— Я верю тебе, Альфи, — он прижался своим лбом к её лбу, заглядывая в глаза.
Графиня нервно сглотнула и расслабленно выдохнула. Этих слов было достаточно, чтобы державшее её оцепенение отпустило.
— Они заплатят за это, Альфи, я клянусь тебе, — пообещал муж, заключая в нежные объятия. — Ты замёрзла, пойдём зайдём.
— Калис, — Альфиия лишь вцепилась в него, не двигаясь с места, в таком состоянии она не чувствовала холода, но только сейчас заметила что изо рта выходит пар. — Ты правда веришь мне? Я бы никогда с ним… я бы спрыгнула с балкона, чем позволила бы ему…
— Альфи, — в голосе Калистена послышался неподдельный испуг.
— Ты правда должен мне поверить, что ни один мужчина, кроме тебя, что никто… — она задохнулась в своих словах, не зная, как ему признаться. Как произнести то, что не умела произносить.
— Я верю, я тебе верю, — спешно стал заверять её Калистен. — Только пожалуйста выброси из своей замечательной умной головы мысли о прыжках с балкона, лучше пырни того, кто попытается к тебе прикоснуться, отрави ядом, что угодно, я разберусь с телом, только не рискуй своей жизнью
— Но Калис…
— Альфи, ты не понимаешь? — он притянул её ближе, вновь близко, заключая в бережное кольцо рук и смотря прямо в глаза. — Я люблю тебя, Альфи. Я безумно люблю тебя.
У неё перехватило дыхание и она уставилась на мужа, не в силах что-то сказать. Что-то тёплое затопило её сознание, пронеслось по всему телу живительной волной, заставляя сердце ускорить свой бег.
Он её любит? Разве может Калистен любить такую, как она? Без сомнений поверил во всё, что она сказала, полностью ей доверяет. Он на её стороне. Всегда был, есть и будет.
— Калис…
— Граф, — резко перебил Эрдман.
— Граф? — недоуменно переспросила Альфидия.
— Да, — довольно выдохнул Калистен ей в губы, лицо его неожиданно оказалось близко, — мне просто был нужен повод, чтобы ты сильно не возмущалась.
И поцеловал её. Напористо, страстно, притягивая к себе крепко, чтобы плотнее соприкасаться телами, одну руку запустил в её волосы, придерживая затылок и оставляя голову в нужном положении, чтобы углубить поцелуй.
Альфидия затрепетала, но сама обняла мужа за плечи, отвечая на поцелуй. С этим поцелуем и признанием, пережитый страх ушёл, ведь Калистен полностью на её стороне, он её любит, только что подарил ей своё сердце, а всё остальное резко стало неважно.
Они долго целовались на балконе, Альфидия даже начала чувствовать, что начинает замерзать, супруги одновременно вздрогнули, когда балкона дверь открылась и к ним в уютное уединение шагнула вдова Шаудер, разбивая их интимную атмосферу.
— Ох, вот же страсти, — лукаво улыбнулась старушка, поправляя свои волосы и кутаясь в тёплую накидку. — А все ищут графиню Эрдман, говорят, что она уединилась с каким-то мужчиной и творит непотребства. Удивительно, что слухи оказались правдивы.
— Что… — Альфидия дрогнула, вцепившись в Калистена, как в спасение.
— Эх, если бы хоть один мой муж так меня целовал, — мечтательно протянула женщина, смотря на диск луны, — я б ещё жила и жила счастливой супругой.
Она вдруг бросила на них быстрый взгляд и усмехнулась, словно застала неловких подростков за первым поцелуем.
— Граф, вы бы завели жену в тепло, не ровен час простынет.
— Вы правы, — согласился Калистен и потянул графиню в комнату.
Тепло обрушилось неожиданным жаром, а потом резким холодом в теле. Альфидия только сейчас поняла, что дрожит.
Калистен усадил жену на диванчик, накинул ей что-то на плечи и стал поочерёдно растирать замёрзшие руки, прогревая каждый пальчик.
— Сейчас ты отогреешься и мы поедем домой, — пообещал Калистен.
Альфидия заторможено кивнула. Ей самой очень сильно хотелось домой, а ещё больше — оказаться наедине с мужем, без пристального чужого внимания, где никто точно не сможет им помешать.
— Можешь не переживать, моя прекрасная жена, твоя честь не будет запятнана, — тёплая ладонь Калистена нежно погладила её щёку. — Только вот, боюсь слухов о твоём неподобающем поведении на балу с собственным мужем не избежать.
— Я надеюсь, что они не будут сочинять дурацких стишков про целующуюся графиню на балконе, — удручённо выдохнула Альфидия и привалилась к плечу мужа.
— Звучит очень даже заманчиво, — рассмеялся Калистен.
Но жена явно не разделяла с ним этого веселья, ведь для неё это всё звучало очень ужасно.
Вдова вышла с балкона, окинула супругов лукавым взглядом и направилась на выход, явно разносить новые подробности и сплетни.
— Может, вызвать лекаря? — приобняв жену за плечи, Калистен посмотрел в лицо жены, пытаясь определить её состояние.
— Нет, просто хочу домой, — отказалась графиня.
— Я даже на минуту теперь боюсь оставить тебя одну, — Калистен нежно поцеловал жену в лоб. — Но раз ты хочешь домой, то я сейчас же этим займусь.

Эрдман больше не желал, чтобы его жена оставалась одна, поэтому попросил вдову побыть с ней, пока Калистен занимается экипажем. Любопытная женщина не отказала и засыпала Альфидию неуместными вопросами, но графиня была так счастлива от того, что страшное обошлось и Калистен признал ей в любви, что даже не обиделась и не расстроилась. Она всё ещё прибывала там, на балконе, в его крепких руках и слышала его слова. Он любит её! Любит!
Как только Эрдман забрался вслед за женой в карету и сел напротив, Альфидия почувствовала, что её отпускает.
Они тронулись в путь и графиню немного качнуло в бок и она начала заваливаться, Калистен тут же сел рядом, прижимая к своей груди жену, и Альфидия закрыла глаза, наслаждаясь мерным покачиванием экипажа.
— Ты спишь? — осторожно спросил Калистен, поглаживая жену по спине, словно черпая от одного этого действия умиротворение.
— Нет, — в темноту ответила графиня, чувствуя, что сейчас между ними вновь возникает это волшебное чувство единения, словно они вдвоём, а весь мир там, за пределами их личного пространства.
— Как себя чувствуешь? Может, тебе вызвать лекаря?
— Я, конечно, слаба, но лекаря не надо, лёгкое недомогание, но надеюсь, что оно пройдёт.
— Тогда как приедем, отправимся спать, тебе нужно будет набраться сил, — мягко сказал Калистен.
Альфидии совсем не понравились эти слова, более того, они вызвали в ней протестное раздражение.
— Я требую, — она подняла голову и посмотрела мужу прямо в глаза, — чтобы ты исполнил супружеский долг.
Брови графа удивлённо взметнулись вверх, а затем он улыбнулся так широко, что внутри аж полоснуло всепоглощающим счастьем.
— Альфи, — муж осторожно убрал волосы от её лица, огладив овал лица, — ты не представляешь, насколько опасные слова произносишь.
— Ты вернулся уже давно и у нас ни разу… — графиня запнулась, опустила взгляд ему на грудь, краснея и нервно облизывая губы. — Ты же сам сказал, что теперь всё будет по другому, так почему…?
— Альфи, — Калистен приподнял лицо жены за подбородок, чтобы смотреть ей в глаза. — Ты действительно не понимаешь?
— Нет, — прямо сказала графиня.
— Ты была не готова всё это время, я же видел, — граф наклонился и мягко поцеловал жену в носик. — Я не хочу, чтобы ты себя заставляла, для меня будет невыносима только мысль, что ты принудила себя, будто я какой насильник.
— Но раньше так оно и было, — просто сказала Альфидия, не собираясь убегать от неприятной правды. — Я ложилась с тобой, потому что так надо было, а не потому что так хотелось.
— Да, — грустно улыбнулся граф. — Но то было раньше, Альфи, тогда мы просто делали то, что от нас требовал закон, не заставлял тебя больше нужного. Но сейчас… сейчас я люблю тебя, сейчас я не отношусь к тебе как к жене, с которой должен жить по закону, теперь ты любимая женщина, которую я желаю, которую хочу баловать и любить. Ты не обязана чувствовать ко мне любовь, но и переступать через себя, чтобы удовлетворить меня, тоже не нужно. Поверь, близость может быть приятной даже без любви. Это будет не тем, что у нас было раньше и я доставлю тебе удовольствие.
Альфидия слушала, задержав дыхание, щёки уже просто пылали в темноте, а жгучие предвкушение свернулось клубком внизу живота и жалило.
— Тогда, — она спешно облизнула сухие губы, — тогда покажи мне это, Калис, покажи какой приятной может быть близость. Я никогда не… не было у меня такого опыта. Если это так же прекрасно, как твои поцелуи, то я согласна.
— Не искушай меня, — хрипло попросил граф, опустив взгляд на приоткрытые губы. — Я не хочу, чтобы наш настоящий первый раз, полный любви и страсти, проходил когда ты так слаба, тебе нужно набраться много сил, Альфи, потому что одним разом я не ограничусь.
Графиня порывисто выдохнула и привстав, попыталась поцеловать мужа, но качнулась и ткнулась губами ему в подбородок и лицом сползла на грудь.
— Какая же ты нетерпеливая, — рассмеялся довольный Эрдман и посадил жену себе на колени.
Альфидия тут же обвила его шею руками, такое положение вещей ей нравилось ещё больше.
— Калис, я тоже тебе должна сказать, — графиня нервно выдохнула и попыталась собраться с мыслями и призвала всю свою храбрость, — я тебя…
Калистен прижал палец к её губам.
— Тшши, моя прекрасная жена, сейчас не время откровений, — граф мягко погладил её волосы, — ты должна говорить только тогда, когда действительно хочешь об этом рассказать.
Альфидия согласно кивнула. Да, она трусила, терялась и не знала, как собрать себя для признания. Возможно, ей требуется чуть больше времени, чтобы рассказать мужу о своих чувствах, но граф Эрдман обладает невероятным терпением, поэтому он сможет подождать.
— Тогда поцелуй меня, — требовательно попросила Альфидия.
— Если моя графиня этого желает, — покорно согласился Калистен.

Глава 12

Это утро выдалось счастливым для Альфидии, она с неохотой проснулась и долго нежилась в мужских объятиях. Калистен тоже не спал, гладил жену, целовал в плечо и шею, шепча что-то невнятное между поцелуями.
— Как самочувствие? — граф заглянул в глаза жены, словно сам собирался отыскать там ответ на свой вопрос.
Графиня счастлива улыбнулась и потянулась за поцелуем. Калистена сводило с ума то, что его скромная и сдержанная супруга начинала делать первые шаги и обретала в них решительность.
— Это не ответ, — разорвал поцелуй граф и прижавшись лбом к её лбу, заглянул в глаза. — Не утаивай от меня свои недомогания, всегда честно говори, если чувствуешь себя плохо.
— Я…
— Альфи, — с нажимом произнёс Эрдман, — я серьёзно. Я знаю, что ты не привыкла жаловаться, но твоё здоровье очень важно для меня. Не волнуйся, я буду рядом, подержу за руку, если нужно, дам поплакать у меня на груди. Ничего не таи, потому что я на твоей стороне, я твой муж, я только твой.
Альфидия порывисто выдохнула, чувствуя, как тепло наполняет её тело. Его уверенность вновь передавалось ей. И графиня чувствовала себя значимой для мужа — это дорого стоило.
— Хорошо, — графиня провела рукой по его щеке. — Даже лучше, чем могла представить.
Граф довольно кивнул, а жена вновь вовлекла его в поцелуй, прижавшись теснее.
— Наш завтрак, — оторвавшись от губ Альфидии, твёрдо произнёс Калистен.
Эрдман даже немного удивилась тому, что муж первый напомнил ей о скорой трапезе, обычно она была той, кто первой рвалась в столовую.
— Да, — согласилась Альфидия с лёгкостью поднимаясь с кровати и с лукавой улыбкой посмотрела на мужа.
— Не делай ничего провокационного, — усмехнулся Калистен и повернулся к жене спиной. — Я уже понял, что ты нетерпелива, но дождись вечера, у меня будет подарок.
Граф не просто предчувствовал, он знал, что жена попытается его соблазнить. Вполне невинно, но уже этого хватит для того, чтобы поставить его контроль под жёсткий удар. Коварная же у него графиня.
— Ты обещал мне супружеский долг, — Альфидия подошла и обняла мужа со спины.
— Потом только не проси пощади, — хрипло рассмеялся Калистен, погладив её руки. Стоило прикрыть глаза и он уже представлял, как пройдёт сегодняшняя ночь.
— А ты меня не щади, — попыталась храбриться графиня, но тут же отстранилась от мужа, не позволяя поймать себя. У неё и так сердце выплясывала безумные танцы в груди, она исчерпала всю утреннюю смелость, но графиня старалась показать мужу, что готова и ждёт.
Калистен мазнул по Альфидии быстрым взглядом.
— Завтрак, — с насмешкой сказал он и первым покинул комнату, собираясь умыться.
Альфидия отправилась в свою спальню, по пути думая, во что бы ей облачиться, чтобы муж не мог оторвать от неё взгляда.
За завтраком собрались все вмести, в этот раз Калистен был тем, кто пришёл последним и у него сладко засаднило в груди от того, каким тёплым взглядом на него посмотрела жена и что сын не прятал взгляд, а смотрел прямо на него, обозначив приветствие кивком головы.
За столом в этот раз царила оживлённая атмосфера, Альфидия, будто бы окрылённая новым чувством, сама вовлекала мужчин в разговор и никому не давала отмолчатся. Лейф тоже заметил небывалую активность мачехи, переглянувшись понимающими взглядами с отцом. Наследник догадывался, что она такая из-за отца, Калистен же подозревал, что обещанная ночь слишком её возбудила.
— Я должен кое-что сказать, — сказал Эрдман между важными разговорами жены о новых сортах роз, что нужно будет посадить весной и кобылой недавно разрешилась прекрасным жеребёнком.
— Я получил предложение стать хранителем севера.
У Альфидии вилка выпала из рук и с тихим «дзинь» оказалась на палу. Графиня уставилась на мужа в страхе, будто он произнёс что-то страшное.
— Я отказался, — он выдержал взволнованный взгляд жены и взял её за руку, поцеловав подрагивающие пальчики. — Ещё до ужина, который мы недавно проводили. Лично написал королю.
Альфидия хрипло выдохнула, слёзы навернулись на глаза и она не смогла сдержать улыбку. Теперь для неё все кошмары должны стать неосуществимыми. Дедалу не нужно будет оттираться рядом, ведь Калистен не претендует на эту проклятую должность.
— Разве это разумно, отец? — нахмурился Лейф. — Это хорошая должность.
Альфидия вздрогнула, с удивлением посмотрев на пасынка.
— Да, но мне придётся ещё больше отсутствовать дома — прямо сказал Калистен. — А я больше не хочу оставлять свою семью. У меня появились другие приоритеты, более важные.
— Но это хороший шанс для рода, — с нажимом произнёс Лейф, вызывая удивлённые взгляды взрослых и всё же слегка смутился. — Я имею ввиду, что нам…
— Я понимаю, Лейф, — перебил Калистен. — Но если ты вырастешь и захочешь стать хранителем севера — пожалуйста. Я слишком сильно люблю твою маму и больше не хочу оставлять её одну.
Щёки графини зарделись и она опустила взгляд, поджимая губы, чтобы спрятать счастливую улыбку.
Лейф лишь выдохнул и принялся за еду, старательно не замечая амурную атмосферу между родителями. Он первый закончил с едой и выскочил из-за стола, отправившись на учёбу.
— Ты правда отказался? — взволнованным голосом спросила Альфидия, будто бы отказываясь поверить в услышанное.
— Правда, — тепло улыбнулся ей муж. — И обещаю, что сегодня же займусь твоей сестрой и Делаом.
— Но… что ты сделаешь? Нет ведь никаких доказательств, ничего же не произошло, — вздрогнула графиня.
— Доказательства я добуду, — твёрдо сказал Калистен, — но уже то, что у них было намерение причинить тебе вредя — это подсудное дело. Я бы, конечно, порешал всё радикально, но думаю, будет справедливо, чтобы они сели в тюрьму на пожизненное и прошли через твой путь.
— Но разве им дадут пожизненное? — с сомнением спросила графиня.
— Не волнуйся, — пообещал ей Калистен. — Я сделаю всё для того, чтобы дали.
— Спасибо, — тепло улыбнулась Альфидия, чувствуя, как от волнения всё внутри дрожит. Если и есть отмщение, то оно именно такое. Да, она будет довольно, если они оба окажутся в тюрьме.
Ей даже не нужно было толком объяснять мужу, почему она считает их виновными в произошедшем на балу, в их коварном замысле, он уже верил её слову и был на её стороне. Это чувство пьянило.
— Родители твои, лишившись твоей поддержки уже этим будут наказаны, — Калистен поднялся, обошёл стол и быстро поцеловал жену. — Я всё для тебя сделаю.
Альфидия благодарно кивнула и прикусила губу от волнения, собираясь подобрать слова, чтобы обозначить, как много это для неё значит.
— А теперь нужно приняться за дело. Я прибуду после ужина, тебе понравится мой подарок.
— Не обязательно…
— Обязательно, — твёрдо сказал граф и подарил ещё один поцелуй жене.

Калистен задерживается и Альфидия нервно меряет шагами его комнату, она уже переоделась для сна, уж не зная, прибудет ли муж вовремя или его задержали срочные дела.
Нехотя графиня забирается в кровать и накрывает себя одеялом, но сна ни в одном глазу, он ведь ей обещал! И сюрприз и супружеский долг. Второго она ждёт сильнее, чем первое.
Внутри всё взрывается предвкушением. Впервые предстоящая ночь с мужчиной не кажется ей чем-то страшным, впервые она этого ждёт с нетерпением. Даже внизу живота покалывает от волнительного томления. Ну не оставит же он этой ночью её одну?
Когда дверь с тихим скрипом открывается, Альфидия резко садится, с облегчением выдыхает, чувствуя, как тревога покидает её.
— Не спишь? — улыбается Калистен, рассматривая свою супругу, проходя с пышным букетом цветом.
Альфидия улыбается в ответ, слегка прикусив губу, словно боясь поверить в собственное счастье. Он здесь, он приехал.
— Я не сплю, не сплю, — графиня ловко сползает с кровати и уже стоит перед ним, взволнованно заглядывая в глаза.
— Не смотри так, — его голос взволнованно хрипит и Калистен вручает ей цветы, жадно сминая губы в поцелуе.
Всё внутри трепещет у Альфидии, она уже готова ко всему. И ждёт, что её муж сдержит своё обещание.
— Поставь их в воду, а я быстро помоюсь, — Калистен спешно целует жену в носик и оставляет до того, как она успела хоть что-то сказать.
Графиня лишь разочарованно вздохнула, что муж снова оставил её одну, но занялась цветами и любовалась ими до возвращение Калистена, предвкушение стало сильнее, ожидание захватило как разум, так и тело, вызывая лёгкое покалывание внутри.
Калистен вернулся в одном халате, влажные капли стекали по его волосам.
Альфидия нервно облизнула губы, почувствовав, как задрожали кончики пальцев. Это случится сейчас? Она готова. Да, она точно готова!
А Калистен подошёл молча, обнимая нежно, поглаживая по спине и волосам. Он был так близко, что Альфидия ловила его дыхание, ожидая его первых шагов.
— А теперь сюрприз, — граф ловко подхватил жену на руки, быстро чмокнув в губы. — Закрой глаза и не открывай, пока я не скажу.
Альфидия кинула и доверчиво закрыла глаза. Он понёс её куда, а у графини всё внутри трепетало от близости мужа. Сейчас они будут вместе, едины? Или нет, он сперва подарит ей подарок, а потом они вернутся в комнату и…
Калистен мягко поставил жену на ноги и развернул спиной к себе, сжимая её плечи, поцеловал в макушку.
— Открывай, — шепнул он ей на ухо.
Альфидия робко открыла глаза, уставившись на широкую незнакомую кровать. Комната была большой и роскошной. Но Эрдман никогда её не видела.
— Что? — немного сбитая с толку повернулась к его лицу графиня, а потом до неё дошло. — Супружеские покои?
— Да, — довольно улыбнулся Калистен, глаза его лучились теплотой. — Теперь это наша общая спальня, ты переедешь сюда со своими вещами и не нужно будет бегать по утрам далеко. Не волнуйся, комнат достаточно, мы все поделим. У тебя уж есть своя гостиная, ванная, гардеробная и личный кабинет. Хочешь сейчас взглянуть?
Всё внутри задрожало от волнения, но Альфилия отрицательно покачала головой.
— Нет, Калис, давай завтра, — она быстро и мягко чмокнула мужа в губы. — Мне правда очень приятно и я взволнована, но ты обещал… сегодня наша ночь, так?
Взгляд Калистена потемнел и он повернул жену к себе всем корпусом, крепко сжав осторожно талию. Его жена, его прекрасная жена сама вожделеет его? Действительно ли графиня хочет этой близости? Или считает, что должна?
— Да, Альфи, сегодня я дам тебе то, что ты так хочешь, — довольно улыбнулся Калистен. — Но если я увижу, что ты не готова…
— Я готова! — уверенно заявила Альфидия, обняв его шею и поцеловала первая.
Граф ответил на поцелуй, притягивая к себе жену ближе, гладя её тело, очерчивая своими большими руками её тонкий стан. Сквозь сорочку он чувствовал тепло её женского тела, желая прикоснуться к ней без одежды. В его голове был образ женского тела, что он увидел случайно и чуть не потерял контроль над собой. Он не мог это развидеть, в тот миг граф как никогда был близок к срыву.
Калистен приподнял жену и, донеся до кровати, заботливо уложил, нависая сверху, словно не веря, что сейчас она сама хотела их близости, что и она тянулась к нему.
— Тебе точно не страшно? — он заглянул ей в глаза, словно там были ответы.
Альфидия нервно прикусила губу.
— Я волнуюсь, — честно призналась графиня, но увидев, как дёрнулся Калистен, обхватила его лицо своими руками, не давая отстраниться и зашептала тихо, почти еле слышно. — Мне даже немного страшно, но всё от того, что я боюсь, что будет как я привыкла. А ты пообещал, что будет иначе, что мне понравится и я верю… я верю тебе, Калис. Я хочу попробовать как это — когда нравится.
— Обещай мне, что если в какой-то момент твой страх станет сильнее твоего желания, ты скажешь мне об этом, — строго сказал Калистен.
Графиня нервно выдохнула и всё, что смогла, кивнуть. Хорошо, она скажет, не утаит.
— Я буду очень нежен, — перешёл на такой же шёпот Эрдман, — и очень осторожен. И обещаю что в процессе постараюсь не потерять голову и не отдаться страсти. Я сделаю тебе очень приятно.
Альфидия порывисто выдохнула и резко кивнула. Да, она ему доверяет, Калистен уже не раз доказал, что его слово много значат, что он на её стороне и заботиться о ней. Потому что он любит свою графиню, любит как мужчина может любить женщину.
Что-то внутри кольнуло. Да, она не хотела приступать, пока не скажет ему об этом сама.
— Калистен, — тихо выдохнула Альфидия, — муж мой, дорогой мой…
Граф замер, нервно сглотнув, чувствуя, как руки жены с лица скользнули на шею, а потом в вырез халата прижались к его груди, словно обожгли жаром.
Эрдман нервно облизнула губы, чувствуя, как под её ладонью бешено бьётся его сердце.
— Я люблю тебя, Калис, всем сердцем люблю, — чувствуя слёзы на глаза, призналась Альфидия.
И Калистен не сдержался, страстно поцеловав жену.

Поцелуй был долгий и глубокий, Альфидия полностью отдавалась этому чувству, погружаясь в него с головой. Её пальцы скользнули в его короткие влажные волосы и она постаралась притянуть его голову ближе.
Граф с поцелуем рассмеялся, не веря в то, что его безынициативная жена пытается предпринимать свои первые шаги на пути к близости.
— Ты такая восхитительная, — граф перехватил её запястья, по очереди целуя каждую руку в ладонь.
Альфидия не прятала счастливой улыбки, лишь подрагивала под мужем в ожидании обещанного.
Калистен оторвался от рук, вновь заглянул в глаза, пытаясь отыскать там хотя бы след сомнения, но глаза жены блестели тем самым огнём, который он так хотел увидеть.
— Я люблю тебя, Альфи, так люблю, — перешёл на доверительный шёпот его голос.
Калистен громко сглотнул и склонился, целуя жену в подбородок, потом ниже, плавно переходя на шею, осторожно гладя границы сорочки пальцами, почти невесомо касаясь ключиц.
Альфидия прикусила губу, откидывая голову сильнее, чтобы подставиться под ласку мужа, отчётливее ощущать на коже его нежные поцелуи и горячее дыхание
Когда ладонь Калистена легла ей на живот, графиня встрепенулась и зажмурилась, почувствовав тот самый жар, что беспокоил её. Она нервно свела ноги вместе, но покалывание усиливалось, волнами распространяясь по всему телу.
Муж продолжал ласкать её шею, расцеловывая каждый сантиметр. Рука Калистена мягко поглаживала живот, еле ощутимо, ритмичными круговыми движениями, а затем скользнула вверх, сжав упругую грудь.
От неожиданности Альфидия охнула и прикусила в смущении ребро ладони.
Эрдман замер, судорожно сглотнул и поднял тёмный взгляд на жену. Рука графа то сжимала, то разжимала её грудь, а взгляд был сосредоточен на лице, что пошёл красными пятнами.
— Всё в порядке? — медленно облизнувшись, спросил Калистен низким хриплым голосом, полный той чувствительной хрипотцы, от которой в груди всё задрожало. И набегающие волны в её души вдруг почувствовались приближающимся штормом.
— Да, — собственный голос, такой непослушный и чужой звучал где-то на краю сознания. Потому что Альфидия хотела больше и ещё не знала, как об этом сказать.
Граф кивнул, но он понимал, что нужно действовать медленно и осторожно.
— Поцелуй меня, — попросила она.
И Калистен довольно потянулся к женским губам, целуя чувственно и глубоко, пробуждая тот шторм, что был совершенно незнаком Альфидии. Графиня чувствовала на какой бешеный бег перешло её сердце, ей казалось, что в тишине их общей комнаты муж тоже его слышит.
Калистен отстранился, скользнув ладонями от бёдер к коленям, а дальше к ступням. Когда жаркие ладони коснулись её кожи и поскользили верх, задирая сорочку, оставляя огненные ощущения там, где касались её его руки, Альфидия сама села, подтягивая колени повыше в каком-то пугающе-защитном жесте.
Калистен замер, вновь всматриваясь в лицо жены. Сорочка, как назло с колен соскользнула ниже, открывая больше её обнажённой кожи.
— Ты напугана? — Калистен наклонился и поцеловал жену в коленку, мягко поглаживая икры. Вторую коленку он тоже не оставил без внимания своих губ. А потом и вовсе уложил голову набок на её колени и стал пристально всматриваться в лицо жены, плавными движениями поднимаясь по икрам вверх, а потом по бёдрам вниз.
Альфидия дрогнула, живот взволнованно втянулся сам, а ноги сомкнулись сильнее.
— Мне прекратить? — Калистен обжигал её этими осторожными прикосновениями, гладил мягко и не настойчиво, будто в любой момент мог убрать свои руки. Его ладони скользнули ниже, глубже, почти касаясь ягодиц и Альфидия дрогнула, инстинктивно попытавшись отстраниться.
— Мне прекратить? — Калистен замер, кончиками пальцев невесомо поглаживая её кожу.
Графиня нервно облизнула губы, во рту стало так сухо, а сердце почти болезненно забилось в груди.
— Не прекращай, — пересиливая смущение и пытаясь распробовать новые пугающе приятные ощущения, попросила графиня. — Мне нравится.
Калистен довольно кивнул, поцеловал ещё раз коленку, выводя пальцами узоры на теле жены.
— Я хочу снять с тебя сорочку, — осторожно сказал Калистен, смотря прямо в глаза. — Я хочу ещё раз увидеть тебя без неё. Как там, в твоей комнате, когда ты стояла такая прекрасная, что я думал, что умру, если не сделаю тебя своей в тот миг.
Альфидия до боли прикусила губу, разрываясь от противоречивых чувств. С одной стороны полного обнажения между ними никогда не было, но с другой… Калистен столько раз говорил, что считает её красивой, что она нравится ему как женщина.
— Хорошо, — нервно выдохнула Эрдман.
Граф счастливо улыбнулся и его пальцы скользнули под сорочку, огладив бёдра и поднялись выше, сжав талию.
Альфиди лишь тихо испуганно взвизгнула, когда приподняв низ сорочки, голова мужа нырнула под ткань.
Жаркое дыхание Калистена коснулось живота. А затем и его губы стали оставлять поцелуи вокруг пупка, пальцы гладили рёбра и иногда поднимались слегка задевая низ груди.
— Что ты делаешь? — взволнованно спросила Альфидия, нервно вцепившись в покрывало, сминая его в пальцах.
— Пытаюсь расслабить тебя, — довольно сказал муж, слегка прикусив выемку пупка и оставил под ним влажный след от языка.
— Калис, — собственный голос прозвучал в высоких тонах, смутив Альфидию ещё сильнее.
— Тебе ведь нравится, — он вынырнул из-под сорочки смотря теперь в пунцовое лицо жены и коротко поцеловал. — Ты же хочешь большего?
Всё внутри трепетало от его слов и Альфидия честно кивнула. Пусть её это немного пугало, но лишь из-за новых незнакомых ощущений, но всё это ей очень нравилось.
Калистен склонился над её грудью и через ткан стал целовать, руки его собственичиски гладили под сорочкой женское тело и даже когда его рука скользнула меду её плотно сжатых ног, поднимаясь вверх решительно и касаясь её там, она нервно вскрикнула, зажав руками рот.
— Твоё тело готово меня принять, — Калистен ласкал уверенно внизу, вызывая волны жара, живот внутри подрагивал и сокращался от действий его пальцев, Калистен отвлёк её глубоким поцелуем, а затем зашептал на ухо. — Твоё тело готово меня принять, но не твой разум, Альфи. Тебе тоже нужно прикоснуться ко мне.
И пока она ничего не успела ответить, он прижал её дрожащую руку к своей груди, позволяя скользнуть в ворот почти распахнувшегося до живота халата.
Альфидия прикусила губа, взволнованно проведя пальчиками от груди вниз, чувствуя твёрдость и рельефность живота мужа.
— Ммм, — довольно выдохнул Калистен ей в ухо, прикусив губами мочку уха. — Не стесняйся и будь решительной.
Эрдман не понимала как ей быть решительной, когда его пальцы творили странную магию мам с ней внизу.
Графиня зажмурилась, пытаясь плотнее прижать ладонь к животу мужа, стараясь повторять движение его рук, что чувствовала на своём теле.
— Калис, постой, — удушающий огонь подобрался к горлу, тело само постаралось вывернуться из-под уверенной ласки, но Калистен лишь настойчиво прижал её к кровати, продолжая до тех пор, пока она с тихим вскриком не выгнулась. Тело скрутило странной приятной судорогой и Альфидия на миг отключилась, широко раскрытыми глазами смотря в потолок и чувствуя как незнакомые волны удовольствия остаточной дрожью проносятся по телу
Она настолько прибывала в этих невероятных ощущениях, что не сразу поняла, что оказалась без сорочки и теперь губы мужа касаются её груди напрямую, более требовательно. Ладонь графа покоилась на животе, поглаживая пальцами внизу, больше не дразня там, куда никто к ней никогда так не прикасался.
— Калис, — хрипло позвала Альфидия, вновь погружаясь пальцами во всё ещё влажные волосы мужа. — Что…
Она так и не смогла спросить, что это было. Потому что это было приятно, но ведь это была не их близость. И чувство какой-то незавершённости неприятно кольнуло изнутри.
— Было очень хорошо? — Калистен перестал ласкать её грудь и заглянул в глаза, будто действительно мог прочитать в них все те чувства, что она испытала.
— Хорошо, — подтвердила графиня.
Хотела сказать, что очень, но смущение взяло верх.
— Я хотел, чтобы ты расслабилась, чтобы твоё тело … — он запнулся, а затем снял с себя халат. — Чтобы ты не боялась, когда я возьму тебя.
Тревожный трепет вновь прокатился по телу, когда муж лёг между её бёдер. Альфидия не задумываясь, сжала его бёдра. Калистен лишь хмыкнул, но вместо выполнения обещанного долга, вновь стал её ласкать, целую грудь шею, спускаясь к животу, а потом целуя в губы.
— Калис, — она сама вцепилась в его плечи, уже думая, что муж не собирается приступать к главному. Ей были приятна его ласка, но Альфидия хотела большего. Ей нужно было больше!
Лицо Калистена оказалась над ней, он поцеловал нежно, осторожно и пока она отвечала на поцелуй, Альфидия почувствовала, что он вошёл в неё. Не как обычно тяжело и больно. Как-то плавно, легко и естественно.
Она замерла, удивлённо захлопав ресницами, вслушиваясь в свои ощущения и не находя там того старого привычного дискомфорта, к которому привыкла.
Всё действительно было иначе и сам Калистен ощущался иначе.
— Ты как? — он заглянул ей в глаза, вновь заботясь о её ощущениях больше, чем о своих.
— Хорошо, — будто не веря, что она произносит это, потому что где-то в глубине души всё ещё была готова к тому, что ей будет неприятно, что придётся перетерпеть и только потом ей станет хорошо.
— Тогда расслабься, — Калистен поцеловал жену и с этим поцелуем стал двигаться.
Альфидия удивлённо вцепилась в мужа, понимая, что ощущает всё иначе, что их единение сейчас это что-то горячее, что-то обжигающее, лишающее её ясной мысли, но такое приятное, что в этом чувстве хотелось утонуть.
Калистен начал мягко и плавно, всё ещё осторожничая, заглядывая то и дело в глаза жены, ища подтверждение тому, что ей хорошо и постепенно раскачивался, добавляя чувств и глубины их единению.
Альфидия неловко вцепилась ему в плечи, прижалась грудь и зажмурившись, с тихими стонами выдыхала всё то кипящее в груди, что сейчас чувствовала.
Граф постепенно напирал, давая распробовать ей так, почти нежно но сильнее и чувственее, позволяя их телам соприкасаться.
Альфидия первой затрепетала в его руках, неожиданно укусив его в плечо и сжалась так, что у него потемнело в глазах. Он остановился почти сразу, почувствовав как и его удовольствие накрывает с головой, перекатился на бок, боясь своим весом придавить хрупкую жену и прижал её к себе, дыша ей куда-то в шею и пытаясь перевести дух. Калистен так держался, старался не перейти грань, не сорваться на дикую всепоглощающую страсть, чтобы не напугать её, потому что с Альфидией нужно было действовать осторожно, потихоньку окунать её в бурные чувства, чтобы она не была ими поглощена и раздавлена.
— Тебе было хорошо? — Калистен отстранился, заглядывая в глаза жены.
Грудь графини тяжело вздымалась, она никак не могла справиться со сбившемся дыханием, глаза её блестели, губы горели, тело податливо лежало рядом, уже не напрягаясь от его близости.
— Понравилось, — будто поделилась чем-то постыдным Альфидия и прижалась ухом к груди мужа, вслушиваясь в его беспокойное сердце.
Калистен провёл ладонью от её лопатки, по позвоночнику вниз, притянув к себе жену плотнее.
— Сейчас ты передохнёшь и мы продолжим, — Калистен поцеловал её в макушку. — Я многое хочу тебе показать.
Альфидия тихо засмеялась и зажмурилась, впервые не стесняясь ни своей наготы, ни близости мужчины, потому что чувствовала странное вибрирующее счастье в груди. Да, она определённо этого хотела, Калистен ведь обещал, что одного раза ему будет мало. И пусть когда он произнёс те слова это прозвучало почти как угроза, сейчас это было сладким обещанием, что она ждала.
— Ты чего-нибудь хочешь? — обеспокоился муж.
— Пить, — сказала Альфидия прикрыв глаза. — И тебя.
Эта ночь обещала быть долгой, томной и Альфидия догадывалась, что она не сомкнёт глаз до самого рассвета.

Глава 13

Лейф сидит за столом в одиночестве, завтрак задерживается вот уже как на двадцать минут. А всё потому, что взрослые ещё не соизволили явиться.
Мальчик осматривает стол и сглатывает слюну. Он не то, чтобы голоден, он даже чувствует лёгкую тошноту от волнения. Лейф впервые за последние дни за столом один. Один, как уже привык. Одиночество, что раньше было чем-то комфортным, сейчас вызывало противные чувства. Лейф легко переносил одинокие дни в надежде обратить на себя внимание мачехи.
Альфидия всегда была рядом, такая красивая и вечно далёкая, чужая. Единственная во всём поместье, кто могла заметить его. Пусть это были упрёки, недовольство и наказания, но это было тем единственным вниманием, что он получал. И готов был терпеть, лишь бы она на него смотрела и дальше.
Её резкие перемены сперва напугали его до паники, Эрдман не знал как реагировать на новую мачеху, как вести себя с ней, чего от неё ждать. Всё это очень сильно пугало, потому что несло перемены в его жизнь. А перемен Лейф боялся, потому что они никогда не сулили ничего хорошего.
Но всё, странным образом, складывалось хорошо. Всё действительно было хорошо и даже лучше, чем он мог себе представить.
То, что мачеха извинялась перед ним и обещала относиться лучше звучало сказкой. Его сердце в неверии разрывалось только от мысли, что она его заметила, увидела, полюбила.
Ради неё, понял Лейф, он готов на многое, даже пойти против отца. Со страхом в сердце и дрожью в пальцах, но он был готов защищать свою мать.
Мама.
Он так мечтал назвать её мамой, почувствовать материнскую любовь, поэтому так боялся, что всё окажется сном.
Сейчас он может называть её мамой, чувствует, что имеет на это полное право. И если раньше он с благоговением переносил её наказания, то сейчас в сердце всплывала обида на то, как она могла так с ним поступать. Но Альфидия и вправду раскаивалась, она осознавала свою вину, говорила несколько раз с ним об этом и Лейф чувствовал, что вместе с обидой в нём есть и прощение к ней. Ему казалось правильным — простить её.
Даже отец рядом с мамой изменился, Лейф видел, как они смотрят друг на друга влюблёнными взглядами, иногда ревновал, но потом одёргивал себя. Главное, чтобы мама была счастлива, а она счастлива, когда отец любит её.
Двери внезапно распахнулись и супруги Эрдман вместе вошли в столовую. Лейф бросил на них пытливый взгляд, пожав губы. Он очень хотел отчитать их за опоздание, но мама так счастливо улыбалась, то и дело бросая взгляды на отца, что он не смог. Альфидия Эрдман впервые на его памяти выглядела такой счастливой.
— Доброе утро, — граф сел за стол, не сводя взгляда со своей жены.
— Доброе утро, Лейф. — тепло улыбнулась ему графиня, садясь напротив. — Прости, милый, это из-за меня мы опоздали. Ты ещё ничего не ел? Тебе не стоило нас ждать, если ты голоден.
Калистен лишь с насмешкой посмотрел на сына, как бы говоря «ох уж эта мама». Но Лейф лишь улыбнулся и кивнул. И недовольства от их опоздания уже как будто и не было.
Утро началось привычно. Каждый делился своими дневными обязанностями, только вот графиня всё время краснела от взглядов мужа, пытаясь прятать улыбку. В какой-то миг Калистен взял жену за руку и поцеловал её пальчики.
— Ты сегодня прекраснее всех, Альфидия.
Лейф отвёл глаза в сторону, скривившись. Его смущало такое демонстративное отношение между родителями. Пусть свою любовь друг другу показывают за пределами супружеских покоев, где их приличия?
Но они помирились, между ними не было того тяжёлого молчания.
Лейф помнил тот день, когда отец сказал, что мама не сможет родить, как внутри всё рухнуло, будто он в этом виноват. Помнил, как заходил в комнату к отцу, а мать лежала там смотря в потолок, или рыдала, пытаясь уткнуться в подушку и заглушить свою боль. Эрдман помнил, что и отец будто боялся дышать возле матери, не сводил с неё взгляда, вздрагивал при каждом её всхлипе. Когда она встала с кровати и пошла, они оба облегчённо выдохнули, будто к ней вернулась жизнь. И всё равно осторожничали, были рядом, но сильно не тревожили.
И вот после бала они выглядят как влюблённая парочка, вызывая раздражение у наследника. В какой-то миг Лейф почувствовал себя лишним. У них и без него всё хорошо, ещё захотят избавиться от него, чтобы не мешал им.
— Всё хорошо, Лейф? — Альфидия поймала его взгляд.
Эрдман встрепенулся и выдавил из себя улыбку.
— Всё хорошо, мам, — тут же отозвался мальчик. — Как ты себя чувствуешь?
— Да, как ты себя чувствуешь? — с каким-то намёком спросил Калистен.
Графиня пошла красными пятнами и что-то тихо шикнула на графа, из-за чего тот довольно расхохотаться.
У Лейфа появилось стойкое желание возвести глаза к потолку, но он подавил свой порыв.

Лейф сидел у стены и вертел в руках деревянный меч. Он переусердствовал с тренировками — ноги гудели. А всё из-за дурацкого странного утра, где между родителями была непонятная атмосфера, заставляющего его замирать в напряжении. Они так хорошо смотрелись вмести и он словно… словно не вписывался в их картину. Наверное поэтому Лейф пропустил обед и ужин, намеренно подстроил всё так, чтобы не столкнуться с матерью. Это всё гадкий страх, что засел глубоко внутри и мешал дышать. Он станет ей ненужен, она переключится на своего мужа и тогда для него точно не останется места в её жизни. Она его вычеркнет. Безжалостно.
— Стоило догадаться, что ты здесь, — Эрдман не услышал шагов графа и лишь вздрогнул от его голоса, резко вскинув голову.
Калистен стоял рядом, привалившись плечом к стене и скрестив руки на груди, внимательно посмотрел на сына.
— Что за капризы?
— Капризы? — непонимающе переспросил Лейф.
— Ты хочешь, чтобы мать поседела раньше времени? — хмыкнул мужчина. — Альфи себе места не находит, думая, что чем-то обидела тебя.
— Но она не… — он замолкает. Потому что да, чувствует обиду. Но не на мать. — Это ты виноват!
— Я? — удивлённо приподнимает бровь Калистен.
— Да, — Лейф наводит на него меч, но руки как и ноги дрожат, поэтому кончик древка тут же опускается в ноги графа. — Ты украл мою маму!
Он произнёс это. Смог. Признал самому себе, что отец безжалостный вор, что любовь матери была для него и внимание только для него, граф тут лишний!
— Украл? — на лице Калистена читается замешательство.
— Да! Почему бы тебе не уехать на север? Будь хранителем и не мешай нам! — насупился юный наследник.
Калистен хмыкнул как-то довольно и присел на корточки.
— Ты разобьёшь сердце матери такими словами, кто же её будет любить так, как я? — прямо спросил Калистен. — Или ты хочешь, чтобы она была одинока?
— Она не будет одинока, у неё есть я! — гневно воскликнул Лейф.
— Да, есть, но ты вырастешь и уедешь, а потом у тебя будет своя семья, — спокойно рассказал о неминуемом будущем граф. — А я буду занят своими обязанностями и только представь — она одна в этом поместье…
Лейф вздрогнул, хотел по детски возразить, что никогда не оставит её, но понимал, что придёт время и ему придётся брать на себя обязательства.
Он опустил голову, плечи его поникли.
— Она разлюбит меня, — сказал он самый свой большой страх. Ведь нет ничего страшнее лишиться её любви.
Калистен как-то печально выдохнул и неожиданно взъерошил его волосы.
— Никогда такого не случится.
— Откуда ты можешь знать? — он поднял взволнованный взгляд на отца.
В этом взгляде было слишком много надежды.
— Понимаешь… — Калистен замялся, отвёл взгляд в сторону. — Твоя мать второй раз проживает эту жизнь. В её прошлом она совершила ошибку и очень о ней сожалела. Я её проклял — наслал проклятие нашего рода, а ты… ты простил её и позволил вернуться и исправить содеянное. Ты дал ей возможность на лучшую жизнь, она умрёт за тебя, Лейф, но никогда больше не причинит боли.
Эрман почувствовал, как на глаза навернулись слёзы и он стыдливо шмыгнул носом. Он ничего не знал про родовое проклятие, но чувствовал душой, что, чтобы она не сделала — всё бы ей простил.
Для Лейфа после этих слов стало немного проясняться, отец не стал бы обманывать таким, значит это правда. Отсюда её странное поведение. Она страдала там… в той своей жизни?
— Что она сделала? — взволнованы шёпотом спросил он.
— Если она когда-нибудь решится — сама расскажет тебе, — Калистен поднялся на ноги и посмотрел на сына сверху вниз. — Но ты должен знать — ты простил ей страшные вещи и вернулся за ней, подарив свободу. Она любит тебя больше жизни.
Он кивнул и тоже встал на ноги, но слишком резко и его повело вбок, отец неожиданно придержал за плечо.
— Я поговорил с мамой — с завтрашнего дня я буду учить тебя держать меч, это рано по нашим традициям, но Альфи… она хочет, чтобы в нашей семье всё было по другому. И я сделаю всё, чтобы она была счастлива.
Лейф задумчиво кивнул, это был первый откровенный их разговор с отцом, тот не считается, там юный наследник пришёл ставить свои условия, а сейчас они разговаривали и Лейф чувствовал себя немного неуютно от таких доверительных разговоров, но вместе с этим испытал огромное облегчение.
— Ты любишь её? — взволнованно спросил сын.
Калистен улыбнулся тёплой улыбкой, просто подумав о жене.
— Люблю, — прямо сказал он. — Хочу быть с ней, хочу нормальную семью. Хочу, чтобы она была счастлива.
— И я люблю её, — Лейф опустил взгляд, — всегда буду любить её. И сделаю её счастливой.
— Тогда нам нужно постараться.
— Да, — кивнул юный Эрдман.
— А теперь иди в свою комнату, она тебя там ждёт.

Перед дверью в свою комнату он всё же робеет, но берёт себя в руки и решительно заходит.
Альфидия, только завидев его, тут же вскакивает с кресла, нервно сцепив руки в замок. Она в сорочке и халате, словно готовилась ко сну, но никак не могла решиться лечь, не увидев его.
— Лейф, — её губы подрагивают, она пытается улыбаться, делает осторожный шаг к нему. — Ты сегодня так занят… много дел?
Он видит её волнение, её страх, эту осторожность и что-то внутри ранит. Это он заставил её чувствовать себя так своим поведением, но Эрдман точно этого не хотел! Нет, он погряз в своих переживаниях, не подозревая, что своим поведением доставит ей хлопот.
— Мам, — голос будто чужой, вязкий, даётся через силу.
Лейф громко сглатывает и стремительно подлетает к мачехе, обнимая и пытаясь не показать, что он взволнован, что чувствует вину за то, что заставил её беспокоиться. Он ведь хочет быть взрослым в её глазах — сильным и надёжным. Тем, на кого она сможет положиться.
— Сынок, — руки Альфидии ласково гладят волосы, плечи, спину и от этого он жмурится только сильнее, жмётся теснее. — Тебя что-то беспокоит, мой мальчик?
Да, его много что беспокоит. Сейчас он чувствует себя на ярком свету и ему хорошо здесь, но Лейф всё ещё помнит кого-то это — быть в тени и он боится, что тьма снова протянет к нему свои лапы, возвращая в прежнюю жизнь. Он туда не хочет. Он хочет быть здесь, с ней.
— Я люблю тебя, мама, — с хриплым придыханием говорит пасынок.
Эрдман никогда бы и не подумал, что сможет так открыто говорить с мачехой о своих чувствах. Но он должен ей это сказать, чтобы она поняла, насколько она дорога для него, как много значит — чтобы не волновалась так, как сейчас, ожидая в его комнате.
— Лейф, — её голос дрогнул, она спешно поцеловала его в макушку. — И я люблю тебя, сынок, очень люблю.
Они простояли так долго, в этих объятиях было столько всего несказанного, то, что они оба не умели озвучивать словами, но что-то невероятно важное.
Да, она его мама, она та женщина, которую он будет беречь и защищать, у которой будет просить благословения и искать совета, в чьих руках получит утешение. Она — мама. И впервые это ощущается так сильно.
Он больше не будет говорить, что будет хорошим сыном — потому что он им станет. Молча. Покажет делом, что он тот, кто всегда будет на её стороне, кто всегда поддержит и защитит и если понадобится, закроет собой от отца.
Хотя… на этих мыслях Лейф скривился, отец сказал, что любит её и хочет сделать счастливой, вряд ли он осмелиться причинить ей боли. Да живы были воспоминания, как граф переживал за свою графиню.
Мама любит своего мужа, а значит Лейф позволит отцу быть в жизни матери, пока он делает её счастливой. И лучше ему хорошо для этого стараться!
— Отец сказал, — он выдохнул хрипло и взволнованно, — что у тебя… что ты не сможешь родить своих детей…
Она дрогнула, сжала его чуть сильнее, но ничего не смогла сказать.
— Ты можешь считать, что это ты родила меня? — нерешительно начал Эрдман. — Потому что я для себя выбрал, что ты моя мама, будто ты меня родила. Я так хочу. И если тебя… вдруг ты…
— Мой Лейф, — в её дрожащем голосе слышалась слабая улыбка, она снова поцеловала его в макушку. — Спасибо, я… да, я буду воспринимать тебя так, как будто я тебя родила. Но ты должен знать — ты к моему здоровью не имеешь никакого отношения. Так получилось. Мы с твоим папой, мы решили, что даже если это и горько осознавать, мы будем с ним вместе и будем любить друг друга. К тому же у нас есть ты. Для меня достаточно и того, что я могу быть твоей мамой, что ты мой сын. Спасибо тебе за то, что родился.
Лейф чувствовал, что слёзы текут из глаз и наверное, он намочит ей одежду, но ему сейчас было всё равно. Он чувствовал себя переполненным светом и её любовью. Живым. Нужным. Любимым.
— Я могу остаться сегодня ночевать у тебя? — осторожно спросила Альфидия.
Лейф растерялся, смутился, он ведь уже взрослый, но в глубине души обрадовался, потому что ему тоже это было нужно. Хотя бы сегодня.
— Хорошо, — он постарался, чтобы его голос прозвучал без лишних эмоций.
— Ты решила бросит меня этой ночью, Альфи? — послышался от порога печальный голос.
Они оба вздрогнули и уставились на графа, что стоял в дверях. Как давно он здесь? Сколько успел услышать? Лейф испытал смесь смущения и раздражения. Это его личный разговор с мамой и отца он не касался!
Он сам не заметил, что обнял маму сильнее, не желая отпускать. Сегодня Лейф хотел, чтобы она спала рядом. Хотя бы сегодня. Это разве так много? Вон сколько ночей они уже провели вместе, можно было бы и отдать ему сегодняшнюю ночь.
— А ты тоже с нами, — с тихим смешком сказала Альфидия.
Лейф замер. Лицо Калистена тоже вытянулось от удивления, потому что и он не ожидал такого поворота дела.
— Нет, Альфи, я…
— Нам всем хватит места, — решительно сказал графиня.
— Но это… как-то… — Калистен почесал голову, он явно считал это лишним и неловким, к тому же Лейф уже восьмилетний мальчик, в глазах Калистена он был чуть ли не подростком.
— Сегодняшнюю ночь, — Альфидия ласково потрепала сына по волосам и подошла к мужу, мягко взяв его за руки. — Давай, Калис, одну ночь, как самая настоящая семья.
— Что ты со мной делаешь? — граф на миг прикрыл глаза, а затем резко сгрёб в объятия, игнорируя смех и возмущение, поцеловал в висок. — Смотри на какие жертвы я иду ради тебя, любимая!
Альфидия засияла, проследила за тем, чтобы все подготовились ко сну, легла посередине. Лейф юркнул к ней с левого бока. Калистен на миг замялся. Всё ещё считая это чем-то глупым и неуместным.
— Я жду тебя, муж мой, — улыбнулась ему Альфидия.
Калистен бы сказал ей, где он её ждёт и что хочет делать, но намекни он о таком при сыне, она точно его прибьёт.
Граф послушно лёг справа, чувствуя себя стеснённым короткой кроватью и теснотой, но зато он мог вплотную прижаться к жене и обнять её за талию. В этом, всё же, был свой очаровательный плюс.
— Спи, моя любимая Альфи, — граф поцеловал жену в шею, вызывая мурашки по телу.
— Спокойной ночи, мам, — Лейф был рядом.
— Спокойной ночи, — просто сказала Альфидия, прикрывая глаза и чувствуя себя счастливой. Она знала, что Калистен больше ни за что на свете на подобное не согласится, да и Лейф ещё немного и не позволит ей ночевать в его кровати.
Поэтому только сегодня, только сейчас, она будет засыпать рядом с двумя самыми важными и любимыми людьми в её жизни.
Впервые в жизни Альфидия чувствовала себя по настоящему счастливой.

Эпилог

Альфидия наклонилась и глубже вдохнула аромат свежих цветов. С приходом весны Калистен дарил ей новый букет сразу же, как только начинал увядать предыдущей. Весной цветов всегда было больше, чем в любое другое время года. Муж всегда с усмешкой говорил, что это для того, чтобы она чувствовала приближающуюся весну, ещё до того, как почки набухнут и вылезет первая трава.
Графиня подошла к окну и выглянула. Скоро Лейф должен приехать.
Она подошла к зеркалу, поправила своё платье — обычное, добротное, строгое. В свои пятьдесят она чувствовала себя здоровой. Здоровой в сравнении с прошлыми пятьдесят, которые она почти позабыла.
Как это оказывается бывает — тяжёлые жизненные моменты легко излечиваются новыми счастливыми впечатлениями.
Калистен и Лейф подарили ей двадцать лет счастливой жизни — матери, жены, любимой, графини, просто женщины, заслуживающей быть счастливой.
Когда-то она ради иллюзорного счастья уничтожила всё и себя саму. Но сейчас, поняв истинное счастье, Альфидия понимала, как была глупа в прошлой жизни и как жадна до жалких крох.
В её волосах виднелись седые пряди, в то время как у Калистена седина лишь слегка тронула его виски, а он её на четыре года старше.
Альфидия смотрела на своё отражение и понимала, что жизнь прожита не зря. Что она получила так много, как не сможет отдать в ответ.
— Я тоже люблю любоваться на самую красивую женщину в мире, — граф не растерял своей привычки появляться незаметно, словно призрак.
Альфидия обернулась к мужу и улыбнулась. Это тот мужчина, с которым она готова жить в радости и любви до последнего вдоха. Она шагнула к нему первая, обняла и, привстав на цыпочки, поцеловала.
Страсть их лет поменялась, бурная зрелость переросла в тихую стабильную стихию. Они любили глубоко, это ощущалось как с дыханием — привычно, естественно, свободно. Они выучили друг друга вдоль и поперёк, открылись настолько, насколько смогли, стали не частью друг друга, а продолжением, в большей степени предугадывали желания и действия друг друга.
— А я люблю целовать самого красивого мужчину на свете, — в ответ улыбнулась графиня.
Калистен притянул её ближе и поцеловал глубоко, чувственно. С возрастом у них добавилось больше обязанностей и дел, стало меньше времени друг на друга, но они никогда не остывали чувствами. Эта любовь всегда ощущалась теплом в груди.
— Может, мне уже отойти от дел? — Калистен заглянул в глаза жены. — Передам всё в руки Лейфу, пусть он занимается делами рода, а мы с тобой… отправимся путешествовать? Мы давно никуда не выезжали.
Альфидия улыбнулась. Да, пожалуй, это было бы не плохо. Посмотреть новые места, разделить впечатления на двоих, просто быть вдвоём.
— Не сманивай меня такими предложениями, — прошептала Альфидия.
К десяти к поместью подъехала карета. И графиня поспешила встретить сына, которого не видела два месяца. Калистен стоял рядом, придерживая её под локоть.
Первым из кареты вышел Лейф — красивый высокий мужчина, его разноцветные глаза первым делом остановились на матери. Эрдман улыбнулся и кивнул, помогая выйти из кареты своей жене, а затем и двум детям.
Лейф первым делом подошёл к матери, обнял её и поцеловал в щёку.
— Матушка, — выдохнул он её куда-то в висок, сжав чуть крепче, — я скучал.
В этом «я скучал» было так много. Её материнское сердце это почувствовало. Он всегда тянулся к ней, искал совета или утешения, хотя никогда не делился трудностями, предпочитал преодолевать их сам. Будто боялся, что груз его проблем окажется непосильным для её хрупких плеч. Для этого у него был отец. А к матери просто можно было прийти за объятиями и поддержкой. И она всегда ему это давала.
— И я, мой мальчик, — Альфидия на миг прикрыла глаза. Она и вправду вспоминала его последние дни всё чаще.
Лейф стал здороваться с отцом, а к графине подошла невысокая рыжеволосая девушка, одной рукой придерживая свой округлившийся живот. Уже заметный, такой не скроешь.
— Маэра, — Альфидия осторожно обняла невестку, — как дорога, утомилась?
— Нет, всё хорошо, матушка, — Маэра обнимала её в ответ, — в этот раз не укачивало.
С женой сына у них не вышло тёплых чувств, поначалу самой Альфидии было много в их отношениях, пока она сама мягко не отстранила сына от себя и не стала направлять его к молодой жене. Но Альфидия хотела, чтобы у Лейфа были такие же отношения, как у неё с Калистеном, а там не было другой женщины, которая была в курсе их дел и чьё мнение было важнее. Это тогда так обидело Лейфа, но со временем он принял и понял её позицию. К счастью, тот напряжённый момент не испортил их отношений. А сейчас они казались крепкой семьёй, где было доверие и поддержка.
Альфидии было достаточно и дружелюбных отношений с невесткой, Маэра не обязана делиться с ней своими переживаниями или искать её мнения, у девушки есть её мать, которая делает всё это. Поэтому они вполне дружны и в хороших отношениях и это устраивает всех.
Следом по старшинству к графине подошли её внуки.
— Бабушка, — пятилетний курчавый рыжеволосый Этей поцеловал её в щёку и приобнял за шею, как только графиня к нему наклонилась.
— Здравствуй, моя мальчик, — Альфидия погладила внука по волосам.
Последней с ней поздоровалась трёхлетняя Делия, что была на руках у няни.
— Здравствуй, моя хорошая, — Альфидия пожала крошечную ручку.
— Ба! — радостно воскликнула сероглазая шатенка с прямыми волосами.
Альфидия повернулась к мужу, встретившись с ним взглядом, он уже держал внука на руках и слушал его доклад о поездки.
Во взгляде Калистена было тепло и понимание. Да, он помнил рождение Этейя, когда Альфидия в первый раз взяла на руки своего внука, с любовью и трепетом, а потом ещё неделю плакала от боли и разочарования, что так и не смогла родить своего ребёнка. Эта была остаточная боль, которую она выплакала по нерождёным детям, по тем детям, что у них никогда не будет с Калистеном. Потому что, когда родилась Делия, графиня не почувствовала ничего подобного, только радость от рождения малышки.
И сейчас Маэра была беременна третьим ребёнком, Альфидия точно уловила беспокойство мужа, но нет, ему не стоило переживать. Там больше не больно. И ни обидно, ни горько, ни грустно. Потому что у неё есть замечательные внуки, которые наполняют её сердце любовью.
Они прошли в поместье, Альфидия тут же озаботилась, чтобы всех разместить. Дети устали с дороги, да и Маэрте требовался отдых, но зато Лейф нашёл графиню в её кабинете.
— Мам, — широко улыбнулся Лейф, с явным удовольствием сев в кресло и вытянув ноги, как делал это в подростковом возрасте, — как ты тут?
Она помнила его мальчишкой, подростком, юнцом, мужчиной. Он всегда был у неё на глазах, рос так стремительно и сильно менялся. Того робкого запуганного ребёнка больше не существовало — теперь это уверенный и сильный мужчина, спокойный и терпеливый, со своим мнением и взглядом, порою в чём-то не согласный с ней, но смотрящий на неё всё с той же любовью. Это её сын.
— Замечательно, как ещё может быть у меня с твоим отцом? — усмехнулась она, садясь напротив и с любовью рассматривая будущего графа Эрдман. — Соскучилась по вам, это правда.
— Дети тоже по тебе скучали, — довольно говорит Лейф. — Я так рад, что ты дома.
Почему-то эти слова пронзают на сквозь. И вспоминается другой Лейф. Тот Лейф, чьего лица она так и не смогла рассмотреть, который достал её на свет, который обещал увезти домой и позаботиться о ней.
— Мам? — обеспокоился Эрдман, напряжённо наклонившись вперёд, — почему ты плачешь?
Графиня удивлённо провела рукой по щеке чувствуя влагу. Действительно плачет.
— Я дома, — сказала она с улыбкой, посмотрев на сына, — благодаря тебе, Лейф.
Он лишь напряжённо замер, между бровей залегла глубокая складка.
— Когда-то, в прошлой жизни… — она запнулась и отвела взгляд в сторону, — одна графиня желала быть счастливой. И ради счастья пошла на ужасные вещи — убила мужа, отправила пасынка умирать туда, откуда не возвращаются живыми, погубила невинные жизни, а потом оказалась в тюрьме на целых двадцать лет. Потому что счастье оказалось ложным, рассыпалось как пепел, оставив просе себя горечь и сожаления. И тогда графиню спас её мальчик, достал из холодных стен темницы, вытащил на белый свет, хотел забрать домой и… простил её
— А потом она вернулась в прошлое и сделала всё по другому? — его голос странно надломился.
Альфидия посмотрела на сына и печально улыбнулась.
— Она воспользовалась вторым шансом, что подарил ей её мальчик и стала по настоящему счастливой.
Между ними воцарилась недолгая тишина.
— Как ты убила отца? — этот вопрос был неожиданным.
Она никогда не говорила с ним об этом, но сейчас подумала — время пришло. Она имеет такую замечательную жизнь только благодаря ему — он должен это знать.
— Отравила, — Альфидия смотрела ему прямо в глаза.
— Поэтому он тебя и проклял. Я читал о проклятье Эрдманов, отец в детстве рассказал, — лицо Лейфа не выражало никаких эмоций. — И снять его может только носитель крови Эрдманов. Я, не зная того, тебя освободил.
— Да.
— Ты сожалела? — он запнулся и отвёл взгляд в сторону. — Ты жалела о своей участи или содеянном?
— Обо всём, — честно сказала Альфидия. — Первые годы в тюрьме я жалела себя, что оказалась преданной подлыми людьми, что оказалась в таком положении. А потом стала жалеть о содеянном. Мне часто приходил в видениях Калис. Я много раз переживала его смерть, будто по кругу. Но больше всего ко мне приходил ты. Девятилетний Лейф Эрдман, сидел в углу и смотрел на меня молча, без обвинения. Я вспоминала о тебе больше всех.
Она не всхлипнула, не заплакала. Эта боль и это сожаление остались в прошлом. Даже если он не простит её второй раз, она молча примет это.
— Ты тогда так резко поменялась… мне казалось это сном, нереальным. Отец говорил, что ты всегда будешь меня любить, умрёшь за меня…
— Да, это так Лейф. Сперва я искала в тебе спасение, а потом полюбила. Ты мой сын. И это ты подарил мне эту счастливую жизнь. Не я тебе.
Он моргнул. Моргнул ещё раз. И спешно вновь. Лейф стал так делать тогда, когда не позволял себе слёз. Всегда хотел выглядеть взрослым надёжным мужчиной в её глазах. Но она помнила его слёзы и знала им цену.
— Я люблю тебя, мам, — он с теплом посмотрел на неё. — Отец правильно когда-то сказал… если я, тот я, который явно прожил ужасную жизнь, смог простить тебе твои грехи. То сегодняшний я простил бы тебе куда больше.
— Мой мальчик, — улыбнулась Альфидия, не способная словами передать то, что она чувствует внутри.
Они помолчали и Лейф со смешком сказал:
— Удивительно, что отец не притаился где-то поблизости и не влез в наш разговор.
Альфидия тихо рассмеялась. Да, Калистен это любил.
— Пойдём мам, скоро обед, — Лейф поднялся и подойдя, протянул ей руку.
Альфидия приняла её и пошла вместе с сыном в столовую.
Там уже были все. Маэра расправляла салфетку, возле Этера и Делии были няни, детям на стулья подложили подушки, чтобы они были повыше, хотя они не часто еле за общим столом со взрослыми.
И Калистен во главе стола. Он ждал её и его взгляд был прикован только к ней Полный любви и трепета.
Бывали ночи, когда она просыпалась в поту, с громко колотящимся сердцем и боялась, что очнётся в тюрьме, что эта счастливая жизнь — всего лишь мираж.
Но прошли годы и Альфидия чувствовала это настоящее.
Она здесь.
Она любима.
Она счастлива.
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